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Аннотация: В статье показаны возможности использования принципов и методов теории интер-
текстуальности при анализе социокультурного пространства национального государства. Вводная 
часть посвящена рассмотрению подходов к трактовке терминов «интертекстуальность» и «ин-
тертекст», обладающих поливариантным значением в зависимости от научной дисциплины (ли-
тературоведение, семиотика и т. д.). Авторы исходят из представления, что интертекстуальность 
выступает одной из важнейших категорий текста, а ее специфической характеристикой является 
нацеленность на выстраивание взаимосвязи каждого текста с другими текстами благодаря при-
сущим им знаково-символическим системам. Далее подчеркивается, что экстраполирование прин-
ципов данного подхода на анализ социокультурного пространства национального государства, 
рассматриваемого как текст/метатекст, эвристично, поскольку позволяет выявить механизм вза-
имодействия между составляющими его (пространство) текстами этно- и региональных культур, 
между присущими им семиотическими системами, установить характер и установить характер 
и рассмотреть результаты их взаимовлияния. Авторы отмечают, что при использовании этого ме-
тодологического приёма целью видится не столько выявление участников коммуникации, сколько 
определение качества взаимосвязей и причин взаимообусловленности межтекстовых и межсеми-
отических систем. Опираясь на метод анализа текстов М. Б. Гаспарова, указавшего в качестве тек-
стопорождающих элементов мотив и след, далее авторы в качестве таковых рассматривают нацио
нальные символы/идеи и язык, религиозный фактор и культурную память. В заключение делает-
ся вывод о том, что трактовка социокультурного пространства национального государства как 
текста сразу ставит перед исследователем конкретные цели и задачи, связанные с выявлением его 
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языковых особенностей, формы и структуры, специфики используемой риторики, что позволяет 
концентрироваться лишь на этих аспектах, не уводя исследование в сторону.

Ключевые слова: интертекстуальность, интертекст, текст, социокультурное пространство, государ-
ство, код.

Для цитирования: Синявина Н.В., Слепокуров В.С. Социокультурное пространство на-
ционального государства в контексте интертекстуального подхода // Вестник Москов-
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SOCIOCULTURAL SPACE OF THE NATION STATE  
IN THE CONTEXT OF THE INTERTEXTUAL APPROACH 

N a t a l y a  V.  S i n y a v i n a
Moscow State Institute of Culture, Khimki, Moscow Region, Russian Federation 
e-mail: cleo2401@mail.ru    

V i t a l y  S .  S l e p o k u r o v
Moscow State Institute of Culture, Khimki, Moscow Region, Russian Federation 
e-mail: perviy_prorektor@mgik.org

Abstract: The article shows the possibilities of using the principles and methods of the theory of inter-
textuality in the analysis of the socio-cultural space of the national state. The introductory part is de-
voted to the consideration of approaches to the interpretation of the terms “intertextuality” and “inter-
text”, which have a multivariate meaning depending on the scientific discipline (literary criticism, se-
miotics, etc.). The authors proceed from the idea that intertextuality is one of the most important cat-
egories of the text, and its specific characteristic is the focus on building the relationship of each text 
with other texts, thanks to their inherent sign-symbolic systems. It is further emphasized that extrap-
olating the principles of this approach to the analysis of the socio-cultural space of the national state, 
considered as a text/metatext, is heuristic, since it allows us to identify the mechanism of interaction 
between the texts that make up its (space) -ethno- and regional cultures, their inherent semiotic sys-
tems, to establish the nature and results of their mutual influence. The authors note that when using 
this methodological focus, the goal is not so much to identify communication participants, as to de-
termine the quality of relationships and the causes of the interdependence of intertextual and interse-
miotic systems. Based on the method of analyzing the texts of M. B. Gasparov, who indicated motive 
and trace as text-generating elements, the article further examines national language and symbols/
ideas, religious factor and cultural memory. In conclusion, it is concluded that the interpretation of 
the socio-cultural space of the national state as a text immediately sets specific goals and tasks for the 
researcher related to the identification of its linguistic features, form and structure, the specifics of the 
rhetoric used, which allows you to concentrate only on these aspects, without taking the study aside.

Keywords: intertextuality, intertext, text, socio-cultural space, state, code.

For citation: Sinyavina N.V., Slepokurov V.S. Sociocultural space of the nation state in the context of the in-
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Современная гуманитарная наука для 
своих исследований ищет новые способы, 
основой которых выступает системный/ме-
ждисциплинарный подход, позволяющий 
использовать в качестве инструментария раз-
работанные смежными научными областями 
методы. Перспективным для анализа заяв-
ленной проблематики видится обращение 
к концепции Ю. Кристевой, введшей в науч-
ный оборот понятие «интертекст», благодаря 
которому стал возможен переход от «пост-
формализма» (М. М. Бахтин) к теории пост-
структурализма. Основой последнего высту-
пает «представление о всяком современном 
мышлении как о преимущественно «поэти-
ческом», а «онтологизация понятия «текста» 
(«повествования»), ставшего эпистемологи-
ческой моделью реальности как таковой, не-
избежно выдвинула на первый план науку 
о тексте» [6]. В контексте данной парадигмы 
культуру отдельных историко-культурных 
периодов (как и культуру в целом) можно 
трактовать как совокупность/сумму тек-
стов, в которых зафиксированы (вербально 
или не вербально) присущие эпохе модусы 
мышления (мир как «безграничный текст» 
у Ж. Дерриды, «энциклопедия» у У. Эко, «кос-
мическая библиотека» у В. Лейча). Несмотря 
на относительную «молодость» данного под-
хода можно отчасти усмотреть его генетиче-
ские связи с философией И. Канта. Например, 
перефразируя одно из основополагающих 
его понятий и обозначая социокультурное 
пространство национального государства 
как «произведение в себе», можно выделять 
«внутри повествования составляющие его 
единицы» и анализировать «связи между 
ними» [8, с. 7].

Поскольку термины «интертекстуаль-
ность» и «интертекст» поливариантны, а их 
объем и трактовка трансформируемы в зави-
симости от подхода и научной парадигмы, не-
обходимо сделать некоторые уточнения, дабы 
избежать их разноречивых интерпретаций.

Осмысление интертекстуальности как фе-
номена приходится на 1960–1980‑е гг., когда 
в лингвистике и литературоведении обозна-

чился интерес к межтекстовому взаимодей-
ствию. Постепенно в границах данных науч-
ных направлений стала складываться теория 
текста, рассматривающая интертекстуаль-
ность как одну из основополагающих катего-
рий художественного произведения (Р. Барт, 
Е. Е. Бразговская, М. М. Гиршман, А. Б. Есин 
и др.). В качестве теоретико-методологической 
базы интертекстуальности ряд исследовате-
лей указывает на подходы, предложенные Ф. 
де Соссюром (особенно, его теорию анаграмм), 
А. Н. Веселовским (в частности, теорию исто-
рической поэтики), Ю. Н. Тыняновым (его уче-
ние о пародии), а так же – подход к рассмотре-
нию литературного произведения в контексте 
полифоничности и хронотопа М. М. Бахтина. 
Особенно важным оказалось положение Бах-
тина о том, что любой текст (вербальный и не-
вербальный) становится одним из элементов 
системы уже существующих текстов, приоб-
ретая статус интертекста и начиная диалог, 
длительность которого заранее определить 
невозможно. Именно эти идеи оказали воз-
действие на Ю. Кристеву, внедрившую в науч-
ный дискурс не только термин «интертекст», 
но и интертекстуальность «как обозначение 
общего свойства» [14].

Современные исследователи трактуют 
интертекстуальность как одну из важней-
ших категорий текста, специфическим каче-
ством которой выступает ориентированность 
на выстраивание постоянной взаимосвязи 
каждого текста с другими текстами благо-
даря присущим им знаково-символическим 
системам [4]. Другими словами, интертексту-
альность есть «необходимое предварительное 
условие для любого текста» [14] и различных 
видов «текстов в тексте», даже тех, что «с тру-
дом поддаются формализации» [12, с. 48], 
а также – связи, выстраиваемые между ними, 
и механизмы воспроизводства/порождения 
старых/новых текстов, комплекс методов для 
их анализа.

От этих общих замечаний об интертексту-
альности и интертексте и следует оттолкнуть-
ся при анализе социокультурного простран-
ства национального государства.
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Исторический путь любого государства 
есть процесс уникальный, характеризующийся 
присущей лишь ему темпо-ритмической орга-
низацией, поэтому формирование националь-
ных государств происходило не одномомент-
но. Большая часть европейских националь-
ных государств начинает складываться после 
подписания Мюнстерского и Оснабрюкского 
мирных соглашений в 1648 г. (известных как 
Вестфальский мир), которые юридически 
закрепляли независимость и автономность 
государственной власти на подконтрольной 
ей территории, неделимость и неприкосно-
венность последней для иностранных держав, 
возможность выступать в качестве самостоя-
тельного субъекта в международном диалоге.

Другим процессом, способствующим воз-
никновению национального государства, вы-
ступает осознание собственной идентичности, 
которая формируется не только в результате 
территориального обособления (что приводит 
к выработке национального языка, ценностно-
смысловой системы), но и при обязательном 
внешнем (межэтническом) и внутреннем (вну-
триэтническом) диалоге. Поскольку лишь при 
коммуникации с Другим возникает представ-
ление о себе, создание единого экономического 
и информационного пространства, централи-
зация аппарата управления. Национальному 
государству присуще стремление интегри-
ровать населяющие его территорию этносы. 
Результатом данного процесса должно стать 
появление «народа» (со всем разнообразием 
коннотаций данного термина).

Начиная разговор о национальном госу-
дарстве, исследователь неизбежно сталкивает-
ся с проблемой соотнесения понятий различ-
ных уровней (нация, подразумевающая и эт-
нос, и население, проживающее на территории 
национального государства; народ, государ-
ство, общество – культурный, политический, 
социальный уровень соответственно). Анализ 
состояния современного национального го-
сударства усложняется и процессами глоба-
лизации, нивелирующими государственные 
границы (например, фактическое отсутствие 
таковых между западноевропейскими стра-

нами). Некоторые государства, исходя из того 
или иного фактора (географического, эконо-
мического, ресурсного и пр.), создают различ-
ного типа национальные союзы (например, 
Евросоюз, союзное государство России и Бе-
лоруссии и т. д.). Одним из результатов гло-
бализации следует считать и возникновение 
единого экономического и информационного 
пространства, патронирование и регулирова-
ние которого осуществляется транснациональ-
ными корпорациями, что также способствует 
нивелированию государственных границ.

Использование же принципа интертек-
стуальности (обладающего эвристическим 
потенциалом) в качестве методологической 
основы при анализе социокультурного про-
странства национального государства по-
зволяет выявить механизм взаимодействия 
между составляющими его (пространство) 
текстами этно- и региональных культур, при-
сущим им семиотическим системам, устано-
вить характер и выявить результаты их взаи-
мовлияния. То есть, он направлен не столько 
на установление участников коммуникации, 
сколько на определение качества взаимосвязей 
и причин взаимообусловленности межтек-
стовых и межсемиотических систем. Другими 
словами, данный подход позволяет не толь-
ко выявить составные части данного текста, 
но и попытаться установить его смысловую 
изначальность, которая есть «никоим обра-
зом не прошлое, но скорее будущее (исток как 
цель)» [15, с. 407].

Особенность функционирования тек-
ста связана с продуцированием специфиче-
ского пространства, выступающего местом 
пересечения высказываний, цитат и образов 
из других текстов, систематизация которых 
детерминирована определенным мотивом 
(или идеей). «Это связано с принципиальной 
двойственностью интертекстуальной прак-
тики, которая, с одной стороны, представ-
ляет собой деконструкцию, т. е. вырывает 
знаки из их систем и разрушает их иерархию, 
а, с другой, предполагает реконструкцию, 
стремится к созданию знакового комплекса 
путем установления соответствий» [9, с. 117]. 
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Исходя из сказанного, еще одной характери-
стикой интертекстуальности следует назвать 
нацеленность на перекодирование изначаль-
ного текста. Можно считать, что ей присущ 
«феномен смысловой трансцендентности» [3, 
с. 347], возникающий не как результат сово-
купности аккумулированных в нем смыслов, 
а приобретение этой совокупностью новых 
качественных характеристик, превращающих 
ее в пространстве конкретного текста в систе-
му. Другими словами, результатом взаимос-
вязи различных текстов этно- и региональ-
ных культур, каждый из которых содержит 
определенный смысл и семиотический код, 
становится продуцирование фронтирных зон, 
где и вырабатываются новые смыслы.

В данной ситуации не всегда представ-
ляется возможным установить изначальный 
текст и/или разграничить тексты разных эт-
нокультур, но в отношении национального 
государства это не всегда и требуется. Для его 
эффективного функционирования достаточно 
«видеть» подобные фронтиры и анализировать 
их актуальное состояние, пытаясь соблюдать 
баланс между входящими в его состав этно-
культурами.

Метод анализа текстов, предложенный 
Б. М. Гаспаровым, строится на осмыслении 
мотива как смысло- и текстопорождающего 
элемента. С его точки зрения, мотивом может 
выступать «любой феномен, любое смысловое 
“пятно” – событие, черта характера, элемент 
ландшафта, любой предмет, произнесенное 
слово, краска, звук и т. д.» [2, с. 30–31]. Смыс-
ловое содержание мотива, попадая в простран-
ство инотекста, подвергается трансформации, 
мотив «не остается равным самому себе», а его 
ценность проявляется «лишь в тех неповто-
римых сплавлениях с другими мотивами, ко-
торые возникают в данном сообщении в про-
цессе его осмысливания» [3, с. 335].

Формирующийся интертекст априори на-
делен онтологичностью, поскольку именно она 
детерминирует механизм порождения бытия 
текста благодаря актуальному мотиву (ком-
плексу мотивов)/идее (комплексу идей). «Он-
тологичность подразумевает в данном случае, 

что интертекст конституируется в качестве 
продукта не рецепции разбираемого текста, 
но процесса текстопорождения» [13, с. 6].

Кроме того, с начала ХХ в. одним из важ-
ных элементов бытования национального го-
сударства выступают инфо- и медиа-сфера, 
детерминирующие многие актуальные про-
цессы и оказывающие влияние на его развитие. 
Одним из центральных понятий здесь также 
выступает «интертекст» [14]. В связи с этим 
невозможно рассматривать интертекстуаль-
ность без влияния на нее интермедиальности. 
Можно говорить, что они выступают основопо-
лагающими и взаимосвязанными принципами 
построения национального социокультурного 
пространства, задающими границы продуциру-
емой на их базе официальной/индивидуальной 
идеологии/мифологемы. Под интермедиально-
стью, термином, введенным А. Ханзен-Лёве, 
И. П. Ильин, в частности, подразумевает про-
дуцирование полихудожественного простран-
ства в контексте культуры, основу которого 
составляет художественный метаязык.

Этот подход также важен для рассматри-
ваемой в статье проблематики, поскольку еще 
одна трактовка интермедиальности сводится 
к существованию в пространстве художествен-
ного произведения системы внутритекстовых 
взаимосвязей, основанной на взаимодействии 
различных видов искусства. Подобный подход 
существенно сужает фокус видения и может 
быть использован лишь в отношении конкрет-
ного художественного текста. Под метаязыком 
в данном случае следует иметь в виду наци-
ональный язык как одно из главных средств 
межтекстовой-межкультурной коммуникации 
и выработки единого семиотического кода.

Итак, мотивами/смысловыми «пятнами» 
для формирования национального социокуль-
турного пространства выступают националь-
ный язык, национальные символы/идеи, единая 
религия, культурная память как собирание.

Национальный язык
Говоря о национальном языке, не сле-

дует забывать тезис постструктуралистов 
о недопустимости объяснения особенностей 
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национального мышления лишь его детер-
минированностью спецификой языка (его 
грамматических форм и категорий), на кото-
ром настаивали структуралисты (в частности, 
Э. Бенвенист). С точки зрения постструктура-
листов, взаимосвязь грамматической систе-
мы – способа мышления – миропонимания 
в контексте национальной культуры имеет 
более сложную природу.

Для возникновения интертекстуальности 
необходим единый семиотический код, вы-
ступающий основой для культурного диалога 
входящих в него текстов этно- и региональных 
культур. Одним из доминантных кодов в дан-
ной ситуации, безусловно, выступает нацио-
нальный язык. Утверждение, что становление 
сознания связано с речью, бесспорно, а значе-
ние слова можно трактовать как фиксирован-
ную функцию [11]. Ассоциативные цепочки, 
выстраиваемые в этом случае обладающими 
единым кодом участниками диалога, способ-
ствуют более точному восприятию передава-
емого текста.

Национальные символы/идеи
Помимо национального языка следует 

указать и на необходимость формирования 
комплекса символов-маркеров, способству-
ющих идентификации – как государства, так 
и его граждан (герб, гимн, государственный 
флаг, паспорт и пр.). Искусство и медиа-сфера 
способствуют их закреплению в массовом со-
знании. Для этого процесса характерно взаи-
мовлияние различных видов художественной 
культуры и медиа-сфер, что приводит к меж-
семиотическим взаимосвязям, усложняющим 
содержание общенациональных символов. 
Нередко и они, и их визуальный образ бази-
руются на присущих данной культуре тради-
циях и канонах: имеющий длинную историю 
серп в гербе СССР; двуглавый орел в гербе 
современной России и т. д. Это приводит 
к продуцированию новых знаний через уже 
известные представления («текст в тексте»). 
Этот процесс способствует саморефлексии 
государства как системы, снятию напряжения 
между различными социальными группами 

(особенно на начальном этапе формирования 
государства), возникновению целостности 
и, наконец, национального самосознания, что 
происходит лишь в тот момент, когда нация 
«делает себя объектом собственного воспри-
ятия» [1, с. 27]. Отражением национального 
самосознания может выступать националь-
ная идея, аккумулирующая представление 
нации о собственных национальных интере-
сах и единстве. Э. В. Ильенков отмечал, что 
«в виде идей всегда выражают себя разные 
потребности, созревшие внутри социального 
организма» [5, с. 87]. Ш. де Голль, в частности, 
подчеркивал, что лидер Франции должен оли-
цетворять «некую идею о Франции».

Таким образом, национальная идея-текст 
способствует структурированию других тек-
стов, отсеивая все, что вступает с ней в кон-
фронтацию. То есть она задает вектор раз-
вития, становясь основой для консолидации 
общества и построения моделей его развития 
в будущем.

Единая религия
Одним из смыслообразующих элементов 

для формирования единого европейского со-
циокультурного пространства до определенно-
го момента выступал и религиозный фактор. 
Входившие в состав европейских средневе-
ковых государств (в том числе, и на Руси) 
племена принимали христианство, которое 
в контексте выбранной методологии следует 
трактовать как текст с определенным семи-
отическим кодом, детерминировавшим все 
сферы жизни общества. Более того, возник-
новение Священной Римской империи немец-
кого народа справедливо считают попыткой 
восстановления древнеримской цивилизации, 
но с опорой на новое христианское мировоз-
зрение. Через призму новой религии выстра-
ивались взаимоотношения с соседними на-
родами, христианство выступало идентифи-
кационным маркером в установлении границ 
«свой – чужой». По мере вхождения в состав 
средневековых европейских государств на-
родов с иной религиозной принадлежностью 
(в частности, мусульман в Испании или Казан-
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ского и Крымского ханств в России, но чаще 
всего язычников) происходило и постепен-
ное перерастание дихотомии «свой – чужой» 
в «свой – другой». Эти трансформационные 
процессы были часто связаны и с ориентиро-
ванностью центра на сохранение этнического 
компонента во входящем в его состав новом 
тексте-культуре. В дальнейшем проводилась 
политика, направленная на ассимилирование 
и включенность сначала местной, этнически 
отличной от титульной нации, элиты, а по-
том и населения региона в целом в общегосу-
дарственное социокультурное пространство 
с сохранением религиозной принадлежности.

Культурная память как собирание
В данном случае есть смысл обратиться 

к теории нарратива, или повествования (Ж.-Ф. 
Лиотар, Ф. Джеймсон), исходящей из идеи воз-
можности познания мира лишь в виде литера-
турного дискурса, рассказа/истории о нем. На-
пример, начальному этапу собирания русских 
земель часто были присущи только косвенные 
отношения с соседствующими племенами/на-
родами/территориями; непосредственные кон-
такты случались, но они, как правило, были 
кратковременными и не всегда успевали пере-
расти в диалог. То есть можно говорить о том, 
что вариативность видения и интерпретация 
жизни соседних племен/государств были 
детерминированы историко-культурными 
характеристиками эпохи (в частности, недо-
статочность осведомленности об их жизни). 
Интерпретацию же в контексте сказанного 
следует трактовать как автономный, самобыт-
ный текст (представление), продуцирование 
которого происходит в границах существую-
щей ценностно-нормативной системы.

К одному из неотъемлемых компонентов 
памяти необходимо отнести след, трактовка 
которого также вариативна (чаще всего его 
рассматривают как знак, символ, код). Несмо-
тря на смысловую многозначность, его априор-
ность признается всеми подходами, поскольку 
след – как элемент памяти – всегда аккумулиру-
ет и конституирует соотнесенность временных 
периодов, выступает элементом структуриро-

вания истории (малой/частной и большой/
всемирной). Более того, этот знак/символ/код 
пространственен, а, следовательно, наделен 
хронотопичностью и темпоральностью.

Таким образом, коллективную память 
можно рассматривать как текст, основанный 
на системе следов, актуализация которых де-
терминирована конвенциональными схемами, 
выработанными в данном сообществе.

Итак, функциональная значимость рассмо-
тренных мотивов/смысловых пятен заключается 
в стремлении стереть границу, возникающую 
как результат столкновения полюсов любой 
дуальности (прежде всего, дихотомии «свой – 
чужой» в пространстве национального государ-
ства) и мешающую интеграционным процессам 
во всех сферах жизнедеятельности государ-
ства. То есть, «идея оппозитивного различия 
(difference) должна уступить место идее разли-
чения (differance), инаковости», благодаря чему 
возникает основа для сосуществования «мно-
жества не тождественных друг другу, но вполне 
равноправных» текстов/смыслов в пространстве 
общенационального текста [7, с. 37].

Подводя итог, необходимо подчеркнуть, 
что, несмотря на многозначность понятий 
«интертекстуальность» и «интертекст», ис-
пользование данной методологии для анализа 
социокультурного пространства национально-
го государства представляется, тем не менее, 
возможным. Даже несмотря на позицию ряда 
исследователей, полагающих, что общество 
и его история не могут рассматриваться как 
текст. Их опасения связаны с тем, что при по-
добном прочтении исчезает субъект (творче-
ский субъект, субъект как автор текста и пр.). 
Однако современное социокультурное знание 
выделяет коллективного (группа, «социаль-
ный организм», «общественная совокупность» 
и пр.) и индивидуального (личность) субъекта 
человеческого действия [10]. В связи с этим 
следует говорить о возможности построения 
двух взаимосвязанных между собой подходов, 
каждый из которых будет дополнять друг дру-
га. Кроме того, история науки демонстрирует, 
как правило, коллегиальность в выработке 
той или иной доктрины, что, бесспорно, лишь 
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усиливает эвристичность рассматриваемого 
подхода, поскольку нация есть явление кол-
лективное. Открытие, особенно в естествен-
нонаучных направлениях, действительно часто 
связано лишь с конкретной личностью, однако 
в дальнейшем происходит расширение знания 
о нем и имя первооткрывателя оказывается на-
чальным звеном в цепочке ученых следующих 
поколений (например, закон Ньютона – Рихма-
на, открытие бозона Хиггса и кварков, давших 
возможность окончательно сформироваться 
Стандартной модели в 2000–2010‑х гг.).

Таким образом, интертекстуальность 
детерминирована концептами «текст», «за-
имствование тем/сюжетов», «текстовый пере-
вод», а ее качественными характеристиками 
выступают полифонизм и хронотопичность. 
Знаково-символические системы можно счи-
тать универсальными при формировании он-
тологической картины мира. Особенно успеш-

но это проявляется при анализе невербальных 
символических форм. Если социокультурное 
пространство трактовать как текст, то перед 
исследователем встают уже четко сформули-
рованные задачи, связанные с выявлением его 
языковых особенностей, формы и структуры, 
специфики используемой риторики. На сле-
дующем этапе представляется необходимым 
провести анализ его синтаксической системы, 
поскольку она демонстрирует не только озна-
чаемое, но благодаря последнему артикулирует 
семио- и концептосферу. Кроме того, смысло-
вая интерпретация текста социокультурного 
пространства национального государства 
коррелирует с контекстом общемирового 
пространства, что позволяет объяснить как 
специфичность предлагаемой интерпретации, 
звучащей извне или изнутри, так и выявить 
схожесть/различие характеристик локального 
текста и общемирового.
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Аннотация: В статье рассматривается концепция глобальных и глокальных урбан-кодов, разрабо-
танная на основе концепции габитусов П. Бурдье, концепта глокализации Р. Робертсона, концепций 
культурного кода Ю.М. Лотмана, У. Эко, Р. Барта и др. Урбан-код представляет собой габитуальное 
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globalization trend) and glocal codes; the latter are aimed at preserving the uniqueness of the holistic im-
age of certain cities.
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Процессы урбанизации, динамично 
развивающиеся в течение последних столе-
тий, связаны с глобализационными транс-
формациями. Последние оказывают все 
более существенное влияние на социально-
экономические, политические, демографи-
ческие, культурные и иные условия жизни 
людей. Способствуя массовым перемещениям 
людей и идей, капиталов, образов жизни, их 
«смешению», глобализация формирует новые 
модели и стандарты – в том числе, в рамках 
пространственных практик, городского пла-
нирования и городской среды, ее визуального 
образа и эстетического восприятия. «Прак-
тически все глобальные города идут по пути 
воплощения идеи «интернационального» про-
странства города как основы своего имиджа. 
Если мы возьмем Нью-Йорк и Гонконг, то в их 
отдельных чертах мы найдем больше общего, 
чем отличий» [7, с. 144]. В связи с этим возни-
кает необходимость глубокого и всесторон-
него анализа сочетанного влияния, оказыва-
емого глобализацией и противостоящими ей 
процессами на динамику визуальных образов 
современных городов.

Предложенная нами интерпретация го-
родских культурных кодов базируется на не-
скольких методологически значимых для нас 
источниках: концепции габитусов П. Бурдье, 
концепте глокализации Р. Робертсона и трак-
товке культурного кода, разработанного 
Ю. М. Лотманом.

Французский социолог второй полови-
ны ХХ века Пьер Бурдье – один из создателей 
теории практик – в своей работе «Наброски 
теории практики» [11] ввел в научный оборот 
понятие габитуса. Посредством габитуса, как 
организующего принципа действия, опреде-

ленные социокультурные условия, с одной 
стороны, самовоспроизводятся через своих 
«агентов» («реплицируются»), с другой – про-
должают оказывать собственное воздействие 
на этих «агентов», то есть на индивидов и со-
общества, выступающие субъектами данной 
«репликации» социальных и культурных об-
стоятельств.

Габитус (от латинского habitus – «при-
вычный») обозначает такие привычные по-
веденческие практики, которые «варьируются 
не просто в зависимости от индивидов и их 
подражательных действий, но главным обра-
зом в зависимости от различий в обществах, 
воспитании, престиже, обычаях и модах » [8, 
с. 178]. Согласно Бурдье, габитус «прививает» 
своим коллективным агентам определенные 
мировоззренческие представления, придавая 
объектам – материальным или нематериаль-
ным – ту или иную «ценность», в том числе, 
культурную. (Одни объекты «ценятся» и со-
ответственно высоко оцениваются, другие – 
наоборот) [14].

Несмотря на то, что первичным агентом 
габитуса выступает индивид, сами «привыч-
ные» практики представляют собой коллек-
тивное образование, своеобразный инстру-
мент, способствующий тому, что те или иные 
условия постоянно воспроизводятся в обще-
ственной жизни. В рамках такого «коллектив-
ного агента», как правило, репрезентируются 
доминирующие привычные социокультурные 
подходы той или иной социальной группы и/
или социума в целом. Именно поэтому, га-
битус, по словам Бурдье, представляет собой 
образование одновременно «коллективное» 
и «субъективное» (но не индивидуальное!). 
Ведь габитуальные (habitual) практики есть 
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«процесс и результат усвоения (интериори-
зации) объективных социальных отношений, 
но, в то же время, собственный (субъектив-
ный) ресурс поведения агента, порождающий 
социальные практики» [3, с. 159].

Бурдье удалось на множественных при-
мерах продемонстрировать, как работает ме-
ханизм воспроизводства социокультурной 
средой как средств собственного производ-
ства, так и условий, позволяющих проводить 
анализ воздействия этого воспроизводства 
на коллективного субъекта габитуса. Само 
«ощущение» как габитуса, так и определяемой 
габитуальной «ценности» объекта, по Бур-
дье, передается через определенные габиту-
альные же институты. Этот процесс обычно 
начинается с семейного окружения, а затем 
закрепляется с помощью других институтов, 
таких как образование и трудоустройство. 
Эти институты постоянно укрепляют (а ино-
гда реструктурируют и изменяют) исходные 
шаблоны культуры и социальности субъекта, 
то есть шаблоны, с помощью которых субъект 
относится к миру и другим людям. [14].

Бурдье говорит также о специфических 
«культурных габитусах», развивающихся 
под воздействием историко-культурных ус-
ловий, включающих смысловые, ценност-
ные и эстетически значимые элементы [2, c. 
18]. Некоторое «пересечение» этого подхода 
можно видеть с концепцией «культурных ко-
дов», получившей развитие в современном 
гуманитарном знании, в трудах философов, 
культурологов, семиотиков, в том числе, 
в трудах Ролана Барта и Умберто Эко, а так-
же – в работах выдающегося отечественного 
мыслителя Ю. М. Лотмана. В сборнике «Се-
миосфера», рассуждая о тексте культуры (под 
«текстом культуры» в семиотической системе 
Лотмана понимается не литературный и даже 
не художественный «текст», а шире – любой 
значимый культурный артефакт как тако-
вой), Лотман выделяет в качестве особой его 
характеристики «перевод уже имеющегося 
сообщения в новую систему значений» [6, c. 
172]. «В этом состоит универсальность такого 
понимания концепта “культурный код”, спо-

собность выполнять функции устойчивого 
и неизменного культурного субстрата при 
всей изменчивости и многообразии культур-
ной субстанции» [4, c. 153].

Культурный код имеет собственную 
структуру, упорядочивающую восприятие 
текста культуры. Эту «структурирующую» 
функцию культурного кода подчеркивают 
как Ю. М. Лотман, так и У. Эко, писавший, что 
способом ее реализации выступают «прави-
ла сочетания, упорядочения символов» [10, 
c. 432]. Р. Барт же видит в культурном коде, 
прежде всего, компендиум коллективной па-
мяти, ««культурные прецеденты, приобретшие 
сконцентрированный, парадигматический 
и иконический характер» [1, c. 248].

В целом можно сказать, что культурный 
код в определенной (но не в полной!) мере 
синонимичен таким понятиям, как «культур-
ная традиция» и/или «культурная матрица»; 
последнее понятие рассматривают также как 
«наиболее общий культурный код для пони-
мания текста определенной культуры» [4, 
с. 159]. Культурный код, как правило, не имеет 
некоего «официального», институциональ-
ного оформления, да и не нуждается в нем, 
функционируя и развиваясь на уровне, скорее, 
коллективной психики и массовой перцепции 
артефактов культуры.

В качестве такого культурного кода круп-
ного города мы рассматриваем урбан-коды. 
Термин «urbancode» получил распространение 
в коммуникативном пространстве современ-
ной культуры, но не в качестве академиче-
ского понятия, а применительно к сфере по-
вседневности: к моде, одежде, парфюму – т. е. 
к некоему городскому стилю жизни; существу-
ет также торговый бренд с таким названием. 
Мы же предлагаем расширить границы пони-
мания термина, используя его применительно 
к современному городскому пространству как 
понятие, отображающее габитуальное образо-
вание, посредством которого репрезентиру-
ется целостная система представлений опре-
деленной социальной группы (или, опять же, 
социума в целом) о городе, городской среде, го-
родском планировании и т. п. Урбан-код, как 
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и габитус в представлении П. Бурдье, с одной 
стороны выступает как некий синхрониче-
ский «срез» подобных представлений, с дру-
гой – и сам может существенно влиять на эти 
представления, видоизменяя их, тем самым 
являя уже не синхронический, а диахрони-
ческий аспект проблемы.

К важным характеристикам урбан-кода 
относится тот факт, что, будучи изначально 
неким «идеальным», нематериальным обра-
зованием, он находит свое воплощение в ма-
териальных объектах – элементах городского 
планирования и т. п. В то же время опреде-
ленный «идеальный» аспект сохраняет свою 
значимость и при физическом воплощении 
урбан-кода: ведь в качестве основы здесь вы-
ступает человеческая мысль – решения ар-
хитекторов, планировщиков и др., принятые 
в соответствии с тем или иным устоявшимся 
урбан-кодом (или же в противостоянии ему).

В современных условиях – в первую 
очередь, в условиях активного глобализаци-
онного процесса последних десятилетий – 
можно говорить об уже сформировавшемся 
и многократно реализованном на практике 
глобальном урбан-коде. Говорить здесь о габи-
тусе в том смысле, который вкладывал в этот 
термин П. Бурдье, позволяет нам, в том числе, 
выраженная ориентация городского планиро-
вания на доминирующие социокультурные 
ценности. Так, Дж. Кроуфорд, автор популяр-
ного в США труда «Города без автомобилей» 
[13], размышляя о городском планировании, 
утверждает: «Модели часто менялись с тех 
пор, как первые города были основаны де-
сять тысяч лет назад. Изменения обусловлены 
множеством факторов, наиболее важными 
из которых являются ценности, философия, 
системы управления, численность населения, 
художественная восприимчивость». Выделено 
нами. – Р.Д. [12]. И только уже вслед за этими 
важнейшими факторами автор называет ме-
тоды проектирования, методы строительства 
и транспортные технологии.

Глобальный урбан-код «глобален», пре-
жде всего, в том смысле, что с высоким по-
стоянством воспроизводится в самых разных 

городах планеты вне зависимости от принад-
лежности тех или иных городов (как мини-
мум, крупных) и представляемых ими стран 
к тем или иным общественным системам, 
политическим или экономическим блокам. 
Таким образом, базовые маркеры глобаль-
ного урбан-кода являются характеристиками 
универсальными.

К числу таких маркеров относятся, на-
пример:

1)	 функционализм, практичность, раци-
онализм;

2)	 многоэтажность и плотная застройка;
3)	 четкий геометризм, преобладание пря-

мых линий;
4)	 материалы – бетон, стекло, металл;
5)	 часто – секуляризация религиозных 

объектов.
У каждого из этих элементов есть соб-

ственные характерные признаки. Например, 
фактор «практичности» во многом способ-
ствовал признаваемой сегодня широкими 
кругами общественности деэстетизации го-
родского пространства в середине и во 2‑й 
половине прошлого столетия во многих 
городах. Стремление к экономической эф-
фективности приводило зачастую к призыву 
отказываться от архитектурных «излишеств» 
и подобной «непрактичной мишуры», связан-
ной с серьезными материальными затратами. 
Такой подход особенно развивался в связи 
с глобализационными тенденциями, в част-
ности, с тем, что на глобализацию была в свое 
время в значительной степени ориентирована 
застройка американских городов.

Для формирования эффекта «истинного» 
глобального урбан-кода важна взаимная со-
гласованность составляющих его элементов. 
Так, критерий «практичности» реализовывал-
ся сам по себе уже в исторической ретроспек-
тиве, начиная со строительства первых город-
ских укреплений. Жители окрестностей, как 
правило, собирались в одном «огороженном» 
(то есть защищенном в военном отношении) 
месте именно с целью защиты от возможно-
го нападения врага, и такое решение было, 
несомненно, и «практичным», и «рациональ-
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ным». Рост этажности городских построек, 
использование определенных материалов – все 
это в свое время было обусловлено, в первую 
очередь, экономическими факторами, а не сле-
дованием какому-то «коду», тогда как сегодня 
эти маркеры уже почти на уровне коллектив-
ного бессознательного воспринимаются имен-
но и непосредственно как элемент системы.

В то же время не все из указанных мар-
керов являются строго обязательными в ка-
честве элементов обсуждаемой системы. Так, 
секуляризация культовых построек (путем, 
например, превращения церквей и храмов 
в музейные и культурные комплексы) боль-
ше характерна для западных стран, откуда, 
собственно, и берут свое начало глобализаци-
онные процессы. В большинстве стран Азии, 
даже в тех современных городах, где глобаль-
ный урбан-код присутствует со всей очевид-
ностью, этот маркер достаточно часто либо 
выражен незначительно, либо не выражен 
вовсе. Исламские и буддистские культовые 
строения – мечети, буддистские храмы, ступы 
и статуи Будды и др. – сохраняют, как правило, 
свое значение именно в качестве культовых 
сооружений.

И это – один из поводов задуматься 
о существовании не только определенных 
глобальных тенденций в городском плани-
ровании и строительстве, но также и о явно 
присутствующих сегодня в мире тенденциях 
противоположных (в сочетании с глобаль-
ными). Крупные мегаполисы планеты в по-
давляющем большинстве – даже при актив-
но репрезентируемом в их городской среде 
глобальном урбан-коде – сохраняют в то же 
время черты собственного своеобразия, уни-
кальности и индивидуальности, что позволя-
ет ставить вопрос не только о «глобальном», 
но и о «глокальном» урбан-коде.

Само понятие «глокальности», в котором 
зримо соединяются такие, казалось бы, несо-
вместимые категории как global (глобальный, 
«общеземной») и local (местный, региональ-
ный), тесно связано с концепцией «глокали-
зации», разработанной когда-то британским 
социологом Роландом Робертсоном. Первона-

чально термин «глокализация» использовался 
японскими бизнес-компаниями. В 1980 году 
Р. Робертсон использует его уже как академи-
ческое социологическое понятие в нашумев-
шей впоследствии статье, опубликованной 
в журнале «Harvard Business Review». Понятие 
это, по Робертсону, призвано отобразить, пре-
жде всего, единовременность наблюдаемых 
в сегодняшнем мире, хотя и контрастирую-
щих друг с другом, тенденций – «универса-
лизирующих» (которые можно рассматривать 
и как центростремительные, поскольку в них 
действительно отображается стремление раз-
личных объектов к некоему единому центру) 
и «партикуляризирующих» (центробежных). 
«Глокализация ˂…˃ фиксирует, что рост 
значимости континентальных и глобальных 
уровней происходит вместе с ростом значимо-
сти локальных и региональных уровней. Более 
того, понятие глокализации подчеркивает вза-
имозависимость глобальных и региональных 
уровней» [9, с. 5].

Н. Н. Кожевников и Н. Л. Пашкевич видят 
в глокализации, прежде всего, стратегию – 
а именно такую стратегию, которая удачно 
сочетает в своих рамках общемировые и реги-
ональные ориентации и интересы коллектив-
ных субъектов политических, экономических, 
культурных и т. п. отношений. В этом смыс-
ле ими понимается воспринимаемое уже как 
почти синонимичное термину «глокализация» 
понятие «новый регионализм». От привыч-
ного «регионализма» прошлого века «новый 
регионализм» отличается тем, что, во‑первых, 
организуется скорее как сетевая, нежели ие-
рархическая структура (инициация, принятие 
и реализация решений «снизу», а не «свер-
ху»). Во-вторых, существенно расширяются 
его рамки, включая в себя уже не только эко-
номическую проблематику, но также более 
общие вопросы общественной и культурной 
жизни [5, с. 111–115].

В применении к социокультурным про-
цессам глокализация, по Робертсону, озна-
чает проявление региональной («локаль-
ной») культуры, традиционных для нее норм 
и ценностей, ее артефактов, противостоящих 
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во многом агрессивному и чрезмерно стандар-
тизированному влиянию глобализационных 
трендов. Это же противостояние мы наблюда-
ем, в сущности, и в развитии городской среды 
большинства крупных современных городов. 
Исходя из вышеозначенного понимания гло-
кальности, мы рассматриваем глокальный 
урбан-код в качестве антиномичного глобаль-
ному урбан-коду.

Важно еще раз подчеркнуть, что глобали-
зационные и «глокализационные» процессы 
в культуре городского планирования оста-
ются именно «единовременными». Выступая 
на поверхностный взгляд противоречащими 
и даже противоположными друг другу, на деле 
они практически (за исключением отдельных 
случаев) не являются настоящими антагони-
стами. Напротив, здесь следует говорить ско-
рее о взаимовлиянии и взаимном обогащении, 
углублении. Современный крупный город 
сложно представить без тех примет, которые 
мы обозначили как маркеры глобального ур-
бан-кода. Однако не менее сложно вообразить 
и такой город, который в погоне за полным 
соответствием стандартам глобализации пол-
ностью утратил бы собственное своеобразие 
и уникальные черты той региональной куль-
туры, которую он представляет.

Если посредством глобального урбан-ко-
да как габитуального образования репрезен-
тируются ценности, непосредственно связан-
ные с современными глобализационными 
процессами, то главной функцией глокального 
урбан-кода выступает сохранение уникаль-
ных, индивидуальных, «узнаваемых» харак-
теристик целостного образа того или иного 
города – визуального, эстетического и т. п.

В этом смысле понятие о глокальном 
урбан-коде тесно связано с представлением 
о городском брендинге. При этом последний 
может рассматриваться как компонента (либо 
даже как частный случай) первого. Соответ-
ственно, как и в традиционном брендинге, 
характеристики конкретных глокальных 
урбан-кодов (в особенности глокальных кодов 
тех городов, которые действительно представ-
ляют собой в высокой степени уникальную 

и индивидуальную городскую среду) оказы-
вается в столь же высокой степени уместно 
представлять посредством коротких и емких 
метафорических слоганов, отображающих 
основные характеристики этой уникальности. 
Примеры:

–	 Афины – «современная античность». 
Характерная особенность данного 
кода: сочетание современных тен-
денций с последовательным курсом 
городских властей на сохранение ан-
тичного культурного и архитектурного 
наследия и в целом – образа «колыбели 
западной цивилизации».

–	 Дубай – «1002‑я ночь, или арабская 
футуросказка». Элементы данного ур-
бан-кода – акцентированная роскошь, 
фантазматичность, представленная 
в первую очередь почти шокирующи-
ми, «фантастическими» элементами бу-
дущего в современной городской среде, 
и выраженный экологизм. На «глокаль-
ный» эффект здесь работает и поддер-
живаемое городскими властями сохра-
нение как собственно «дубайского», так 
и общеарабского наследия городской 
культуры – в виде, например, «аутен-
тичных» исторических кварталов Аль-
Фахиди и Хатта («Деревня наследия») 
или множества мечетей, функциони-
рующих именно как религиозные – 
а не музейные – центры.

Как можно заметить, большинство ука-
занных выше характеристик глобального 
урбан-кода совпадает с характеристиками 
архитектуры эпохи модерна, выделяемыми 
такими ее представителями, как В. Гропиус, 
Ле Корбюзье, М. ван дер Роэ и др. По нашему 
мнению, это объясняется таким же совпадени-
ем хронологических рамок начала «взрывно-
го» развития глобализации и развития именно 
этого направления в архитектуре. Позднее, 
уже на пике глобализационных процессов, 
доминирование модернистской архитекту-
ры в современных городах постепенно сме-
няется все более активным использованием 
в городской застройке постмодернистских 
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течений – таких, например, как деконструк-
тивизм. С одной стороны, постмодернистская 
архитектура, по самому факту своего широ-
кого, даже общемирового, распространения, 
также может рассматриваться как связанная 
с глобализацией. С другой стороны, общая 
направленность всего постмодернистского 
направления в искусстве базируется на фун-
даментальном принципе раскрытия уникаль-
ной индивидуальности культурного объекта, 
что прямо противоречит максимальной наце-
ленности на стандартизацию и унификацию, 
столь характерные для глобального урбан-ко-
да. Мы видим в этом расхождении свидетель-
ство соотнесенности постмодернистской ар-
хитектуры не только с глобализационными, 
но одновременно и с «глокализационными» 
тенденциями развития мировой культуры; 
больше того, само это единство по видимости 
противоположных устремлений наиболее ха-
рактерно именно для «глокального» дискурса, 
в рамках которого, в отличие от дискурса гло-
бального, допустимы всевозможные и разно-
уровневые «компромиссы».

Сравним, например, здания, построен-
ные по проектам Захи Хадид – одной из са-
мых ярких представительниц деконструкти-
вистской архитектуры – в Москве и в Дубае. 
И московский бизнес-центр «Пересвет-Плаза» 
(«Dominion Tower»), и дубайские «Танцующие 

башни» несут в себе узнаваемый отпечаток 
авторского почерка З. Хадид, но в то же вре-
мя каждый из них гармонично вписывается 
в визуальный «глокальный» образ тех горо-
дов, которые они представляют. В «Dominion 
Tower» можно заметить отголоски раннего 
советского конструктивизма (несмотря на то, 
что именно против конструктивистских идей 
изначально направлен архитектурный декон-
структивизм): наряду с плавными, округлы-
ми линиями, «закругленностью» углов и т. п. 
здесь все-таки доминируют прямолинейные 
образы, достаточно жесткий «скелет» здания 
и четкое разделение всей конструкции на кон-
кретные элементы. Тогда как «Танцующие 
башни» в Дубае отличает прежде всего именно 
плавность, «текучесть» линий, их пластич-
ность и общая «сглаженность», постепенность 
переходов между элементами. Все это вместе 
создает тот самый фантазматический, почти 
сказочный эффект действительно двигающих-
ся, «танцующих» зданий.

Можно резюмировать, что глобальный 
и глокальный урбан-коды, являясь варианта-
ми культурных кодов современных городов, 
представляют собой такие габитуальные об-
разования, которые соответствуют глобали-
зационным (первый) и «глокализационным» 
(второй) тенденциям в развитии современных 
городов.
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Аннотация: Разработка проблемного поля индивидуальной культурной памяти является сегодня 
одним из самых захватывающих аспектов в изучении исторического пласта культуры повседнев-
ности. Внимание к дневникам, письмам и прочим источникам личного происхождения трудно пе-
реоценить. Разумеется, генеалогический поиск как таковой, как и в нашем случае, отталкивается 
от подобного личного источника, в данном случае – фотографии ориентировочно 1910 года. Источ-
никоведческий анализ архивных документов – ревизских сказок, метрических книг, исповедных ро-
списей, подворных и посемейных переписей – позволил не только расширить представление иссле-
дователя о собственной родословной, но и создать контекстную картину культуры повседневности 
XVIII – начала ХХ вв., углубив краеведческую хронологию прихода села Шульгино с окрестными 
деревнями более чем на 200 лет. С большой степенью уверенности можно сказать, что поиск иско-
мых семи колен предков помогает процессам самоидентификации и, очевидно, стрессоустойчиво-
сти человека в современном мире, формированию чувства причастности к культуре и к истории 
страны в целом. В рамках работы впервые вводится в научный оборот масса архивных документов.

Ключевые слова: генеалогия, крестьянский быт, Тульская губерния, история культуры, история рода, 
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Лирическое отступление 
про исторические источники

Ревизские сказки – документы государ-
ственные, светские, в них указывалось на-
звание деревни, сельца, села, города, а также 
уезд и губерния. До отмены крепостного права 
(19 февраля 1861) обязательно писали имя хо-
зяина. Знание о бывшем господине тоже дает 
много интересной информации: находилась ли 
земля в руках одной семьи, как была получена, 
кому и по какой причине передана, кем был 
сам барин или барыня, жили ли они в поме-
стье или в городе, чем еще владели, кто жил 
по соседству. Словом, мир заиграет совсем 
новыми красками, раскрасив сухие факты.

Ревизские сказки – это перепись подат-
ного населения, то есть всех, кроме дворян. 
Всего ревизских сказок (сказка в данном 
случае – запись рассказанного) проводилось 
десять – с 1720 по 1858, причем четкого проме-
жутка лет не определялось; так шестая и седь-
мая ревизии проводились с разницей в 5 лет, 
а между седьмой и восьмой прошло 18 лет. 
Про это «Мертвые души» Н. В. Гоголя: люди 
давно умерли, а ревизии все нет, следователь-
но, по бумагам они живы и подать с них пла-
тить надо. Верно и обратное: за 18 лет много 
народу народилось, а люди все еще не учтены.

Большая часть населения Российской 
империи была неграмотна, поэтому и сказка 
была сказкой, записанной со слов говорящего, 
а говорящий может забыть, а может и соврать. 
Трудно представить, но дни рождения тогда 
не отмечали, скорее уж день ангела, день по-
миновения святого тезки, возраст помнился 
приблизительно. Особенно это заметно, когда 
ведешь пристальный розыск членов одного 
рода. Получается, что за срок между ревизи-
ями кто-то состарился на 5 лет, а кто-то на все 
10, найдутся и помолодевшие. Подать платили 
только с мужчин вне зависимости от возрас-
та, их называли душами. За женщинами душ 
не числили и подать с них не платили, от этого 
в некоторых ревизиях женщин не учитывали, 
они требовались только для общего представ-
ления о численности населения. Из-за этого 
обстоятельства новорожденных сыновей мог-
ли и не указать, детская смертность держалась 
на очень высоком показателе, а написанное 
в сказке считалось верным до следующей ре-
визии, а когда она еще будет, никто проверять 
и менять не станет. Что нам дает сказка в по-
иске наших далеких дедушек? Состав семьи, 
кто жил на этом дворе (число могло дохо-
дить человек до 15), кто в каком родстве друг 
с другом состоял, как менялся состав семьи 

Abstract: The development of the problematic field of individual cultural memory is today one of the most 
exciting in the study of the historical layer of the culture of everyday life. The attention to diaries, letters and 
other sources of personal origin cannot be overestimated. Of course, the genealogical search as such, as in 
our case, is based on such a personal source, in this case a photograph of approximately 1910. Source analy-
sis of archival documents: revision tales, registers of births, confession lists, household and family censuses 
allowed not only to expand the researcher’s understanding of his own genealogy, but also to create a contex-
tual picture of the culture of everyday life in the 18th-n. XX centuries To deepen the local history chronology 
of the arrival of the village of Shulgino with the surrounding villages for more than 200 years. With a high 
degree of confidence, we can say that the search for the desired seven tribes of ancestors helps the process-
es of self-identification and, obviously, the stress resistance of a person in the modern world, the formation 
of a sense of belonging to the history and culture of the country as a whole. As part of the work, a lot of ar-
chival documents are introduced into scientific circulation for the first time.

Keywords: genealogy, peasant life, Tula province, cultural history, family history, family photographs, cul-
ture of everyday life, militia of 1812, source studies, parish registers, revision tales, confessional paintings.
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от сказки к сказке (смерть, отдачу в рекруты 
фиксировали, до поры указывали, откуда бра-
ли невесток и куда выдавали замуж дочерей).

Очень много информации содержится 
в документах церковных: метрических книгах 
и исповедных росписях, а там своя террито-
рия – приход, епархия, консистория. В ме-
трических книгах религиозная община фик-
сировала все акты гражданского состояния. 
Исповедные росписи, как видно из названия, 
указывали, кто явился, а кто нет и по какой 
причине на исповедь. Принято считать, что 
к исповеди ходили практически еженедель-
но, это не совсем верно. В самом конце XIX, 
а еще пуще в начале XX века, религиозные 
общины сделали все возможное, чтобы ре-
лигия не ушла из повседневной жизни людей. 
Католическая церковь поддержала, а вернее – 
вдохновила профсоюзное движение; ислам 
стал частью самоопределения в постколони-
альную эпоху. С православием у нас в стране 
так не случилось: церковь, точнее, религия 
вообще была отделена от государства после 
Революции, подвергнута гонениям и только 
к концу ХХ века в той или иной степени вер-
нула утраченные позиции. Именно тогда для 
поддержания контакта стала вводиться прак-
тика частых исповедей, причастий. В XVIII–
XIX вв. все было несколько иначе: благород-
ное сословие бывало у причастия раз в год, 
а то и реже; крестьяне в норме должны были 
приходить к исповеди и причастию четыре 
раза в год, во время крупных постов. В канун 
Троицы (июнь / июль, 50 дней после Пасхи) 
подавалась Исповедная роспись, с 1834 года 
она стала обязательной для заполнения при-
ходским священником. Что мы можем узнать 
из этого документа и где оступиться? Самое 
главное – состав семьи; приходили все вместе, 
включая стариков и младенцев, но (опять это 
НО) возраст указывали, как помнили или как 
хотели показать, имя священник также запи-
сывал на слух и мог ошибиться. Ничего не со-
общалось и об отсутствующих, обычная за-
пись «по нерадению» нам мало что проясняет. 
Но состав семьи – это очень важно, особенно 
в период долгого отсутствия ревизских ска-

зок. Да и весь набор просторечных имен нам 
встретится именно здесь, и надо приложить 
много фантазии, чтобы догадаться, как же 
звали человека изначально.

Так чего же проще, можно подумать, 
возьмем метрические книги и дело с концом. 
Да, но…  Метрической книге можно верить 
на все 100 %, но в каждом отдельном случае 
и очень скептично относиться в целом. А это 
как? А вот так. Встречаем мы запись о смерти 
человека, в ней все четко – день, месяц, год 
смерти и погребения, кто проводил обряд 
отпевания, служил на кладбище и на каком. 
Но вот возраст указан со слов родни, а зна-
чит – очень приблизителен. Отдельная увле-
кательная, хотя и мрачноватая тема – причина 
смерти, ее указывали обязательно. Помимо 
очевидных – корь, оспа (здесь очень начина-
ешь верить в целительную силу вакцин, когда 
видишь по 20–30 случаев за месяц в одной де-
ревне), лихорадка, понос (дизентерия), встре-
чаются и описательные: «от цвета тела» (ви-
димо, желтуха, болезнь Боткина), а то и вовсе 
философское: «по долгу естества».

Двигаемся по жизни человека вспять, пы-
таясь по возрасту угадать (именно так) год его 
рождения, плюс минус 5 лет в обе стороны, 
и нам может повезти, а может – и нет. Не ве-
зет, если родители по какой-то причине на-
ходились не в родной деревне. Тогда случится 
интересное: местом рождения будет указана 
родовая деревня, а окрестили, где получилось, 
то есть, выражаясь современным языком, ме-
стом рождения ребенка указывается адрес 
постоянной регистрации его родителей, а само 
свидетельство о рождении выдано хоть в За-
полярье. В случае с метриками надо ухитрить-
ся догадаться, где это условное Заполярье 
могло случиться (а для этого надо довольно 
четко себе представлять спустя 100–200 лет 
возможные маршруты перемещения предков), 
а где это едва ли возможно.

А нам повезло: человек родился именно 
там, где жил и умер, эта дата тоже совершен-
но верна, указан и день рождения, и день 
крещения, и крестные, и крестивший, и все 
обстоятельства жизни матери. Метрическая 
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книга фиксирует, был ли ребенок родным или 
приемным, рожден ли в браке или незаконно-
рожденный. В деревнях незаконнорожденных 
было относительно немного, в городе, в ме-
щанской среде, гораздо больше. Возможно, 
поэтому на долгие годы закрепился стереотип 
греховного города и идиллической деревни. 
Бывало, что истинный отец ребенка выступал 
в роли его крестного, положение женщины 
это мало спасало.

Третьим важным пунктом в наших метри-
ческих поисках является, конечно же, заклю-
чение брака. Для XIX века обычным возрастом 
было 18–20 лет для юноши и 16–18 для девуш-
ки, разница в возрасте между женихом и неве-
стой была минимальна, по крайней мере, для 
первого брака. Мог ли случиться последую-
щий брак? Да, повторный брак для мужчины 
был частым явлением, женщины нередко по-
гибали в родах. Разводы в крестьянской среде 
не практиковались, вдова могла выйти замуж, 
но таких случаев встречается мало.

Гроза двенадцатого года настала, 
кто тут нам помог

Эта часть поиска стала для меня наиболее 
волнительной, все же еще в студенческие годы 
сферой моих интересов был русский XIX век, 
первая его четверть, а там уж куда без вой
ны двенадцатого года. Тот интерес увенчался 
диссертацией о декабристах как явлении куль-
туры, почти все, прошедшие по декабрьско-
му делу, – герои 1812 года. Конечно, образ их, 
как и всего XIX века, очень романтизирован. 
«Вы были дети и герои, вы все могли», – пи-
сала о них М. И. Цветаева в стихотворении 
«Генералам 1812 года», там еще про Тучкова 
Четвертого. А тут – такая встреча, «сосед он 
по именью нам»! Ну не нам, а нашим барам 
и не по именью, а по уезду, так что с того…

Глинка так описывал в «Очерках о Боро-
динском сражении» встречу с ополченцами: 
«23‑го, на другой день, пришло из Москвы 
12000 московского ополчения. Их привел граф 
Марков. На этом войске было две коренных 
принадлежности Руси: борода и серый каф-
тан; третья и важнейшая принадлежность 

Руси – христианской – был крест. Он блистал 
на планке ратников. <…> Любовь к Отече-
ству вызвала мирных поселян на священное 
ратование. Нельзя было смотреть без чувства 
на такой избыток доброй воли. Появление 
этих войск перенесло нас далеко в старые 
годы. Один офицер, записки которого оста-
лись ненапечатанными, говорит: «Казалось, 
что царь Алексей Михайлович прислал нам 
свое войско!» [12, c. 34]. «Мирные поселяне», 
«священное ратование» – слова призванные 
показать не только торжественность момента, 
но и отличие ополченцев от войска, словно 
это не реальные люди, а былинные воины 
из Древней Руси.

Потрясающе, что боевого офицера не сму-
щает, что у ополченцев толком нет оружия, 
нет нормального для такого случая обмун-
дирования, а ополченцы, к слову, принимали 
участие в Бородинском сражении, в Битве на-
родов, дошли до Парижа и Дрездена, в част-
ности, Тульский полк.

За давностью лет любое историческое 
событие превращается в миф, который трак-
туется в угоду текущему моменту. Из кро-
шечных оговорок и проходных деталей в ли-
тературных произведениях, воспоминаний 
участников что-то волей-неволей вынимается, 
но опять же с риском поворота в любую сто-
рону. А как на самом деле? Можно ли вос-
становить?

Вот Николай Тургенев представляет себе 
крестьянскую жизнь: «Простые хозяева, дети 
природы, живут под одной кровлею с не-
винными свинками, им не нужна роскошь; 
не нужны зеркала; они смотрятся в прозрач-
ные ручейки, но здесь нет ручейков; ну все 
равно: в гнилое болото, в грязный канал» [1, c. 
133]. А наш барин секунд-ротмистр Полуэхтов 
десятью годами раньше на нескольких страни-
цах ревизской сказки перечисляет выменян-
ных поодиночке людей, почти, по Грибоедову: 
«Амуры и Зефиры все распроданы поодиноч-
ке!!!» Становление армии богатырей и самое 
полное осуществление крепостного права 
и рабства пришлось на одно и то же время – 
вторую часть правления Екатерины Великой.
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Или вот, скажем, правила регулярной 
войны предполагали, что шли всегда четкой 
коробкой – каре. В случае прямого попадания 
или артиллерийской атаки команды «Ложись!» 
или «Врассыпную!» не существовало. Напро-
тив, необходимо было сомкнуть ряды, неволь-
но затаптывая раненых, и идти дальше. Резер-
вы находились в поле действия артиллерии 
противника. Вспомним полк князя Андрея 
из «Войны и мира», который теряет до трети 
состава, не вступив еще в бой; к слову, и сам 
князь Андрей получает смертельную рану, 
находясь в резерве. Его долгое раздумье над 
крутящимся ядром связано с негласным обы-
чаем, требовавшим от офицера не кланяться 
ядрам, то есть не наклонять голову, не говоря 
уже о том, чтобы бросаться на землю. Мак-
симально возможное укрытие для солдат – 
приказ «Сесть», для которого тоже, впрочем, 
находилось объяснение: «Они подневольные».

А вот с этого места поподробнее. Война 
1812 года была провозглашена Отечественной 
и народной с амвона церквей, об этом не писал 
только ленивый (как в различных воззваниях, 
так и в позднейшей литературе). Однако как 
набор в ополчение, так и максимально уси-
ленный рекрутский набор проходил стандар-
тно по принуждению. Несколько пришедших 
своей волей крестьян были биты как беглые 
и отправлены обратно к барину, ему было вид-
нее, кому сподручнее идти воевать. Важно, что 
и рекрутский, и ополченский набор (а их было 
много не только в войну 1812, но и в компанию 
1805, конечно, и в Первую мировую, и т. п.), 
был экономически крайне не выгоден для по-
мещика. Отдать здорового (проверяли, хотя 
и своеобразно), молодого тяглового (т. е. платя-
щего оброк, подушную и прочую подать) на не-
понятно, сколько лет с угрозой невозвращения 
не хотелось никому. Рекрут уходил на 25 лет, 
позже на 15, потом на 10 лет, получая через 
определенный срок возможность очередного, 
а потом и бессрочного отпуска. За женатым 
в полк могла следовать жена. В любом случае 
рекрут уже не крепостной, его семья и дети 
переводятся в категорию «дети солдатские», 
по ним даже Ревизская сказка особая. Бывали 

случаи, когда после службы солдат или унтер-
офицер (это максимум, до которого мог дослу-
житься рекрут), возвращался домой, но кре-
постным он снова не становился, в армии его 
учили грамоте. Многие же уже не чувствовали 
связи с прежней жизнью и пополняли ряды 
горожан или бродяг. Помещик получал нало-
говые льготы за содержание семей отставных 
солдат и нижних чинов.

Брат Мины Никитича Петр дослужился 
до унтера лет за 5, больше никто таких вы-
сот не достиг. Родившись 20 декабря 1841 [4], 
Петр Никитич словно прожил несколько жиз-
ней: крепостного, рекрута, Бутырского пол-
ка первой стрелецкой роты унтер-офицера, 
крестьянина-собственника. Три раза женился 
[6], раз от раза жены были все моложе и мо-
ложе. Перечисляя в подворной переписи 
1912 года [7] своих детей, заявил, что не име-
ет представление о том, где теперь живет его 
дочь, девица 40 лет (его тогдашней жене, Дарье 
Степановне, 45). Видел освобождение кре-
стьян и все русские революции. Умер 8 мар-
та1918 года в совсем уже другую эпоху.

Сложно вывести какую-то статистику 
по служилым людям. У Комовых двое воз-
вратились, двое – нет, среди ополченцев со-
отношение такое же. Хотя ополченец рекру-
ту не ровня, он из крепостной зависимости 
не выходит, его призывают на условно крат-
кий срок для данной стратегической надобно-
сти. Например, ополченцев двенадцатого года 
призывали именно на отечественную часть 
и это ничего, что приказ об их роспуске застал 
их уже в Европе, откуда они и возвратились 
году к 1816, вместо 1813. Потери ополченцев 
не учитывались: убит, ранен, убежал – равно 
оценивалось как «выбыл», и помещику вы-
давалась специальная квитанция о том, что 
он понес материальный убыток и освобо-
ждается от ближайшего рекрутского набора 
на столько-то человек. Естественно, что после 
войны этими квитанциями стали спекули-
ровать, чтобы избежать рекрутского набора. 
Если учесть, что жена Александра Силовича 
в сказке 1816 года названа солдаткой, то мож-
но предположить, что муж ее просто остался 
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в армии, однако сам он назван невозвратив-
шимся и квитанция на него была выписана.

Ополченцы тогда, как в более поздние 
времена, – это не годные к строевой службе 
по болезни или возрасту. Рубежными воз-
растами для ополченцев были 17–45 лет; 
в основном ориентировались на рекрутские 
требования, там по правилам от 12 сентября 
1812 года, обозначено 18–40. Павловичи лю-
били мундиры, для Тульского полка они были 
прекрасны, только не хватило времени их по-
шить и пошли в своем. Не хватило вооруже-
ния, поэтому винтовка была одна на пятерых, 
а подготовка по рекрутской программе вместо 
полугода заняла пару месяцев, взяли рога-
тины, топоры и косы. Сетовали командиры 
на их дисциплину, но при Бородине и вообще 
в битвах, по словам тех же командиров, опол-
ченцы вели себя геройски.

Увидев имя Саввелия Семенова [5], 
я очень удивилась: документ указывал его 
возраст в 18 лет, наш Савва родился 18 апреля 
1895 [10], таким образом, в 1812 ему только 
исполнилось 17. Не поверив сама себе, про-
смотрела все ревизские сказки полковницы 
Толбугиной по Алексинскому уезду. Посколь-
ку по другим уездам она не заявлялась, оче-
видно, что относящаяся к Тульскому уезду 
деревня Енино включена сюда. Савва Семенов 
был один, наш, приписала ему барыня годик 
и отправила. Возвращение из ополчения не да-
вало никаких льгот по податям или лично-
му освобождению, в исповедной ведомости 
1813 Саввы нет, это значит, что он побывал 
в Заграничном походе, скорее всего, дошел 
до Дрездена и вернулся домой к 1816 году. 
О том, что он герой Отечественной войны, 
знали только его родители, а теперь, спустя 
200 с лишним лет, и я.

Наши баре
Приход села Шульгино довольно уникаль-

ное место. Часто одной деревней владело 3–4 
человека, что и понятно: в России не было 
майората, т. е. передачи всего имущества стар-
шему сыну (в Европе про это «Кот в сапогах» 
и Крестовые походы – попытка избавиться 

от пассионарной силы младших сыновей), 
и все движимое и недвижимое имущество 
делилось между всеми детьми. Таким образом, 
имения, совсем как прежде удельные княже-
ства, дробились до бесконечности.

Здесь же вотчина сложилась разом и очень 
поздно, весь приход села Шульгино с дерев-
нями Баранцево, Давыдовская и Енино был 
пожалован сразу прапорщику лейб-компании 
(гренадерская рота Преображенского полка) 
Ефиму Лукьяновичу Зотову 31 декабря 1841 
вместе с потомственным дворянством. За что 
жаловались земли лейб-компанцам в 1841, до-
гадаться не трудно, чуть раньше именно они 
возвели на трон цесаревну Елизавету Петров-
ну. Годом раньше у бывшего верейского кре-
стьянина Ефима Зотова родилась дочь Мария, 
она и унаследовала эти земли после безвре-
менной кончины родителя в 1846. Других 
детей у Ефима Лукьяновича Зотова не было, 
и только что появившийся дворянский род 
исчез вместе с замужеством Марии Ефимов-
ны. Она вышла замуж за Дмитрия Борисовича 
Полуэхтова. Род Полуэктовых (Полуэхтовых) 
старый и служилый, возводится ко временам 
Дмитрия Донского, когда один из татарских 
воинов после Куликова сражения перешел 
на русскую службу. Земель у Полуэктовых 
было много, но все в компании с какими-то 
родственниками, а тут небольшой, но свой 
удел. В отличие от своих предков Дмитрий 
Борисович служил недолго. В 1763 году зас-
таем его секунд-ротмистром конной гвардии, 
в 1767 ротмистром, к 1782 он уже вдовец, Ма-
рия Ефимовна умерла годом ранее. Причина 
ранней отставки, возможно, кроется в смене 
правительницы, а, возможно, в том, что дворя-
нам даровано теперь право не служить. Как бы 
то ни было, Дмитрий Борисович активно занят 
хозяйством, переводит крепостных на оброк, 
в Енино – по 3 рубля 70 копеек в год с души [8]. 
И хотя в ревизии 1795 [9] владелицей названа 
девица Варвара Дмитриевна Полуэхтова, де-
лами по-прежнему руководит сам Дмитрий 
Борисович. Обычно его называют строителем 
каменного храма Покрова Пресвятой Бого-
родицы в Шульгино. Однако уже в 1803 году 



29

⇒  Теория  и  история культуры

заглавие метрической книги [3] называет его 
покойным, поэтому вряд ли он мог присут-
ствовать при освещении церкви в 1804 году 
во плоти. Как бы то ни было, во многих спра-
вочниках возраст прихода и деревень в округе 
определяются именно этой датой, а это, как 
стало ясно в ходе исследования, совсем не так. 
Среди упоминаемых обычно детей Полуэхтова 
Варвары нет, из чего можно сделать вывод, что 
умерла она еще до замужества и была дочерью 
Марии Ефимовны.

Младшая дочь, наследовавшая вотчину 
в качестве приданого, полковница Александра 
Дмитриевна Толбугина, урожденная Полу-
эхтова, по-видимому, дочь от второго брака. 
Муж Александры Дмитриевны принадлежал 
к старинному роду, основные владения кото-
рого находились в Крапивенском уезде Туль-
ской губернии. Полковница Толбугина играет 
важную роль в истории моей семьи в период 
войны 1812 года. Она поставила под ружье 21 
ратника ополчения [19, c. 201–202]. Для срав-
нения: наш сосед по уезду знаменитый Тучков 
Четвертый – только двоих. Тут не обошлось 
без детектива: количество не вернувшихся 
по ревизской сказке 1816 года [11] и по спи-
скам ополченцев не совпадает.

Толбугиной наследовали Коробьины, 
они же, по-видимому, владели некоторым 
количеством земель в соседней Калужской 
губернии. Коробьины – наши последние баре, 
с ними связаны все события второй половины 
XIX века: последние Ревизии, освобождение 
крестьян, выкуп земель, революция. Пока 
не могу понять, как наши земли к ним пере-
шли, было ли это вновь приданым или прода-
жей, но сам род Коробьиных восходит также 
к татарскому воину, перешедшему на службу 
князю Рязанскому, а позже выдавшему его 
князю Василию II Московскому. Краеведы 
Тульской, Рязанской и Калужской областей 
подчеркивают, что дети боярские этих земель 
редко проникали в земли московские, сохра-
няя свои, едва ли не феодальные, владения 
в исконных границах. В таком случае и Коро-
бьины, и Полуэхтовы – нетипичный случай, 
поскольку Шульгино с округой в XVIII веке 

и раньше – часть Каширского уезда Москов-
ского государства или губернии.

Итак, село Шульгино Алексинского уезда 
Тульской губернии традиционно датируется 
по храму Покрова Пресвятой Богородицы 
1803/04 годом, в который он был освящен. 
Краевед А. Г. Зайцев [14], посвятивший по-
следние 20 лет реконструкции истории своего 
рода и попутно создавший наиболее рабочий 
инструментарий по генеалогии в ГАТО, сдви-
гает историю села на 1742 год [15, c. 138–139], 
за который сохранилась первая метрическая 
книга. Одноименная церковь тогда была де-
ревянной, а уезд Каширский относился к Ко-
ломенской епархии Мстиславского стана. По-
добная точность описания в самой ранней 
метрической книге позволяет продолжить 
поиски. В реестре метрических книг церквей 
Каширского уезда [18] указаны книги за 1739 
и 1741 гг. Книги не сохранились, но отдельно 
указана книга из Енина (за 1739 год), что ука-
зывает на наличие церкви и там, к 1741 году 
церковь в Енино исчезает.

В Писцовых книгах [16, c. 23, 28, 273] 1623, 
1624 гг. населенные пункты Шульгинского 
прихода (Баранцево, Давыдовская, Енино, 
Занино), включая само Шульгино, не упо-
минаются. Енино названо пустошью, значит, 
деревня здесь уже была до Смуты, а в книге 
1627 г. уже деревней, которой владеет столь-
ник патриарха Филарета, а позже и царя Ми-
хаила Федоровича, Степан Иванович Ислепьев 
[13, c. 279, 472], представитель старой москов-
ской знати; род известен с Ивана Калиты, его 
сродники Воронцовы и Вельяминовы.

В Писцовых книгах 1578/79 гг. [17, c. 
1485–1486] селом (sic! Есть Никольская цер-
ковь) Шульгино владеют отец и сын Григо-
рий Федорович и Галактион (в книге Лахтион) 
Григорьевич Павловы. Владельцем села Да-
выдовское, там Покровская церковь, указан 
Булгак Игнатович Зяблов, из новой грознен-
ской знати, возвысившийся во время или 
после опричнины, во время общей ротации 
служилых родов [2, c. 38]. Упомянута Занин-
ская пустошь, значит, поселение там было 
не то до опричнины, не то до очередного на-
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бега крымчаков; Баранцево поле. Енино пока 
нет, но один из соседей имеет такое отчество 
Енин (Евгеньевич), что, по-видимому, и даст 
название деревне.

Таким образом, возраст нашей «родовой» 
деревни с уверенностью, по документам, мож-
но сдвинуть на конец XVI в., а территорию 
будущего Шульгинского прихода – минимум 
на начало XVI в., и это второе открытие поиска.

Самым ранним документом по наше-
му роду была метрическая запись о свадьбе 
Аниния Даниловича и Татьяны Михайловны 
от 8 ноября 1742, молодым было лет по 15. 
Самая поздняя запись о свадьбе – 8 июня 

1918 г. Ивана Фроловича Комова, внука Ани-
ния Даниловича в 5‑м поколении, и Любови 
Сергеевны Трещепловой из сельца Тайдаково, 
невесте всего 16. И вспомнилась мне Писцовая 
книга XVI века (тогда Тайдак был еще жив), 
а жене его с малолетними чадами отписали 
несколько деревень.

Вот такая история с фотографией у меня 
получилась. За обработанные 250 лет рода 
(исключительно по документам 1742–2022 гг.), 
400 достоверных лет деревни (1623–2022) 
и 444 года всей округи (1578–2022) история 
семьи приросла 232 именами, и поиск еще 
не окончен.

С п и с о к  л и т е р а т у р ы
1.	 Архив братьев Тургеневых. Дневники и письма Н.И Тургенева (1806/1824). Санкт-Петербург 

1911/1921, тт. 1–3. 

2.	 Бенцианов М.М. «Лишние люди»: ротация состава Государева двора в русском государстве к. XV – 
c. XVI вв. // Древняя Русь. Вопросы медиевистики № 1 (67) 2017

3.	 ГАТО Ф.3, Оп. 15, д. 1, л. 577

4.	 ГАТО Ф.3, Оп. 15, д. 38, л. 426

5.	 ГАТО Ф.39, Оп. 1, д. 146, л. 142 об.

6.	 ГАТО Ф.93, Оп. 1, д. 14, л. 682

7.	 ГАТО Ф.93, Оп. 4, д. 11, л.27

8.	 ГАТО Ф.291, Оп. 14 т. 58, д. 4, л. 105 об. - 106

9.	 ГАТО Ф.329, Оп. 1, д. 5, л. 275

10.	 ГАТО Ф.1381, Оп. 1, д. 1, л. 122

11.	 ГАТО Ф.400, Оп. 1, д. 7; ГАТО Ф. 327, Оп.1, д. 7

12.	 Глинка Ф.Н. Письма русского офицера.  Москва, 1985.

13.	 Дворцовые разряды. Санкт-Петербург, 1851, т.2 (1628–1645)

14.	 Зайцев А.Г. Материалы для генеалогических исследований в фондах Тульского государственного 
архива [Электронный ресурс] // URL: http://www.svrt.ru/lib/mater_po_gen.pdf; http://www.svrt.ru/lib/
revizii_tul_gub.pdf; http://www.svrt.ru/lib/ist_sel_tul_uezda.pdf

15.	 Зайцев А.Г. Метрические книги храмов Тулы и сел Тульской губернии за 1749–1919 гг. [Электронный 
ресурс] URL: http://www.svrt.ru/lib/met_kn_tul_gub.pdf  

16.	 Обозрение писцовых книг по Московской губернии. Москва, 1840.

17.	 Писцовые книги XVI в. Санкт-Петербург, 1877.

18.	 Реестр метрических книг  г. Каширы и округи ГАТО Ф.3, Оп. 18, д. 2а, л. 2, 4

19.	 Тульское ополчение 1812–1814 гг. Документы и материалы / Государственный военно-исторический 
и природный музей-заповедник «Куликово поле» /сост. М.Р. Беделев, И.Г. Бурцев. Тула: Гос. музей-
заповедник «Куликово поле», 2013.



31

⇒  Теория  и  история культуры

R e f e r e n c e s
1.	 Archive of the Turgenev brothers. Diaries and letters of N.I. Turgenev (1806/1824). St. Petersburg 

1911/1921, vols. 1–3. (In Russ)

2.	 Bentsianov M.M. “Superfluous people”: rotation of the composition of the Sovereign’s court in the Russian 
state k. XV – c. 16th century // Ancient Russia. Issues of Medieval Studies No. 1 (67) 2017. (In Russ) 

3.	 GATO F.3, Op. 15, d. 1, l. 577. (In Russ)

4.	 GATO F.3, Op. 15, d. 38, l. 426. (In Russ).

5.	 GATO F.39, Op. 1, d. 146, l. 142 rev. (In Russ)

6.	 GATO F.93, Op. 1, d. 14, l. 682.  (In Russ)

7.	 GATO F.93, Op. 4, d. 11, l.27. (In Russ)

8.	 GATO F.291, Op. 14 v. 58, d. 4, l. 105 rpm – 106. (In Russ)

9.	 GATO F.329, Op. 1, d. 5, l. 275. (In Russ)

10.	 GATO F.1381, Op. 1, d. 1, l. 122. (In Russ)

11.	 GATO F.400, Op. 1, d. 7; GATO F. 327, Op.1, d. 7. (In Russ)

12.	 Glinka F.N. Letters from a Russian officer.  Moscow, 1985. (In Russ)

13.	 Palace ranks.  St. Petersburg, 1851, v.2 (1628–1645). (In Russ)

14.	 Zaitsev A.G. Materials for genealogical research in the funds of the Tula State Archive [Electronic Resource] 
// URL: http://www.svrt.ru/lib/mater_po_gen.pdf; http://www.svrt.ru/lib/revizii_tul_gub.pdf; http://www.
svrt.ru/lib/ist_sel_tul_uezda.pdf  (In Russ)

15.	 Zaitsev A.G. Metric books of temples of Tula and villages of the Tula province for. (In Russ). 1749–1919. 
[Electronic resource] URL: http://www.svrt.ru/lib/met_kn_tul_gub.pdf  (In Russ)

16.	 Review of cadastral books in the Moscow province. Moscow, 1840. (In Russ)

17.	 Scribes of the 16th century. St. Petersburg, 1877. (In Russ)

18.	 Register of parish registers of Kashira and the district of GATO F.3, Op. 18, d. 2a, l. 2, 4. (In Russ)

19.	 Tula militia 1812–1814 Documents and materials / State. military-historical and natural museum-reserve 
“Kulikovo field”, [comp. M.R. Bedelev, I.G. Burtsev].  Tula: State. museum-reserve “Kulikovo field”, 2013. 
(In Russ)

*

Поступила в редакцию 21.07.2022



32

ISSN 1997-0803 ♦ Вестник МГУКИ ♦ 2022 ♦ 5 (109) сентябрь – октябрь ⇒

МЕМОРИАЛЬНАЯ КУЛЬТУРА:  
ОТ КАТЕГОРИИ К ФЕНОМЕНУ

УДК 008 : 316.7
http://doi.org/10.24412/1997-0803-2022-5109-32-39

Н . У.  Я р ы ч е в 
Чеченский государственный университет имени А. А. Кадырова, Грозный, Чеченская Республика  
e-mail: nasrudiny@mail.ru  

Аннотация: Статья посвящена осмыслению феномена мемориальной культуры в нескольких ра-
курсах. Во-первых, в терминологическом ракурсе, позволяющем ограничить смысловое поле упо-
требления термина «мемориальная культура». Это представляется достаточно важным, посколь-
ку в настоящее время и в российской, и в зарубежной исследовательской практике понятие мемо-
риальной культуры используется либо без четкого определения его содержания, либо подменяется 
близкими, но не синонимичными понятиями (политика памяти, историческая политика, культура 
памяти и пр.). Второй ракурс, содержательный, связан с раскрытием сущностных черт мемориаль-
ной культуры, к которым мы отнесли: ретроспективность, публичность, синтетичность, медиатив-
ность, воспроизводимость, ритуализированность, презентативность, процессуальность.

Ключевые слова: прошлое, память, культурная память, мемориальная культура, культура памяти, 
политика памяти.

Для цитирования: Ярычев Н.У. Мемориальная культура: от категории к феномену // Вестник Мо-
сковского государственного университета культуры и искусств. 2022. №5 (109). С. 32-39. http://doi.
org/10.24412/1997-0803-2022-5109-32-39

MEMORIAL CULTURE: FROM CATEGORY TO PHENOMENON

N a s r u d i  U .  Ya r y c h e v 
Chechen State University named after A. A. Kadyrova, Grozny, Chechen Republic  
e-mail: nasrudiny@mail.ru  

Abstract: The article is devoted to the conceptualisation of the phenomenon of memorial culture from sev-
eral perspectives. Firstly, it is terminological, which makes it possible to limit the semantic field of the term 
“memorial culture”. This seems to be quite important, because at present in both Russian and foreign re-
search practice, the concept of memorial culture is used either without a clear definition of its content, or 
is substituted by close, but not synonymous concepts (memory policy, historical policy, culture of memo-
ry, etc.). The second, substantive angle is related to the disclosure of the essential features of remembrance 
culture, including retrospectivity, publicity, syntheticity, mediativeness, reproducibility, ritualization, pre-
sentability, and processivity.

ЯРЫЧЕВ НАСРУДИ УВАЙСОВИЧ – доктор педагогических наук, доктор философских наук, профессор, 
проректор по учебной работе ФГБОУ ВО «Чеченский государственный университет имени А. А. Кадырова» 

YARYCHEV NASRUDI UVAYSOVICH – DSc in Pedagogy, DSc in Philosophy, professor, Vice-rector for academic 
affairs, A. A. Kadyrov Chechen state University

© Ярычев Н.У., 2022



33

⇒  Теория  и  история культуры

ЯРЫЧЕВ НАСРУДИ УВАЙСОВИЧ – доктор педагогических наук, доктор философских наук, профессор, 
проректор по учебной работе ФГБОУ ВО «Чеченский государственный университет имени А. А. Кадырова» 

YARYCHEV NASRUDI UVAYSOVICH – DSc in Pedagogy, DSc in Philosophy, professor, Vice-rector for academic 
affairs, A. A. Kadyrov Chechen state University

© Ярычев Н.У., 2022

Современность отчетливо демонстрирует 
два сосуществующих и во многом противо-
речащих друг другу тренда – разнообразия 
и идентичности. Если стремление к разноо-
бразию предполагает мультипликацию социо-
культурных форм и явлений, их связей, инте-
ракций, столкновений, то потребность в обре-
тении идентичности, напротив, проявляется 
в стремлении «отличать “своих” от “чужих”, 
воспроизводить аутентичный опыт бытия, 
минимизировать конфликты между культурно 
близкими социумами, группами и индивида-
ми» [12, с. 75–76]. Мемориальную культуру, 
которой посвящена настоящая статья, можно 
назвать инструментом реализации второго 
из обозначенных трендов, а именно – инстру-
ментом формирования/укрепления культур-
ной идентичности и обеспечения социальной 
консолидации.

Категориальные основания осмысления 
мемориальной культуры

Понятие «мемориальная культура» было 
введено в современный гуманитарный дис-
курс и содержательно определено А. Ассман 
в работах «Длинная тень прошлого: мемори-
альная культура и историческая политика» 
[2] и «Новое недовольство мемориальной 
культурой» [3]. Более того, именно А. Асс-
ман обосновала особый статус мемориальной 
культуры как самостоятельного социокуль-
турного феномена, обладающего единством 
содержания и форм объективации. По ее мне-
нию, европейская мемориальная культура на-
чала зарождаться только в 80‑е годы прошлого 
века в связи с появлением так называемых 
«самокритических коммемораций» (вклю-
чение в объем понятия «мемориализация» 
не только акта поминовения жертв внешних 
для государства и общества катастроф, напри-

мер, войн, землетрясений и пр., но и жертв 
собственных преступлений), которые приве-
ли к радикальному пересмотру ценностного 
и деятельностного содержания коллективных 
практик поминовения и к валоризации памя-
ти как таковой. Именно в 80‑е годы, по мысли 
А. Ассман, сформировался новый темпораль-
ный режим культуры, то есть «комплекс куль-
турных постулатов, ценностей и установок, 
которые, даже не осознаваясь самим индиви-
дуумом, управляют его желаниями, поступка-
ми, чувствами и представлениями» [3, с. 15].

О формировании в конце XX столетия 
особой стратегии обращения с прошлым пи-
сал и Ф. Артог. Он использовал понятие ре-
жима историчности, то есть «в узком смысле, 
способ, с помощью которого общество трак-
тует свое прошлое и рассуждает о нем; в ши-
роком смысле, режим историчности служит 
для обозначения модальности авторефлексии 
человеческого сообщества» [1]. Описывая ста-
рый (ориентация на прошлое), новый (ориен-
тация на будущее), христианский (ориентация 
на вечность) режимы историчности, Ф. Артог 
упоминал также четвертый режим, характер-
ный для нашего времени, ориентированный 
на настоящее (точнее, на актуализацию ми-
нувшего) и рожденный как результат реф-
лексии человечества по поводу общемировых 
потрясений недавнего прошлого: «Нет сомне-
ния, что преступления ХХ века с его массо-
выми убийствами и чудовищной индустрией 
смерти – это те потрясения, от которых пошли 
волны памяти, в конце концов, достигшие 
и в сильнейшей степени поколебавшие наши 
современные общества. Прошлое не “прошло”, 
и во втором или третьем поколении к нему 
обратились за ответом» [1].

Й. Рюзен также связывал трансформацию 
современного режима историчности (в его 
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терминологии – исторического нарратива) 
с необходимостью выработки новой темпо-
ральной парадигмы как реакции на трав-
мирующие события новейшей истории: «… 
историзация представляет собой культурную 
стратегию преодоления разрушительных по-
следствий травмирующего опыта» [9, с. 56].

В целом можно говорить о том, что науч-
ное европейское сообщество, так или иначе 
связанное с мемориальной тематикой, интер-
претирует актуальность (условно – последние 
30–40 лет) как время зарождения новой ме-
мориальной парадигмы, терминологическая 
и смысловая конкретизация которой варьи-
руется от исследователя к исследователю. При 
этом базовое понятие и фундирующее явление 
такой парадигмы, мемориальная культура, 
на теоретическом уровне проработана доста-
точно слабо. Даже А. Ассман, посвятившая 
мемориальной культуре несколько фунда-
ментальных работ, не дала ей четкого и од-
нозначного определения, обозначив лишь три 
значения, в которых понятие мемориальной 
культуры может использоваться:

1) как интегративное понятие, фиксирующее 
рост и демократизацию интереса к прошлому;

2) как процесс и результат освоения 
прошлого какой-либо социальной группой 
и формирование на этой основе коллектив-
ной идентичности, системы ценностей и форм 
поведения;

3) как этическое измерение освоения (изу-
чения, интерпретации, анализа) прошлого [3].

В контексте нашего исследования под 
мемориальной культурой будет пониматься 
«совокупность устойчивых, воспроизводимых 
способов познания, интерпретации, описания, 
сохранения, трансляции прошлого, репрезен-
тируемых в различных формах публичной 
и приватной коммеморативной деятельности» 
[3, с. 98]. В контексте нашей исследовательской 
логики мемориальная культура понимается 
не только как специально организованные, 
институционально подкрепленные виды ме-
мориальных практик, но и как различные 
формы спонтанной коммеморации и бытовой 
мемориализации.

«Мемориальная культура» в системе 
смежных мемориальных понятий

В современной научной риторике тер-
мин «мемориальная культура», с одной сто-
роны, используется крайней редко, а, с дру-
гой – достаточно часто заменяется близкими, 
но не тождественными понятиями.

Так, например, М. Л. Шуб в качестве си-
нонима мемориальной культуры (в нашем ее 
толковании) использует понятие «культура 
памяти». Культура памяти предстает в ее ис-
следованиях системой стратегического вза-
имодействия с прошлым – как на уровне его 
сохранения, аккумуляции, так и на уровне 
распространения. Структурно культура па-
мяти очень близка к нашей интерпретации 
морфологии мемориальной культуры. Она 
интегрирует как официальные (СМИ, ком-
меморации, система образования и пр.), так 
и неофициальные, стихийные формы мемо-
риальной активности [13, с. 57].

А. В. Святославский в своих научных 
текстах также довольно активно использует 
понятие культуры памяти, которое хоть и свя-
зано с мемориальной культурой, является в его 
интерпретации более общим, охватывающим 
явления, не имеющие непосредственного отно-
шения к намеренному увековечиванию памяти, 
в том числе и феномен социального забвения. 
Культура памяти, полагает ученый, объединяет 
«как деятельность по увековечению современ-
ной мемориализатору культуры, так и рекон-
струкцию прошлой (ушедшей) по отношению 
к современности культуры» [11, с. 9]. Как вид-
но из определения, культура памяти включает 
в себя широкий спектр научных форм взаи-
модействия с прошлым – охрану наследия, 
реставрационные работы, музейное дело и пр.

Родственным понятию мемориальной 
культуры, согласно идеям А. В. Святославско-
го, является понятие социально-культурной 
ностальгии, то есть «сознательного стрем-
ления индивидов и социальных групп воз-
родить ушедшие в прошлое определенные 
социально-экономические, политические, 
культурные формы как наиболее оптималь-
ные для данной конкретной культуры. Такая 
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ностальгия подпитывается определенной 
системой обращающихся в культуре истори-
ческих образов и представлений, вокруг ко-
торых ведется политическая борьба и борьба 
научных мнений – на предмет их соответствия 
реальностям прошлого» [11, с. 6].

Очень похожим образом понимает но-
стальгию в разрезе ее социального бытования 
С. Бойм, автор большого культурологического 
труда «Будущее ностальгии» [5]. Исследова-
тель трактует ностальгию как форму борь-
бы с модернистским восприятием времени, 
гонкой индустриализации, бесконтрольным 
ускорением жизни, жаждой прогресса: «Но-
стальгическое желание уничтожить историю 
и превратить ее в частную или коллективную 
мифологию, заново вернуться в другое вре-
мя, будто вновь вернуться в какое-то место, 
отказ сдаться в плен необратимости времени, 
которая неизменно привносит страдание в че-
ловеческое бытие» [6, с. 18].

Среди понятий, часто употребляемых 
в одном ряду с понятием мемориальной куль-
туры, можно встретить понятия «политика 
прошлого», «историческая политика» и «по-
литика памяти».

В логике немецкого историка Н. Фрая, по-
литика прошлого понимается как «политико-
моральное, правовое, экономическое и педаго-
гическое “преодоление прошлого” средствами 
политики, юстиции, науки, экономики и об-
разования» [Цит. по: 2, с. 45].

Термин «историческая политика», воз-
никший в европейском политическом дискур-
се в 80‑е годы прошлого столетия, «исполь-
зуется для обозначения определенного типа 
политики, эксплуатирующей образы прошло-
го» [7, с. 9]. Политологи К. Леггеви и К. Майер 
включают в объем понятия «исторической 
политики» не столько непосредственно ме-
мориальные явления, сколько политический 
и управленческий контекст их бытования: 
«Историко-политические инициативы <…> 
не исчерпываются инсценированием “симво-
лической политики” и мероприятиями в си-
стеме политического образования; сюда же 
относятся нормативные акты административ-

ного и законодательного характера, а также 
мобилизационные кампании, проводимые 
государством и организациями гражданского 
общества и выходящие на уровень внешней 
политики и политики в области национальной 
безопасности» [Цит. по: 2, с. 89].

А. Ассман интерпретирует историческую 
политику в аналогичном ключе, дополняя ее, 
однако, экономическими факторами, которые 
во многом являются определяющими при реше-
нии тех или иных мемориальных вопросов (от-
крытие памятника, создание мемориала и пр.).

А. И. Миллер трактует историческую по-
литику как «особую конфигурацию методов, 
предполагающую использование государ-
ственных административных и финансовых 
ресурсов в сфере истории и политики памяти 
в интересах правящей элиты» [8, с. 19].

Историческая политика представляется 
чрезвычайно объемным феноменом. Такая 
содержательная объемность и эластичность 
ее смысловых границ продиктована, на наш 
взгляд, отсутствием четких референций. 
В силу этого каждый исследователь вклады-
вает в данное понятие собственные коннота-
ции – правовые, экономические, политические 
и пр. Единственное, пожалуй, что объединяет 
ученых, оперирующих данным термином, это 
понимание иерархического положения исто-
рической политики как одного из проявлений 
(форм) мемориальной культуры.

О. Ю. Малинова, использующая в своих 
работах понятие «политика памяти», трак-
тует ее как «деятельность государства и дру-
гих акторов, направленную на утверждение 
тех или иных представлений о коллективном 
прошлом и формирование поддерживающей 
их культурной инфраструктуры, образова-
тельной политики, а в некоторых случаях – 
и законодательного регулирования» [7, с. 9].

Обозначенные выше термины (культура 
памяти, политика памяти, историческая по-
литика, политика прошлого) – все они явля-
ются яркой иллюстрацией, с одной стороны, 
многообразия авторских подходов к осмыс-
лению феномена прошлого как ресурса акту-
альных преобразований, с другой стороны, 
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они демонстрируют тренд, о котором мы уже 
упоминали, – терминологическую полифонию 
мемориальных исследований. Для гуманита-
ристики такая ситуация не является эксклю-
зивной, но, на наш взгляд, и продуктивной 
ее назвать достаточно сложно. На пути ос-
мысления социального явления терминоло-
гическая избыточность нередко выступает 
препятствием, влекущим не только подмену 
понятий, но и подмену смыслов. Поэтому 
нам представляется важным не только чет-
кое определение категориальных оснований 
исследования, но и фиксация содержательных 
границ изучаемых мемориальных феноменов.

Сущностные параметры  
мемориальной культуры

К сущностным параметрам мемориаль-
ной культуры можно отнести:

–	 ретроспективность (содержательная 
ориентация на прошлое, его мемори-
аилизация и актуализация);

–	 публичность (открытая презентация 
мемориальных действий, доступность 
непосредственного участия и/или эмо-
ционального соучастия аудитории);

–	 синтетичность (синтез социально-
сти и персональности: возможность 
вовлеченности в пространство ме-
мориальной культуры как отдельной 
личности, так и социальной группы; 
синтез официальности и приватности: 
включение в объем понятия «мемори-
альная культура» как мемориальных 
действий, инициированных государ-
ственными, властными, социальными 
институциями, так и частных мемори-
альных инициатив);

–	 медиативность (включение в мемо-
риальную деятельность различных 
посредников, объективирующих ее 
ценностно-нормативное содержа-
ние – музеев, памятников, фильмов, 
ритуальных действий и пр.; в послед-
ние годы все большую значимость 
в качестве инструмента репрезента-
ции контента мемориальной культуры 

приобретает цифровая среда во всем 
многообразии форм ее стихийного 
и регулируемого бытования [6, с. 29]);

–	 воспроизводимость (устойчивый ха-
рактер мемориальных представлений 
и действий, закрепленных в культур-
ных ценностях, нормах, практиках, 
моделях поведения, транслируемых 
из поколения в поколение в качестве 
эталонных образцов);

–	 ритуализированность (наличие алго-
ритмизированной основы мемориаль-
ной деятельности и/или мемориально-
го нарратива, правил, предписаний, 
установленного порядка, лежащих в их 
основе и подлежащих повторению);

–	 презентативность (связь мемориальной 
культуры с ценностными, идеологиче-
скими установками настоящего, высту-
пающего призмой оценки прошлого);

–	 процессуальность (выраженная дея-
тельностная составляющая).

Собственно, мемориальная культура 
и представляет собой систему, во‑первых, 
ценностных установок (план содержания), 
детерминируемых актуальным аксиологиче-
ским контекстом и детерминирующих отбор 
ретро-контента, необходимого для сохране-
ния; во‑вторых, – деятельности, направлен-
ной на визуализацию этих установок (план 
выражения). Т. Кулич сформулировал двой
ственность мемориальной культуры, опреде-
лив в ней два смысловых уровня:

1) регулятивного (мемориальная культура 
как «система моделей наследования, передачи, 
запланированного или спонтанного забыва-
ния или подавления памяти в соответствии 
с интересами определенных социальных 
групп; в рамках идеологического использо-
вания прошлого мы говорим о “политизации 
памяти”» [Цит. по: 16, с. 63]);

2) идентификационного (мемориальная 
культура как источник общих коллективных 
воспоминаний, идентификационная платфор-
ма, повод для социальной интеграции и дис-
танцирования группы от сообществ с иной 
картиной прошлого).
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А. В Святославский делает акцент на до-
минировании деятельностного (коммемора-
тивного) компонента в структуре мемори-
альной культуры. Он, собственно, под ме-
мориальной культурой понимает культуру 
намеренных коммемораций, то есть «куль-
туру увековечения, в основе которой лежит 
социокультурная деятельность, связанная 
с формированием такого явления, как па-
мятник. В ходе такой деятельности происхо-
дит обращение к образам как прошлой, так 
и современной действительности, которые 
обрамляются, пользуясь понятием Хальбвак-
са, в “рамки памяти” особенностями порож-
дающего памятник конкретного культурного 
дискурса» [11, с. 91].

Основными формами деятельности, реа-
лизуемыми в рамках мемориальной культуры, 
по мнению А. В. Святославского, являются 
коммеморация и реконструкция. Коммемо-
рация выступает государственной политикой 
по сохранению в коллективной памяти зна-
ковых событий и персон, реконструкция – 
инструментом воссоздания и/или реновации 
мемориальных объектов.

Акторами мемориальной культуры (экс-
пертами мемориальной политики, субъекта-
ми реализации мемориальной деятельности) 
могут выступать, как было обозначено выше, 
и институции (прежде всего, государство), 
и общественные организации, и социальные 
группы, и частные лица.

М. Бернхард и Дж. Кубик разделили ме-
мориальных акторов на несколько категорий 
в зависимости от выбранной ими стратегии 
обращения с прошлым:

«1) мнемонические борцы представляют 
свое видение прошлого как единственно вер-
ное и стремятся делегитимировать нарративы 
оппонентов, проводя границу «свой» – «чу-
жой»;

2) мнемонические плюралисты не толь-
ко принимают как факт наличие иных ин-
терпретаций, но и признают их право на су-
ществование; они готовы вести переговоры 
с оппонентами;

3) мнемонические уклонисты по тем или 
иным причинам избегают активного участия 
в реинтерпретации коммеморируемого со-
бытия;

4) обращенные в будущее убеждены, что 
разгадали загадку истории и обладают клю-
чом к будущему; они так же агрессивны, как 
и «борцы», но в отличие от них действуют 
на основе веры в «истинность» своего знания 
не прошлого, а будущего» [15, с. 16].

В качестве вывода стоит отметить, что 
дальнейшее теоретическое (осмысление 
структуры, типологического разнообразия, 
функционального потенциала) и эмпири-
ческое (определение специфики реального 
социокультурного бытования отдельных ме-
мориальных практик) изучение мемориаль-
ной культуры представляется эвристичным 
направлением современных гуманитарных 
исследований. Именно мемориальная куль-
тура является лакмусовой бумажкой многих 
актуальных социальных, ценностных, нор-
мативных трансформаций, наиболее вос-
требованных трендов не только собственно 
в сфере мемориализации, но и в культурном 
пространстве в целом.
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Аннотация: В данной статье рассматривается первая поэтическая книга Сергея Есенина с необыч-
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«Родился я с песнями в травном одеяле…», – 
писал Есенин в одном из ранних своих стихот-
ворений. Так уж суждено человеку, что рожде-
ние его сопряжено с неминуемой смертью. Таков 
отпущенный ему жизненный круг. И потому 
есенинские стихи и размышления о смерти – это 
понимание жизненного пути человека во всей 
его полноте, в радости бытия и трагедии смер-
ти. Этот путь родственен пути природному, где 
расцвет и буйство красок сменяются увяданием 
и гибелью. Природный временной отрезок – 
это цикл повторяющийся: расцвет сменяется 
увяданием, а увядание – новым расцветом. 
На смену осени и зиме приходят весна и лето. 
И так повторяется вновь и вновь. В подобном 
круговороте нет обреченности небытия.

Об этом круговороте в природе – первая 
есенинская книга «Радуница», вышедшая в на-
чале 1916 года, когда Есенину, приехавшему 
весной 1915 года в Петроград, где за полгода 
были опубликованы десятки его стихов, где 
его принимали в литературных салонах, где 
проходили его поэтические вечера, было двад-
цать лет. Тогда град Петра стал для Есенина 
тем местом, в котором был открыт его талант, 
где он получил первое признание. Именно там 
он стал поэтом.

Итак, «Радуница» – первая книга поэта. 
Название уникальное и необычное. Радуница – 
это день поминовения усопших, время, когда 
вспоминают умерших. Слово «Радуница» воз-
никло как название есенинской книги не спон-
танно. Еще живя в Москве и вынашивая замысел 
первой авторской книги, Есенин намеревался 
назвать ее «Радуница». Издать же книгу удалось 
в петроградском издательстве М. В. Аверьяно-
ва. Однако название осталось. Сохранил его 
автор и потом, существенно переработав кни-
гу для второго и третьего изданий, вышедших 
в 1918 и 1921 годах. Раздел «Радуница» входил 
в книги Есенина «Собрание стихотворений» 
(том 1; 1922), «Избранное» (1922) и «Березо-
вый ситец» (1925). Предполагался этот раздел 
и в неизданной книге «Руссеянъ» (1920). Всё это 
свидетельствует о том, что название было вы-
брано поэтом далеко не случайно и было важно 
и актуально на протяжении многих лет, прак-
тически в течение всей его творческой жизни.

На необычность названия книги обратил 
внимание уже один из ее первых рецензентов 
Г. Деев-Хомяковский: «… непонятно, – писал 
он, – почему именно г. Есенин назвал сборник 
“Радуница”, что понимается в смысле поминок 
на Фоминой усопших» [13, с. 76].
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Abstract: This article discusses the first poetic book by Sergei Yesenin with the unusual title «Radunitsa» 
(commemoration of the dead) through the prism of the implementation of Russian ritual symbols in it. In 
it, the poet turns to understanding the eternal cycle of life and death, while focusing not on the doom of 
non-existence, but on the natural successive change of withering and flourishing. Yesenin’s poems are im-
bued with a subtle understanding of Orthodox rituals and folk traditions recorded in folklore. The sym-
bolism of the title of the book is important not only for understanding this specific Yesenin’s idea, but also 
for the entire work of the poet as a whole as a sign of reality and the possibility of resurrection after death, 
faith in the victory of life over death, in the transformation of the world and man, in the indissoluble con-
nection of man. and nature.
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Есенин, выросший в крестьянской семье 
и получивший образование в земском учи-
лище и второклассной учительской школе, 
хорошо знал и православные обряды, и зафик-
сированные в фольклоре народные традиции. 
Он и сам не только исполнял народные песни 
и частушки, но и собирал фольклорные мате-
риалы. Потому и мы, чтобы глубже и полнее 
понять есенинский замысел, символику на-
звания его первой книги, обратимся к русской 
фольклорной и православной традиции.

Итак, Радуница. Этот обряд и связанный 
с ним термин существовал многие столетия. 
По мнению М. Никифоровского, высказан-
ному в 1870‑х годах, «в христианское время 
великий пост сильно помешал языческим 
весенним торжествам и разделил праздник 
масленицы на две части, из которых одна 
перенесена к концу рождественского мясо-
еда, другая ко времени Пасхи и после нее» 
[7, с. 81]. Такое суждение во многом спра-
ведливо, однако нельзя не учитывать и ран-
нехристианского исконного понимания Ве-
ликого Поста как приготовления оглашенных 
к обряду крещения, который был не только 
символически, но и фактически, во времени, 
сопряжен с Пасхой. Крещение как умирание 
ветхого человека и воскрешение христианина 
идентично весеннему пробуждению природы 
и связанным с ним дохристианским обрядом. 
Здесь можно говорить о близости и наслоении 
понятий. Неслучайно «радуница» упоминает-
ся и в «Полном православном богословском 
энциклопедическом словаре», как «день по-
миновения усопших» [8, стб. 1947].

На временную соотнесенность масле-
ницы и радуницы, на их особую значимость 
в народном календаре указывает приводимая 
И. М. Снегиревым старинная поговорка: «Вы-
пили пиво на Масленице, а с похмелья ломало 
после Радуницы», а также фрагмент народ-
ной песни: «Зять ли про тещу пивца варил, 
/ Пива наварил да ко Масленице; / Звал ли 
тещу ко Радунице, /А теща пришла накануне 
Рождества» [11, с. 50].

Чем же интересна Радуница и связан-
ные с этим праздником обряды? Обратимся 

к старым, еще середины XIX века, изданиям. 
А. В. Терещенко в 1848 году писал: «Радуница 
происходит от слова “радоваться”. <…> Народ, 
поминая в это время родителей, думает, что они 
радуются с ними» [12, с. 27]. И. М. Снегирев, 
основываясь на этнографических данных, отме-
чал в 1837 году: «Радуница, или Навий вторник, 
и Троицкая суббота соединялись в древности 
с окличками мертвых. <…> В Гжатске и вооб-
ще в Смоленской г<убернии> у простолюди-
нов в родительские сбираются родственники 
на свои кладбища плакать и пировать; а ввече-
ру сходятся туда молодцы и девки свыкаться, 
оправдывая делом русскую пословицу: “На-
чинают за упокой, а кончат за радость”» [11, 
с. 214–215]. Оценивая двойственность, прису-
щую празднику, В. И. Даль производит слово 
«радуница» и родственные ему от слова «рад», 
сомневаясь, однако: «но где же тут радость! 
Не от родитель ли? или от радеть!» [3, стб. 1467].

А. Н. Афанасьев определяет радуницу как 
«праздник обновляющейся весною природы, 
издревле получивший значение времени, посвя-
щенного чествованию усопших; ибо с воскре-
сением природы от зимней смерти соединялась 
мысль о пробуждении умерших, об освобож-
дении их из мрачных затворов ада» [1, с. 3–4]. 
И. П. Калинский считал радуницу «самым важ-
ным торжеством в честь усопших»: «… можно 
полагать, что он <праздник Радуницы – Е.К., 
М.С.> был остатком древнего дохристианского 
поминовения умерших…» [5, с. 188].

Рассмотрение радуницы, предложенное 
А. Н. Афанасьевым и И. П. Калинским, по-
зволяет увидеть этот день как звено в цепи 
весенних обрядовых праздников. Подобные 
попытки систематизации предпринимались 
еще в первой половине XIX века. Встреча вес-
ны – Красная горка – Радуница – так выстра-
ивал первые весенние праздники И. М. Снеги-
рев. Первое марта – Встреча весны – Красная 
горка – Радуница – расширял этот перечень 
А. В. Терещенко. Таким образом, Радуница – 
один из весенних праздников, которому при-
давалось особое значение, что не в последнюю 
очередь было связано с его закрепленностью 
в календаре после Пасхи.
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«Радуница в Великой России, – писал 
И. М. Снегирев, – посвящена поминовению 
родителей; ибо, по мнению народному, они ра-
дуются, если их поминают и приходят с ними 
христосоваться» [11, с. 48]. А. В. Терещенко его 
дополняет: «Многие думают, что души умер-
ших встают во время поминовений из темниц 
(из гробов), радуются и слушают поминальную 
обедню в церкви за алтарем» [12, с. 28]. Описы-
вая обрядовые посещения кладбищ на радуни-
цу, С. В. Максимов отмечал: «Когда яства рас-
ставлены, поминальщики окликают загробных 
гостей по именам и просят их попить-поесть 
на поминальной тризне» [6, с. 426].

Рассматривая радуницу как день, ког-
да поминальные обряды достигают своего 
апогея, В. Я. Пропп писал: «Смех на могилах 
в праздник всеобщего воскресения приро-
ды и воскресения божества означает, что 
мертвые не умерли» [9, с. 23]. Значение об-
ряда исследователь видит в намерении при-
общить умерших предков «к кругообороту 
жизнь – смерть – жизнь, которым живет 
природа и который нужен земледельцу» [9, 
с. 23]. Если в обычное время выходят из могил 
и тревожат живых только заложные, то есть 
умершие неестественной смертью, покойники, 
то в период весеннего воскресения общаются 
с ныне живущими родственниками предки – 
основатели и хранители рода.

Радуница как поминовение усопших 
связана не только с мыслью о воскрешении, 
но и с культом основателя рода, с почитанием 
домашнего очага. Известно, что в древности 
покойников хоронили непосредственно в доме 
или вблизи от него. Таким образом, создавал-
ся единый комплекс, в центре которого пылал 
очаг, оберегаемый чтимыми предками, – осно-
вателями и хранителями рода.

Весенние обрядовые праздники симво-
лизируют победу жизни над смертью. Если 
более ранняя по календарю масленица связана 
с природной стихией и вместе с тем с актив-
ным, действенным участием человека в сме-
не мертвящей зимы воскрешающей весной, 
то радуница знаменует обращенность к че-
ловеку, воскрешение в сознании живущих 

умерших предков. И в этом проявляется ак-
тивность человека в определении своей судь-
бы и судьбы ушедших предков, покровителей 
рода, которые, в свою очередь, также влияют 
на живущих. Человек, как отмечает А. К. Бай-
бурин в книге «Ритуал в традиционной куль-
туре», превращает – посредством ритуала – 
естественные события в календарном изме-
нении природы и в физическом состоянии 
человека в факты культуры, т. е. включает себя 
как активное действующее лицо в разверты-
вание неподвластных ему в настоящее время 
процессов [2, с. 118].

Таким образом, слово «радуница» в на-
звании есенинской книги имеет очень боль-
шое значение для понимания не только этого 
есенинского замысла, но и всего творчества 
поэта. Во-первых, радуница – это соединение 
в рамках одного дня, одного обряда христи-
анского и дохристианского начал, соединение 
глубинное, основанное на общности в осмыс-
лении праздника. Во-вторых, радуница сим-
волизирует обращенность к культу предков 
и домашнего очага. Дом как очаг и как символ 
вселенной и родина как дом, соединение че-
рез обращенность к предкам земного и иного 
миров – эти темы являются важнейшими для 
Есенина. В-третьих, радуница – это провоз-
глашение возможности и реальности вос-
кресения, вера в победу жизни над смертью, 
в преображение мира и человека. Подобные 
мотивы, только намеченные в первой книге, 
особенно характерны для маленьких поэм 
Есенина революционного периода, они яв-
ственно звучат и во многих других его про-
изведениях.

И, наконец, радуница – это выражение 
неотделимости мира природы от мира чело-
века, нерасторжимости смерти природной 
и смерти человеческой и воскресения приро-
ды и входящего в нее человека. Это также одна 
из центральных тем, раскрываемых Есениным 
на протяжении всего его творческого пути.

В книге «Радуница» в соответствии с ее 
общим замыслом раскрывается тема годового 
цикла в природе: рождения – умирания – вос-
кресения. Почти все стихотворения книги 
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дают картину достаточно определенного пе-
риода, который обычно можно легко выявить 
на основе фрагментов пейзажа или по другим 
деталям. Например, в стихотворении «Зады-
мился вечер, дремлет кот на брусе…» создает-
ся достаточно определенная картина золотой 
осени: «Вьются паутины с золотой повети. / 
Где-то мышь скребется в затворенной клети… 
/ У лесной поляны – в свяслах копны хлеба, – 
Ели, словно копья, уперлися в небо» [4, с. 38].

Порой для характеристики времени года 
автор использует указание на то, кем стано-
вятся крестьяне, выполняя определенную 
сельскохозяйственную работу: «Слушают 
сказ старика косари…» («Выть») или «Темным 
елям снится / Гомон косарей…» («Топи да бо-
лота»). Промежуточное положение занимают 
описания, в которых характеристики природы 
и человека неотделимы друг от друга. Слива-
ясь, эти описания дают единый образ: «Ой, 
вы, луга и дубравы, – / Я одурманен весной!» 
(«Сыплет черемуха снегом…») или «Сядем 
в копны свежие под соседний стог» («Выткал-
ся на озере алый свет зари…»). В более редких 
случаях есть указание на конкретный день, 
обозначенный по народно-христианскому 
календарю: «Троицыно утро, утренний 
канон…»	 («Троица») или «Погадала 
красна девица в семик. / Расплела волна ве-
нок из повилик» («Кручина»). Иногда в сти-
хотворении отсутствует какая-либо «земная» 
характеристика состояния природы, тогда ее 
заменяет «небесная». «Кроткая синева» неба 
и «легкокрылые облака» в стихотворении 
«Не с бурным ветром тучи тают…» говорят 
о весенне-летнем периоде.

Вошедшие в есенинскую «Радуницу» сти-
хотворения соотносятся с теплым временем 
года, точнее, с промежутком от весеннего 
до осеннего солнцестояния, когда продолжи-
тельность дня превосходит продолжитель-
ность ночи. Исключение – финал маленькой 
поэмы «Микола», в котором говорится о зим-
нем празднике «в честь угодника Миколы», 
приходящемся на 6 декабря (по старому сти-
лю). В этом произведении дается довольно 
широкая временная характеристика: «Веток 

бисерный извив» – «Высоко стоит злотра-
вье» – «Собирайте милость Божью / Спелой 
рожью в закрома» – «Осень рощи подожг-
ла» – «На снегу звенят колосья / За косницами 
берез» [4, с. 12–16], то есть последовательно 
проходят весна, лето, осень и наступает зима. 
Для стихотворений «Радуницы» в соответ-
ствии с ее названием центральным становит-
ся весеннее обновление, то есть воскресение 
природы, круговорот годового природного 
цикла, где за смертью следует новое рождение.

По-иному раскрывается эта тема в произ-
ведениях, где речь идет о человеке. В стихот-
ворении «Не с бурным ветром тучи тают…» 
евангельская история соотносится с совре-
менными поэту событиями. Автор описывает 
второе пришествие Христа, но это не мрачные 
апокалиптические картины, а сошествие Хри-
ста (которому грозит новое распятие!) на зем-
лю, знаменующее собой коренное преобразо-
вание всей земной жизни, новое радостное 
соединение земного и небесного, человече-
ского и божественного. Этим стихотворением 
Есенин противостоит характерным для начала 
XX века идеям о богооставленности человека, 
предлагая свое прочтение пророчеств Иоанна: 
«И в каждом страннике убогом / Я вызнавать 
пойду с тоской, / Не Помазуемый ли Богом / 
Стучит берестяной клюкой. / И, может быть, 
пройду я мимо /И не замечу в тайный час, /
Что в елях крылья херувима, /А под пеньком 
голодный Спас» [4, с. 317].

В стихотворении «Край родной! Поля как 
святцы…» природный мир является не только 
фоном, но и активным действующим лицом 
философских размышлений о смысле бытия, 
о странническом пути человека на земле. Зем-
ная жизнь человека представлена как крат-
кий миг: «Все встречаю, все приемлю, / Рад 
и счастлив душу вынуть. /Я пришел на эту 
землю, /Чтоб скорей ее покинуть» [4, с. 315]. 
Но этот миг становится вечностью, ибо чело-
век соединен с божественным и природным 
мирами. Чувством этого единства и вечности 
наполняется «тихая тайна» затаенных «в серд-
це мыслей»: «С тихой тайной для кого-то / 
Затаил я в сердце мысли» [4, с. 315].
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В стихотворении не используется слово 
«смерть», но тема кратковременности пребыва-
ния человека на земле явственно присутствует. 
Именно это стихотворение, переработанное ав-
тором, откроет книгу Есенина «Березовый си-
тец» (1925). В этом издании приведенные нами 
слова можно будет сопоставить с финалом по-
следнего стихотворения книги – «Не жалею, 
не зову, не плачу…» (далее идут поэмы «Русь» 
и «Пантократор»): «Все мы, все мы в этом мире 
тленны, / Тихо льется с кленов листьев медь… 
/Будь же ты вовек благословенно, / Что пришло 
процвесть и умереть» [4, с. 164]. Это свидетель-
ствует о том, что мысль о кратковременности 
пребывания человека в этом, земном, мире 
была характерна для разных периодов твор-
чества Есенина, а тема страннического пути 
человека на земле имела особую значимость. 
Следует отметить, что в «Радунице» есть и про-
изведение, заканчивающееся смертью героини, 
это стихотворение «Ты поила коня из горстей 
в поводу…», которое Есенин озаглавит позже 
«Подражанье песне».

В стихотворении «Поминки» поэт обраща-
ется к поминальной обрядности. В этом тексте 
воспроизведены приметы поминок на кладби-
ще: «коливо» (поминальное блюдо), нищие, 
причитающие родственники, священник. 
Здесь, как и в приведенных выше произведени-
ях, Есенин не использует само слово «смерть». 
Даже у мертвых есть свои «жилища», причем 
такие, которые посещают живущие на земле 

люди. Так происходит сближение этого, зем-
ного, и нездешнего миров. Связующим звеном 
между двумя мирами становятся птицы – «не-
бесные птахи». Они являются и обитателями 
земли, и небесными странниками. Так Есенин 
еще теснее связывает земной и небесный миры.

В стихотворении «Кручина» о смерти 
вновь не говорится, но ее предвещают при-
меты, которые наводят на девушку печаль: 
«На березке пообъедена кора, – / Выживают 
мыши девку со двора. / Бьются кони, грозно 
машут головой, – /Ой, не любит черны косы 
домовой» [4, с. 30]. Смерть предвещает и при-
рода, поэтому волнуемая многочисленными 
предзнаменованиями девушка проникается 
мыслью о неизбежности своей быстрой кон-
чины: «Ходит девушка по бережку грустна, / 
Ткет ей саван нежнопенная волна» [4, с. 30].

Если в тех стихотворениях есенинской 
книги «Радуница», которые посвящены ве-
сеннему пробуждению природы и описанию 
годового цикла, нет трагического ощущения, 
поскольку смерть является залогом скорого 
весеннего возрождения, то в произведениях, 
где говорится о смерти людей, звучат трагизм, 
грусть, печаль от невосполнимой утраты. 
Но вместе с тем в целом «Радуница» – книга 
не о страхе гибели, а о вечном круговороте 
жизни и смерти, осмысленном еще нашими 
предками и закрепленном в многочисленных 
обрядах, бережно вплетенных автором в ли-
тературную канву.
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Abstract: A characteristic is given to the artistic traditions in socio-cultural practices; their importance for 
the development of the contemporary socio-cultural field is defined. The factors, that affect the efficiency 
of preservation and translation of artistic traditions, are identified, and also the mechanism of these pro-
cesses’ implementation; which includes axiological, informational and pedagogic components, is consid-
ered. The axiological component is responsible for eternal value senses, which are presented through artis-
tic images, the informational component accumulates meaningful information about the historical peri-
od, in which the tradition emerged and developed; the pedagogic component encourages the development 
of socially approved types of behavior, installs morale beacons and provides assessments. The necessity of 
the introduction of the specialized socio-cultural programs, aimed at the studying of Russian artistic tradi-
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Конец XX – начало XXI вв. ознаменова-
лись утверждением новых парадигм в сферах 
культуры, информации, экономики, а так-
же в общественной среде страны. Условия 
урбанизации и цифровизации, взаимозави-
симость территорий в экономическом от-
ношении создают предпосылки для универ-
сализации сложившихся социокультурных 
практик различных этносов, обладающих 
особым опытом художественных традиций. 
Следует отметить, что современные социо-
культурные практики отличаются высокой 
степенью преобразований культуротворче-
ской деятельности отдельных групп насе-
ления, участвующих в них. Необходимым 
становится отслеживание значимых изме-
нений, ориентированных на актуализацию 
национальной самобытности художествен-
ной деятельности в структуре социально-
культурного процесса.

Современные условия предопределяют 
переосмысление значимости социально-
культурной деятельности по формированию 
и развитию культурной оснащенности лич-
ности в сфере художественной деятельности. 
В культуру органично входит опыт жизнеде-
ятельности людей, социально отобранный 
и ценностно-упорядоченный, прошедший 
этап проверки на морально-нравственное 
соответствие и актуальность. Только при ре-
ализации перечисленных факторов культура 
может передаваться из поколения в поколе-
ние, формируя новый опыт, создавая соци-
ально одобряемые образцы для подражания. 
Это обуславливается тем, что развитие вну-
треннего мира людей в целом коррелирует 
с динамикой их взаимодействия с внешней 
средой, что особенно актуально для процес-
сов инкультурации и социализации молодого 
поколения [8, с. 30].
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Художественные традиции этносов в кон-
тексте социально-культурных практик обра-
зуют краеугольный камень всего многооб-
разия направлений, видов и форм культуры 
современного общества. Сохраняя до наших 
дней свое основополагающее значение, тра-
диционная культура различных народов со-
держит в себе важнейшие свойства и качества 
этнического, в которых находит выражение 
исторический путь каждого народа [6, с. 136]. 
Не отрефлексированная передача традиции 
и строгое неукоснительное следование ей – 
черта общества, которое избегает перемен 
и стремится к консервации существующе-
го состояния (или даже возврату к идеалам 
предков). Поэтому в эпоху современных ди-
намичных изменений в ряде случаев поли-
тика сохранения традиций может выглядеть 
как закостенелый анахронизм, не способный 
вызвать отклик у молодых современников, 
в то время как некоторая трансформация 
культурного наследия в соответствии с изме-
няющимися условиями – отвечает стремлению 
к движению вперед и бережному отношению 
к ценностям культуры [1, с. 110]. Творческие 
люди, как «потребители», так и «созидатели», 
всегда вовлекались в социально-культурные 
практики. Первые начинали приобщаться 
в свободное время к книгам, чтению, новост-
ному формату, рекламе и т. д. как к процессам 
просветительского, творческого и развлека-
тельного характера. Вторые, мастера, понача-
лу – деятельные любители, а позднее – искус-
ные профессионалы, создавали весь сектор 
художественных продуктов, ради которых 
прибывали на ярмарки их почитатели и кото-
рые впоследствии уже наоборот – повсеместно 
доставляли художественный продукт в дере-
венские избы, подобно тому, как в последние 
два века проникает в каждый дом радио, ТВ, 
интернет.

Механизм сохранения и трансляции ху-
дожественных традиций зиждется на том, что 
на протяжении веков художественные тради-
ционные форматы существенно трансформи-
ровались, в то время как структура их содер-
жания изменялась мало, и сегодня должна 

соответствовать таким критериям, как злобо-
дневность, актуальность, образность, аксиоло-
гичность, а эмоциональное воздействие осно-
вано на яркости, броскости, сюжетной насы-
щенности. Существенным является и то, что 
художественные традиции и в историческом 
ракурсе, и в настоящее время ориентирова-
ны на разные аудитории и тесно переплетены 
с действительностью, реальными событиями, 
волнующими зрителя. Важнейшими аспекта-
ми сохранения и трансляции художествен-
ных традиций выступают аксиологический, 
информационный и воспитательный компо-
ненты. Аксиологический компонент выражает 
непреходящие ценностные смыслы, которые 
представлены посредством художественных 
образов и считываются в разнообразных 
культурных контекстах. Информационный 
компонент аккумулирует значимую инфор-
мацию об историческом периоде, в который 
возникла и развивалась традиция, отражая 
и транслируя характерные черты эпохи. Вос-
питательный компонент воспроизводит наи-
более существенные и социально одобряемые 
формы поведения, нравственные ориентиры 
и оценочные суждения. Указанные компонен-
ты реализуются совокупно, уточняя и обога-
щая процесс сохранения и трансляции худо-
жественных традиций.

Одним из неповторимых явлений отече-
ственной художественной культуры, хоро-
шо иллюстрирующих процессы сохранения 
и трансляции художественных традиций, 
являются народные гравюры (лубок, народ-
ные картинки, «потешные листы»). Авторы 
народных гравюр через художественное твор-
чество выражали свое отношение к реаль-
ности, истории, рассказывали о событиях 
понятным для всех слоев населения языком 
художественного изображения и текста. Такие 
социально-культурные явления как первая 
книга, библиотека, газета, карикатура, афиша, 
плакат, реклама, кинематограф, а также – де-
ятельность, речь и образ ведущих, формат 
и язык СМИ развивались вместе с народными 
гравюрами и в недрах этого феномена, начи-
ная с XVII века.
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Понимание непреходящей ценности, са-
мобытности народных картинок и народно-
го искусства России в целом пришло только 
в XX веке. Художественная бесподобность, 
необычная композиция и её оригинальная 
трактовка, особое цветовое решение форми-
ровали художественные вкусы и потребности 
населения – сначала в царских семьях и мо-
настырских общинах, затем у горожан всех 
сословий и крестьянства.

Российский лубок принадлежит сфере 
графического искусства, в котором основным 
изобразительным средством являются линия, 
штрих, и представляет собой изображение 
с подписью. Мастера-лубочники из разных ви-
дов графического искусства остановили свой 
выбор на технике гравюры. Великолепно вы-
резанные, ритмичные, аккуратные, ровные, ма-
стерски выполненные четкие линии – такой вид 
художественной работы на деревянных досках 
требовал больших физических сил, значитель-
ных затрат времени. Лубок сохранил и «перера-
ботал» традиционные простейшие геометриче-
ские орнаменты, пришедшие из незапамятных 
времен, перенял плоскостное изображение, ла-
коничность образа, пятна декоративной рас-
краски, симметрию композиции, обратился 
к опыту иконописи, использованию дерева как 
материала. Сначала лубочные картинки стоили 
баснословно дорого, и лишь самые состоятель-
ные почитатели могли себе позволить скупать 
их по нескольку десятков, отводя в своих домах 
для них отдельные комнаты, развешивая их для 
красоты и для чтения. Бедные ограничивались 
одной-двумя картинками, и только значитель-
но позднее избы также стали украшать лубком 
от потолка до пола; подобные устроения име-
новались «народной библиотекой».

В противоположность обыкновению – 
продаже книжного товара в лавках – распро-
странение лубочных картинок приобрело 
образ визита самого продавца, наносимого 
покупателю. Не располагая сколько-нибудь су-
щественным временем на протяжённое изуче-
ние картинок, покупатель полагался на облож-
ку, заголовок, малый объем – все это должно 
было сразу его привлечь. В XIX веке тиражи 

книг И. С. Тургенева, М. Е. Салтыков-Щедрина, 
Л. Н. Толстого в значительной степени усту-
пали изданиям типографии И. Ивина (Касси-
рова), которая выпускала лубочные картинки. 
Ю. М. Лотман обращает внимание на процессы 
восприятия аудиторией лубочных картинок 
в целом: население, ориентированное на фоль-
клор, имеет своеобразную позицию: «играет 
с текстом и в текст», его «слушает, читает, смо-
трит», воспринимает их в движении, через 
пение, выкрики. Игровая «действительность» 
через художественное пространство народных 
гравюр вызывает у аудитории отклик, который 
ближе по проявлениям к театральным поста-
новкам [7, с. 486]. Природа лубка отличается 
полемичностью, а структура многослойна 
и содержательна при внешне простой и до-
ступной форме; он откликается на социальные 
изменения, отличатся независимостью сужде-
ний, формирует социально-значимые ориен-
тиры. Если первые народные картинки имели 
религиозное содержание, то в дальнейшем по-
средством них стали разъясняться научные 
знания из географии, астрономии, ботаники, 
медицины, истории. Наряду с этим картинки 
вводили и новостной контент, сменяя сюже-
ты на сказочные, развлекательные и назида-
тельные истории. Лубок выставлял на показ 
жадность, глупость, осуждал несправедли-
вость, жестокость, угнетение, осуществляя 
воспитательную функцию. Реакция на сюже-
ты лубка и их художественное исполнение 
у официальных властей была неоднозначна. 
С начала XIX века, в первую очередь благо-
даря работе Н. М. Карамзина, народные кар-
тинки стали собирать и изучать. Творчеством 
простого народа заинтересовались и ввели 
в свой художественный мир В. А. Жуковский, 
А. С. Пушкин. Русский лубок вдохновлял ху-
дожников, таких знаменитых, как В. Васне-
цов, В. А. Фаворский, И. Билибин, К. Петров-
Водкин. С наступлением XX века народные 
картинки преобразовались сообразно веяниям 
времени. Лубочные произведения К. Малевича 
и В. Маяковского стали «переходом» к жанру 
плаката, зарождение которого пришлось на на-
чало XX в. («Окна РОСТа»). Авторы плакатов, 
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а затем и рекламных материалов, употребляли 
художественно-графические, композиционные 
приемы, грубоватый юмор, ориентировались 
на сложившийся у аудитории ценностный 
и морально-идеологический комплекс, заим-
ствуя накопленный опыт народных гравюр. 
Использовалось взаимодействие слова и изо-
бражения: слово в роли подписи, изображение 
поясняет слово, неразделимое единство изо-
бражения и слова в понимании и воздействии 
на публику [2, с. 97].

В современных условиях художественные 
традиции в социокультурных практиках необ-
ходимо рассматривать как значимое явление 
в контексте социального и экономического, 
которое представляет собой особый фактор 
развития регионов страны [4, с. 215]. В обще-
стве одновременно происходит возврат к ста-
рым идеям и представлениям и возникнове-
ние оригинальных направлений в культуре. 
Подъем интереса к историческим событиям 
приводит к пересмотру отношения к отдель-
ным элементам культурного и исторического 
наследия, способствует возрождению в соци-
уме многих художественных традиции, дела-
ет вновь актуальным ряд ранее преданных 
забвению имён и фактов, технологий и т. д. 
Непосредственным материальным результа-
том этих изменений становится восстанов-
ление существенного количества объектов 
культурного и исторического наследия, что 
создаёт благоприятные условия сохранения 
художественных традиций. Только создание 

и внедрение специализированных социально-
культурных программ, направленных на со-
хранение и трансляцию, изучение и развитие 
исторических и культурных особенностей 
региона, может дать более эффективный 
результат воздействия традиционных худо-
жественных форм на все виды активности 
человека. Социально-культурные программы, 
реализованные учреждениями культуры, для 
активизации событийных и интерактивных 
мероприятий могут развиваться на основе 
специфических региональных творческих 
и просветительных традиций [5, с. 81]. Раз-
личные направления социально-культурной 
деятельности, в том числе художественной 
направленности, регенерируя воспитательное 
и художественное пространство, синергети-
чески побуждают индивидов к вовлечению 
в творческий процесс в качестве созидателей, 
собирателей, обучающихся и т. д. Особый ин-
терес в данном контексте вызывает развитие 
социально-культурных технологий, которые 
способствуют актуализации ценностей ху-
дожественных традиций этноса и развитию 
социально-культурных практик, творческого 
начала личности. На протяжении столетий 
уникальные мастера являлись единомышлен-
никами, формирующими особые объединения 
и сплотившимися вокруг целого круга задач, 
нацеленных на воспроизведение и трансляцию 
идей, образов, колорита, композиции, вов-
лекая разные группы российского общества 
в процесс творческой активности [3, с. 97].
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Аннотация: В статье дается краткий экскурс в историю формирования утопической традиции в рос-
сийской культуре, которая включает как жанровые произведения, так и культурные тексты, не укла-
дывающиеся в рамки жанра (народные легенды, политические трактаты, архитектурные проекты 
и т. п.). Прослеживаются этапы изучения утопии в нашей стране и за рубежом; объясняются при-
чины взлета или падения исследовательского интереса к утопии в определенные периоды време-
ни. Показано, что несогласие с выводом о «смерти утопии» выразилось в появлении многочислен-
ных публикаций на тему утопии, организации конференций, собирающих на своих площадках ис-
следователей со всего мира. Анализируются наиболее интересные проекты последних лет и акту-
альные направления утопических исследований. Среди них: взаимодействие утопии и антиутопии, 
соотношение утопического жанра и утопической интенции, утопической идеи и практики, россий-
ской и западноевропейской утопий. Может ли утопия превратиться в «критический инструмент» 
и участвовать в масштабных преобразованиях политических институтов и систем или ей суждено 
оставаться литературным жанром? Эти и многие другие проблемы обсуждались на научных кон-
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Хотя термин «утопия» впервые появился 
в произведении Томаса Мора как обозначе-
ние идеального, а потому и недостижимого 
общества, мечта о лучшем мире родилась 
значительно раньше и была спутницей чело-
вечества на протяжении всей его истории. Как 
писал А. Свентоховский еще в начале ХХ века, 
«где только существуют нищета, несправед-
ливость, страдание, – а существуют они всегда 
и везде, там должно проявиться также иска-
ние средств для искоренения причины зла» 
[11, с. 5]. Отсюда следует, что утопию можно 
понимать и шире – не только как литератур-

ный жанр или модель идеального общества, 
но и как некую утопическую интенцию, выра-
жающую стремление к счастью, мечту о луч-
шем мире. Во все времена и в любой стране 
встречаются легенды о молочных реках, теку-
щих в кисельных берегах, сказочных странах, 
скрытых «за морями, за долами», в которых 
нет ни царей, ни господ, и где люди живут 
долго и счастливо и т. д. Такими мирами бо-
гата русская народная культура – это леген-
ды о Граде Китеже, о Беловодье; различные 
путешествия и хождения (Агапия – в рай, 
Зосимы – к рахманам). Воображаемые миры 

ференциях в рамках развиваемого Институтом философии и социально-политических наук Южно-
го федерального университета научного направления «Утопические проекты в истории культуры».
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обнаруживают себя в искусстве и религии, 
в мифах и праздниках, в поговорках и пес-
нях. Мечты превращаются в факты реальной 
жизни, воплощаются в движения народного 
протеста, оформляются в лозунги, програм-
мы действий. Из всего этого складывается 
утопическая традиция, которая охватывает 
и формы народного утопизма, и литературные 
произведения, и политическую деятельность, 
образуя своеобразное измерение культуры.

Исследование утопий в содержательном 
плане и во взаимосвязи с социальной практи-
кой позволило ученым воссоздать широкую 
панораму утопических поисков – как на уров-
не народного творчества, так и на основе 
специализированных текстов. На этом пути 
особенно преуспели литературоведы и исто-
рики. Если говорить о нашей стране, то сле-
дует вспомнить школу академика В. П. Волги-
на, создавшую в советский период солидную 
эмпирическую базу в виде опубликованных 
текстов социалистов-утопистов прошлого 
и аналитических работ по утопическому соци-
ализму. Разумеется, нельзя не отметить и огра-
ниченность этой эмпирической базы: ее соста-
вили труды только тех авторов, которых мож-
но было отнести к предшественникам научно-
го социализма. Такой подход соответствовал 
традиции, заложенной Ф. Энгельсом в работе 
«Развитие социализма от утопии к науке». 
В русле этой традиции утопия рассматри-
валась исключительно как донаучная форма 
знания. Что же касается самих предшествен-
ников научного социализма, признавалось, 
что они гениально предвосхитили множество 
научных истин и черт будущего общества, 
однако были весьма далеки от правильного 
понимания путей и способов осуществления 
идеала. Социалистов-утопистов критиковали 
за оторванность от действительности и непо-
нимание законов классовой борьбы.

В 1970‑е годы к разработке проблем исто-
рии и теории утопического социализма, его 
связей с русским и европейским марксизмом 
и революционным движением подключились 
отечественные философы: А. И. Володин, 
Г. Г. Водолазов, В. А. Малинин, И. К. Пантин, 

Е. Г. Плимак, В. Г. Хорос и др. Появились 
работы, посвященные природе утопическо-
го сознания (Э. Я. Баталов, А. И. Володин, 
Ч. С. Кирвель, И. Н. Неманов, В. П. Шестаков 
и др.). Основные дискуссии в это время ве-
лись о том, кто является родоначальником 
утопического социализма, каковы критерии 
«социалистического», в чем состоят особен-
ности русского утопического социализма (ре-
волюционного демократизма), какую роль он 
сыграл в возникновении марксизма в России. 
Резкой критике подвергались идеи об идейном 
родстве большевизма с бунтарством М. А. Ба-
кунина, политикой заговора П. Н. Ткачева 
и практикой террора народовольцев.

Перестройка и последовавшая за ней «пе-
реоценка ценностей», падение Берлинской 
стены, «бархатные революции» в странах 
Восточной Европы, распад СССР перевели 
критику утопизма в иную плоскость. В уто-
пии стали видеть «обветшалую идеологию», 
«спутницу тоталитаризма» и близкую род-
ственницу марксизма-ленинизма. Прозвучал 
«реквием по утопии»[4]. Е. Л. Черткова назва-
ла «приговором утопии» слова Ю. Н. Давыдо-
ва «В пределе это есть убийство, уничтожение, 
превращение в ничто всего, что используется 
при этом в качестве материала» [13, с. 167]. 
Так утопия в одно и то же время стала и «по-
койницей», по которой исполнялся реквием, 
и «убийцей», уничтожающей все живое, вклю-
чая самого человека.

Анализируя эту ситуацию, испанский 
философ Ф. Аинса писал: «Хотя после 1989 г. 
стало привычным не доверять “снам разу-
ма” и попыткам давать готовые решения от-
носительно скрытого завесой будущего, мы 
не можем согласиться с тем, чтобы именно 
сейчас, когда крайне необходимо представить 
возможность другого будущего и найти вы-
ход из давящего монотематического impasse, 
… единственное политически корректное 
мышление – утопический дискурс (выделено 
мной, Т.П.) – был исключен из всяких деба-
тов» [1, с. 80]. Появившиеся в эти годы ра-
боты, которые давали, на наш взгляд, более 
взвешенную и объективную оценку утопии, 
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стали выражением этого несогласия. Среди 
них труды Э. Я. Баталова, В. А. Чаликовой, 
В. П. Шестакова и др.

Надо сказать, что и на Западе существо-
вала определенная цикличность в изучении 
и оценках утопии. В 60–70‑е гг. ХХ века здесь 
начинает складываться новое исследователь-
ское направление Utopian studies (Исследова-
ния утопии). Массовые протестные движения 
в Европе и Америке, с одной стороны, и реа-
лии «развитого социализма» – с другой, сыгра-
ли свою роль в создании двух международных 
организаций, объединивших усилия ученых, 
которые занимались изучением утопизма. 
В 1975 г. в Северной Америке появилось The 
Society for Utopian Studies (SUS), а в 1988 году 
группой британских ученых образовано Uto-
pian Studies Society – Europe (USSE).

Нежелание принять «смерть утопии», 
согласиться с тем, что она не нужна и даже 
вредна, вылилось в ежегодное проведение на-
учных конференций, собиравших на своих 
площадках исследователей со всего мира. Ста-
ли активно издаваться труды «гуру» утопии – 
Э. Блоха, Ф. Аинсы, Л. Сарджента, Е. Шацкого, 
Д. Сувина и др. Появились специализирован-
ный журнал Utopian Studies и информацион-
ный бюллетень Utopus Discovered, многочис-
ленные материалы конференций со статьями 
известных ученых, смысл которых можно вы-
разить словами Р. Якоби: «Спасти дух утопии, 
а не ее букву» [15, р.14].

С начала нового тысячелетия утопия 
на Западе становится еще более популярной. 
Немецкий философ П. Слотердайк в интервью 
2000 г., отметив небывалый рост публикаций 
на тему утопии, задался вопросом: почему 
в недавнем прошлом «проблематичное по-
нятие» сегодня обретает позитивную тональ-
ность, отождествляется с мечтой? Появляется 
своеобразная «мода на утопию», организу-
ются художественные выставки: Дух утопии 
(2013) в Галерее Уайтчепел, Лондон; «Утопия 
и за ее пределами» (2016) в Центре современ-
ного искусства Кастелло Ди Ривара, Турин; 
Пути к утопии (2016), Королевский колледж, 
Лондон, и др.; строятся пятизвездочные го-

стиничные комплексы Utopia World; набира-
ет популярность компьютерная игра «Мор. 
Утопия», и т. д. и т. п.

Среди успешных научных проектов по-
следнего десятилетия можно назвать создан-
ную учеными из Аргентины, Бразилии, Мек-
сики и Испании Трансатлантическую сеть 
изучения утопий (2015). Группа HISTOPIA 
под руководством Хуана Про из Автоном-
ного университета Мадрида последователь-
но реализовала серию исследовательских 
проектов: «История будущего: утопия и ее 
альтернативы в горизонтах ожидания совре-
менного мира (XIX–XXI вв.)» в 2016–2019 гг.; 
«Эмоциональные пространства: утопические 
места в современной истории» в 2019–2022 гг.; 
и в настоящее время осуществляется проект 
«Трансатлантические утопии: альтернативное 
воображение между Испанией и Америкой 
(XIX–XX вв.)».

Нельзя не сказать и о глобальном проекте 
португальских ученых Utopia500, созданном 
на волне подготовки XVII Международного 
конгресса Европейского общества исследова-
телей утопии «500 лет утопий: мир идет туда, 
куда мы его ведем». Целью этого проекта ста-
ло продвижение утопических идей во всем 
мире как движущей силы социальных изме-
нений и источника вдохновения для иннова-
ционных прорывов в науке и технике. Помимо 
популяризации идейного наследия утопистов 
прошлого проект охватил широкую палитру 
утопических исследований и практических 
акций. Среди них «Пан-топия», нацеленная 
на решение проблемы голода во всем мире; 
«Экотопия», связанная с защитой окружа-
ющей среды; «Утопический город Валонга», 
которому отводится роль площадки для ре-
ализации всевозможных утопических прак-
тик. Амбициозная программа мероприятий, 
посвященных юбилею, на протяжении всего 
2016 года реализовывалась Католическим 
университетом Лувена (Бельгия) – города, 
где впервые была опубликована «Утопия» 
Т. Мора.

Огромный интерес к утопии наблюдается 
в Латинской Америке. В Бразилии журнал Re-
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vista de estudios de cultura (REVEC) посвящает 
целый номер теме «Утопические и антиутопи-
ческие проекции в истории», а аргентинский 
журнал Revista Eslavia – утопиям в России. 
В университете Буэнос-Айреса при кафедре 
славянской словесности создано и успешно 
функционирует общество Ф. М. Достоевско-
го, проводятся конференции, посвященные 
утопии и ее деривациям.

Показательно, что последние конферен-
ции, проведенные Европейским Обществом 
исследователей утопии (USSЕ) и Обществом 
исследователей утопии (SUS), акцентировали 
внимание на практическом измерении утопии. 
Состоявшаяся в Брайтоне (Великобритания) 
в июле 2022 года конференция «Открытие уто-
пии: новые направления в Utopian Studies» 
была посвящена радикальному утопическо-
му мышлению и революционным практикам. 
Организаторы конференции, осознавая, что 
наше время «является переломным для утопи-
стики», пытались дать ответ на вопрос о роли 
утопического мышления и практики в реше-
нии некоторых фундаментальных проблем 
нашего времени. «Наша цель,  – говорилось 
в информационном письме конференции, – 
превратить концепцию утопии, ее долгую 
историю и споры, которые составляют эту 
историю, в настоящее». Ключевым понятием 
было выбрано центральное понятие филосо-
фии утопии Эрнста Блоха «надежда».

Одна из самых цитируемых современных 
авторов Рут Левитас также трактует утопию 
как аналитический метод, связанный с воспи-
танием желания лучшего образа жизни. Этот 
метод, по мнению Левитас, позволит вернуть 
нас от мировоззренческих и эстетических 
взглядов на утопию в практическую сферу, 
когда утопия способна превратиться в «кри-
тический инструмент», позволяющий «расши-
рить границы нынешних властных дискурсов» 
и участвовать в масштабных преобразованиях 
политических институтов и систем [16, p. xi].

На этом фоне более чем странными 
выглядят высказывания некоторых отече-
ственных авторов о том, что «надо обра-
тить внимание и на комичность (выделено 

мной, – Т.П.) словосочетаний “актуальность 
утопии”, “реальное существование утопии” 
и даже “востребованность утопии обществом 
как социальной формы, наиболее ярко вы-
ражающей альтернативность истории”» [7, 
с. 110–111]. Желает того автор этого высказы-
вания или нет, но многочисленные конгрессы, 
публикации, выставки и фестивали по обе 
стороны Атлантики свидетельствуют как раз 
об обратном: утопическая тематика сегодня 
актуальна, как никогда. Вот как пишет об этом 
известный философ, заслуженный деятель 
науки Г. В. Драч: «Пожалуй, нет сегодня более 
востребованного понятия, чем понятие “уто-
пия”, к нему обращаются не только философы, 
культурологи и социологи, но и политики, 
писатели и публицисты. И понятно почему. 
С этим понятием связана оценка как прошло-
го, так и настоящего, сама суть происходящих 
событий не только в нашей стране, но и, так 
сказать, в мировом масштабе» [2, с. 7].

Более того, приходится констатировать, 
что С. Неретина явно не дружит с историче-
скими фактами. В уже цитированной ранее 
публикации автор утверждает: «Почему ре-
спублику Утопию сочли реальным прототи-
пом коммунистического общества, ясно: оно 
было воплощено в жизнь» [7, с. 116]. Но что 
именно было воплощено в жизнь? Идеи Мора 
или коммунистическое общество? Насколько 
нам известно, ни то и ни другое. Далее из ука-
занной статьи можно, узнать, что «числить 
Мора среди родоначальников научного соци-
ализма (выделено мной, – Т.П.) можно только 
с социалистических позиций…» [7, с. 124]. 
Общеизвестно, что родоначальниками науч-
ного коммунизма всегда и везде считались 
К. Маркс и Ф. Энгельс, но никак не английский 
канцлер. Наконец, Светлана Сергеевна ссы-
лается на некоего Петра Мученика, сведения 
из книги которого «О Новом свете» частично 
послужили материалом для «Утопии». Цер-
ковной истории известны несколько Петров-
Мучеников: Петр-Авессаломит из Палестины, 
Святой мученик Петр Алеут, прославленный 
Православной церковью в Америке, и Петр 
Веронский, инквизитор Ломбардии. Ни один 
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из них не имеет никакого отношения к сочи-
нению «О Новом Свете». Авторство текста 
Mundus Novus, изданного на латыни в не-
скольких европейских городах в 1504 году, 
приписывается Америго Веспуччи, спутником 
которого – по версии Мора – и был Гитлодей 
«в трех последних странствиях из четырех, 
про которые уже все повсюду читают» [5, 
с. 119–120]. А вот автором «Декад Нового 
Света» (De Orbe Novo Decades), первая из ко-
торых увидела свет в 1511 году, был итальянец 
Пьетро Мартире д’Ангьера, известный в Испа-
нии под именем Педро Мáртир де Англерия. 
Там он был членом Совета по делам Индии, 
а позднее стал королевским историографом. 
И с прочими мучениками Мáртира де Англе-
рия роднит разве что первая часть фамилии, 
если ее перевести на русский язык (mártir – 
исп. мученик). Только зачем это делать?

Свою лепту в защиту утопии и разработ-
ку ее современного понимания вносит Юж-
ный федеральный университет – организатор 
серии конференций под общим названием 
«Утопические проекты в истории культуры» 
[3; 8; 9; 10]. Начало было положено в 2016 году, 
когда была проведена первая Всероссийская 
(с международным участием) научная конфе-
ренция, посвященная 500‑й годовщине выхода 
в свет «Утопии» Томаса Мора. Как уже гово-
рилось, в этот год многочисленные конгрессы, 
фестивали, симпозиумы собирали огромные 
аудитории практически на всех континентах. 
И на ростовской конференции было зареги-
стрировано свыше 100 заявок ученых из Ве-
ликобритании, Австралии, Аргентины, Испа-
нии, Чешской Республики, Литвы, Молдавии, 
Узбекистана, а также – из различных городов 
Российской Федерации. Не меньший интерес 
вызвала и вторая конференция (2018) «Город 
Солнца»: в поисках идеального локуса». Кон-
ференция была проведена в ознаменование 
450‑летия со дня рождения автора этого все-
мирно известного произведения. Следующая 
конференция (2020) «(Не)возможные миры: 
настоящее и будущее в зеркале антиутопии» 
по причине пандемии проходила в онлайн 
формате. Она была посвящена 100‑летию 

романа «Мы» Е. Замятина. С каждым разом 
география участников становилась все шире, 
а состав участников – более представитель-
ным. В двух из трех проведенных конферен-
ций «вживую» приняли участие Председатель 
Европейского общества исследователей уто-
пии Грегори Клейс (Великобритания), а так-
же профессора из Испании, Чехии и других 
стран. И, наконец, в этом году в смешанном 
онлайн и оффлайн формате пройдет IV кон-
ференция «Утопические проекты в истории 
культуры» на тему «Российский опыт кон-
струирования будущего», соорганизатором 
которой является журнал «Вестник МГУКИ».

Все конференции задумывались как ме-
ждисциплинарные, а потому в них приняли 
участие представители различных академи-
ческих дисциплин: культурологи, философы, 
литературоведы, социологи, историки, по-
литологи, искусствоведы и др. Акцент, сде-
ланный на междисциплинарность, позволил 
преодолеть узко филологический подход, ко-
торый долгие годы преобладал в утопических 
исследованиях. Стал доминировать анализ 
утопий и их разнообразных дериваций, выяв-
ление связи с порождающим их социокультур-
ным контекстом, рассмотрение утопического 
наследия как депозитария оптимистических 
надежд и горьких разочарований. Ведь, как 
писал Ф. Аинса, «утопия и разочарование 
не противостоят, но взаимно поддерживают 
и корректируют друг друга, помогая в осу-
ществлении своих моделей. Разочарование, 
корректируя утопию, усиливает ее основной 
элемент – надежду…» [1, с. 84].

Участники перечисленных конференций 
пытаются определить значение утопии для со-
временного общества как механизма постро-
ения не только образов будущего, но и воз-
можного настоящего. Утопия на деле способна 
стать настоящей лабораторией мысли и дей-
ствия, в которой производятся мыслитель-
ные эксперименты с формами политической, 
экономической и социальной организации 
будущего. Такой подход вполне укладывает-
ся в исследовательское русло, проложенное 
много лет назад французским социологом 
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Раймоном Рюйе. В отличие от утопического 
жанра, который ограничивается созданием 
моделей «специфически организованного 
мира, предвидимого в мельчайших деталях», 
утопический метод – это «способность вооб-
ражать, модифицировать реальность с помо-
щью гипотез, создавать порядок, отличный 
от реальности, что предполагает не отказ 
от реальности, а конкретизацию того, что 
“могло бы произойти”…» [17, p.9].

Так что же мы, отечественные ученые, 
можем предложить читателю в контексте но-
вой парадигмы? Несмотря на наблюдаемый 
сегодня интерес к утопической проблематике, 
поддерживаемый в немалой степени и нашими 
усилиями, несмотря на немалое количество 
диссертаций, книг и статей, мы, к сожалению, 
уступаем западным исследователям в глубине 
погружения в тему и в широте научного дис-
курса. Трудно не согласиться с теми авторами, 
которые ранее писали, что наши исследователи 
слабо интегрированы в международную науч-
ную среду. Необходимо «более тесное взаимо-
действие российских исследователей утопии 
с зарубежными коллегами из “The Society for 
Utopian Studies” и “Utopian Studies Society”, уча-
стие в сериях конференций, проводимых эти-
ми организациями, а также осуществление пу-
бликаций в журнале “Utopia and Utopianism”» 
[6, с. 52]. Кто-то скажет, что в условиях санкций 
и «культуры отмены» последнее предложение 
не более чем «благое пожелание». Но, к сча-
стью, это не совсем так: и ростовские ученые 
выступают с докладами на зарубежных кон-
ференциях, и иностранные коллеги участвуют 
в конференциях, организуемых нами.

Вызывает большую тревогу отсутствие 
фундаментальных работ по русской утопии. 
Они малочисленны, принадлежат преимуще-
ственно филологам и увидели свет в первое 
десятилетие нового тысячелетия. Как кон-
статировал известный исследователь утопий 
В. П. Шестаков, «изучение русских утопий, 
по сути дела, только начинается. Здесь перед 
исследователями лежит большое поле дея-
тельности. Еще недостаточно хорошо изучены 
те авторы русских утопий, тексты которых 

сравнительно недавно стали доступны чита-
телям. Большинство работ, посвященных этим 
утопическим произведениям, представляют 
их простой пересказ и носят описательный 
характер» [14, с. 8]. Таким образом, наиболее 
перспективным является перевод исследова-
ний утопии из области филологии, «в область 
культурологии, где больше возможностей 
анализировать этот предмет в историческом 
контексте. Такая “историзация” позволила бы 
возвратиться от общего академического тео-
ретизирования к конкретным фактам возник-
новения утопий в России» [12, с. 39]. По сути, 
единственная культурологическая работа – это 
«Российские утопии: исторический путево-
дитель» Б. Ф. Егорова. Но и она, по мнению 
В. Шестакова, не вполне удовлетворительна 
в теоретическом и аналитическом отношении: 
«В современных работах об утопиях недоста-
точно пересказывать их сюжет… Необходим 
структурный анализ этих произведений, их 
сравнительно-типологическое исследование, 
изучение их связи с философскими и социаль-
ными течениями эпохи» [14, c. 9].

Но вернемся к предстоящей IV конферен-
ции «Утопические проекты в истории культу-
ры» на тему «Российский опыт конструиро-
вания будущего». Эта конференция связана 
с тремя знаковыми событиями отечественной 
истории: 210 годовщиной со дня рождения 
основоположника русского крестьянского 
социализма А. И. Герцена, 100‑летием об-
разования СССР и 100‑летием знаменитого 
«философского парохода». Эти, казалось бы, 
внешне не связанные между собой событий-
ные даты объединяет общее смысловое поле: 
поиск лучшего будущего для России. Усомнив-
шись после революций 1848–1850‑х гг. в соци-
алистических перспективах Западной Европы, 
А. И. Герцен обратил свой взор к России и уви-
дел в крестьянской общине готовую ячейку 
социализма. Образование СССР стало ча-
стью самой великой утопии ХХ века (правда, 
не в герценовском варианте). В свою очередь, 
«философский пароход», бывший изгнанием 
(или бегством) российской интеллектуальной 
элиты из страны победившей утопии, дал тол-
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чок рождению утопий «с того берега», авто-
ров которых также крайне волновало будущее 
России. В тематике представленных докладов 
нашли отражение все три направления: заяв-
лены доклады, посвященные взглядам Герце-
на на европейские социалистические теории, 
а также – предпосылкам политического уто-
пизма русской радикальной интеллигенции 
и его влиянию на нравственную атмосферу 
российского общества конца XIX – начала 
ХХ века. Предполагается осветить утопиче-
ские идеи в творчестве писателей-эмигрантов 
Г. Газданова и П. Н. Краснова; проанализиро-
вать утопические идеи в советском музыкаль-
ном авангарде, кинематографе, градострои-
тельстве и архитектуре.

В завершение хотелось бы сказать, что, 
начиная с 2017 года, по итогам работы было 
издано 3 сборника материалов конференций 1 

1  См. об этом: Утопические проекты в истории 
культуры (к  500‑летию «Утопии» Томаса Мора). 
Ростов-на-Дону: Изд-во Фонд науки и  образования, 
2017. 308 с.; Утопические проекты в истории культуры. 
Материалы  II Всероссийской (с  международным 
участием) научной конференции «Утопические 
проекты в  истории культуры» на  тему «Город 
Солнца»: в  поисках идеального локуса» (к  450‑летию 
со  дня рождения Томмазо Кампанеллы). Ростов 

по итогам утопических проектов в истории 
культуры. В них, помимо тезисов участников, 
опубликованы развернутые статьи известных 
специалистов в области утопических исследова-
ний, в том числе, Ф. Аинсы (Испания), Г. Клей-
са (Великобритания), Р. Иглесиаса (Испания), 
Т. Батыр (Республика Молдова), Е. Чертковой, 
М. Кяровой, Л. Морщихиной, И. Тузовского, 
Д. Мартынова и др. Достойное место в этом 
ряду принадлежит представителям ростов-
ской философско-культурологической шко-
лы – Г. В. Драчу, Т. С. Паниотовой, В. Д. Бакулову, 
Е. В. Золотухиной-Аболиной, М. А. Романенко 
и др.

Еще более значимым фактом в транс-
ляции ценностей отечественной культуры, 
на наш взгляд, станет предварительная пу-
бликация лучших материалов, поданных для 
участия в нашей конференции, на страницах 
журнала «Вестник МГУКИ».

на-Дону–Таганрог: Изд-во Южного федерального 
университета, 2019. 272 с.; Утопические проекты 
в  истории культуры. Материалы  III Всероссийской 
(с  международным участием) научной конференции 
на тему «(Не)возможные миры: настоящее и будущее 
в  зеркале антиутопии» (к  100‑летию романа «Мы» 
Замятина). Ростов-на-Дону–Таганрог: Изд-во Южного 
федерального университета, 2021. 328 с.
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Аннотация: Статья посвящена анализу соприкосновения и взаимодействия утопий модерна с бо-
лее ранними утопиями, присущими российской культуре до распространения западных утопиче-
ских проектов. В общем случае идеология модерна, выйдя за пределы места своего появления, ока-
зывала влияние не только на свои отставшие внутренние области, но и на общества, с которыми 
соседствовала, которые точно так же считались отсталыми и должны были ждать своей очереди 
на модернизацию. Подчеркивается, что западные утопические нарративы в качестве сопутствую-
щего элемента модернизации по образцу уже состоявшегося модерна, столкнувшись с незападной 
утопической традицией, не могли не вызвать реакцию против внешних влияний. Исходя из этого, 
в первую очередь рассматриваются репрезентации власти при чередовании больших и малых уто-
пических нарративов. Последующее исследование исходит из того, что модернизация в общем виде 
порождает синкретические утопические образы, которые, однако, часто опираются на архаические 
чаяния и противостоящие модерну представления. Этот синкретизм, сочетая модерн с традицией 
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ский утопизм стал средством как отрицания, так и выборочного принятия новых форм культуры. 
В России такой синкретический утопизм реализовался на короткий срок в промежуточной обла-
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Даже в своих зрелых формах утопическое 
сознание обусловливается многими социо-
культурными факторами и взаимодействует 
как со своей, породившей его культурой, так 
и с культурами, которые существенно отли-
чаются от нее, включая присущие именно им 
утопические традиции, тенденции и проекты. 
При этом по своему изначальному смыслу тер-
мин «утопия» всегда указывает на некоторую 
область пространства и времени, появление 
которой лишь иногда неизбежно. Чаще всего, 
оно становится возможным при наличии осо-
бых предпосылок, выполнении определенных 
условий и целенаправленного приложения уси-
лий. При этом область пространства и време-
ни, предсказываемая утопией, характеризуется 
не столько содержанием, которое в ней нахо-
дится, сколько структурой этого содержания.

Поскольку утопия предлагает опреде-
ленную модель совершенного человеческого 
общества, с ней связывается тип созданного 

людьми общественного единства, которое 
в соответствии с теми или иными критери-
ями, обусловленными культурой, признает-
ся совершенным. При этом следует, однако, 
учитывать, что совершенство может быть 
связанным либо с прошлым («золотой век»), 
которое уже не существует, либо с будущим, 
которое еще не наступило. В обоих случаях 
достижение идеального, совершенного состо-
яния общества предполагает, что оно будет 
достигнуто либо само собой в соответствии 
с некоторым провиденциальным планом, либо 
только после приложения целенаправленных 
усилий людей.

Связь утопии с другими утопиями мо-
жет описываться и осмысляться по-разному, 
но в современной философии существует уже 
достаточно разработанный теоретический 
аппарат и соответствующая терминология, 
выражающая эту связь в понятиях. Речь идет 
о понятии «нарратив» – «повествование», 
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«рассказ» (от лат. narrare – «рассказывать», 
«повествовать», «сообщать»). Оно обозначает 
повествовательные структуры («рассказы»), 
которые характеризуют динамику смыслов 
и их системные связи в различные историче-
ские периоды [6]. Общезначимые нарративы 
позволяют человеку понять окружающий мир 
и, придавая опыту одинаково понимаемый 
всеми смысл, делают возможной осмысленную 
деятельность и коммуникацию.

В общем случае важную роль играет 
разделение нарративов на большие и малые, 
причем общезначимыми или универсаль-
ными и, следовательно, главными являются 
именно первые. Иначе говоря, большие нар-
ративы управляют способами репрезентации 
действительности, которые доступны соци-
альным структурам, производящим и под-
держивающим малые нарративы. Не менее 
существенна и связь нарративов с теми про-
цессами, которые объединяет людей и про-
являются в особенностях социальной связи. 
Соответственно, можно констатировать, что 
в силу своих всемирно-исторических, глобаль-
ных притязаний утопия – это потенциально 
большой, но до своего осуществления малый 
и альтернативный по отношению к существу-
ющему общественному устройству нарратив.

Такой нарратив должен быть отнесен 
к утопии, потому что, с точки зрения его ав-
торов и сторонников, он еще не был легити-
мирован и не вступил в силу. С точки зрения 
противников утопии, она должна считаться 
лишь ложным, нелегитимным знанием (в фор-
ме малого нарратива), которое никогда не мо-
жет быть легитимировано. Первоначально 
утопия не может не быть малым нарративом, 
но лишь до того момента, в который утопии 
удастся осуществиться. Опираясь на истори-
ческий опыт, нельзя не заметить, что реализо-
ваться могут даже те утопии, которые кажутся 
совершенно нереалистическими сценариями 
будущего.

Как констатировал Н. А. Бердяев, «уто-
пии гораздо более осуществимы, чем это ка-
жется. Самые крайние утопии оказывались 
актуальнее и в известном смысле реалистич-

нее, чем умеренно-разумные планы органи-
зации человеческих обществ. Средние века 
в христиански трансформированном виде 
осуществляли утопию Платона. Нет ничего 
утопичнее теократии, но теократические об-
щества и теократические цивилизации были 
осуществлены и на Западе, и на Востоке. Все 
большие революции доказывают, что именно 
радикальные утопии реализуются, более же 
умеренные идеологии, которые казались более 
реалистическими и практическими, низвер-
гаются и не играют никакой роли» [1, с. 124].

Осуществившись, утопия перестает быть 
и альтернативным, и малым, и подчиненным 
нарративом, занимая господствующее поло-
жение в качестве уже большого нарратива 
и становясь новым источником общезначи-
мых смыслов соответствующей культуры. 
В то же время, знание условий реализации 
утопии и возможность для носителей господ-
ствующего большого нарратива влиять на них 
контролируемым образом позволяет избе-
жать ее наступления. Это противодействие 
оказывается особенно эффективным тогда, 
когда будущее для большей части общества 
начинает выглядеть уже не как утопия в ее 
изначальном смысле чаемого будущего, а как 
пугающая и нежелательная дистопия [9].

Открывающаяся неизбежность (или 
хотя бы возможность) связанных с такими 
прогнозами или проектами общественно-
исторических катастроф означает еще одно 
изменение смысла утопии. Стимулом изме-
нения изначального смысла утопии на про-
тивоположный является очевидный провал 
утопических ожиданий, демонстрирующий 
их неосуществимость, синонимом которой 
и становится понятие «утопичность» со все-
ми его отрицательными коннотациями. Уто-
пия после краха связанных с нею ожиданий 
становится знанием не желаемым, но сомни-
тельным и, в конечном счете, порицаемым 
и отрицаемым. При этом понятия «утопия» 
и «утопичность» становятся обозначениями 
ущербности и неосуществимости соответ-
ствующих нарративов в качестве сценариев 
будущего.
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Такое изменение смысла утопии суще-
ственно понижает ее статус в общей иерархи-
ческой системе знания: утопический дискурс, 
обусловленный этим изменением, неотврати-
мо превращается из большого нарратива в ма-
лый нарратив, который, к тому же, считается 
выражением ложного знания и даже незнания. 
После изменения смысла понятия утопии она 
относится к низшим уровням иерархии зна-
ний, либо вообще выводится за ее пределы. 
В итоге цикл изменения статуса утопических 
проектов характеризуется переходом от созда-
ния утопии в качестве малого нарратива к ее 
превращению в большой нарратив и, в случае 
краха, ее возвращением к статусу малого нар-
ратива, который, однако, отягощен дополни-
тельными отрицательными коннотациями.

Идентичность утопии в качестве знания, 
утратившего свой высший статус, явным 
образом ставшего «утопическим» («нереа-
листическим», «неосуществимым») и вслед-
ствие этого – подчиненным, определяется 
не ее устойчивой сущностью, а подвижным 
различием, отделяющим ее от остального 
знания. В этом состоянии утопия чаще всего 
не имеет собственного голоса и не может ре-
презентировать себя, используя для этого свой 
собственный язык. В качестве подчиненного 
знания она репрезентируется исключительно 
через посредство господствующего знания, 
представая именно в виде соседствующего 
с этим знанием образа подчиненного и без-
молвного Другого.

Соответственно, важной задачей иссле-
дования такой утопии становится анализ 
динамики взаимоотношений с ней господ-
ствующего знания, истина и высший статус 
которого до определенного момента не вызы-
вает сомнений. Особый интерес эта динамика 
имеет тогда, когда знание, противопоставляе-
мое утопии, само – вопреки всем надеждами 
и ожиданиями – начинает обнаруживать уто-
пические черты. Именно такие превращения 
происходят при взаимодействии культуры 
модерна и культур, идентичность которых 
основывается на традиции, остававшейся не-
изменной в течение очень долгого времени, 

но затем начинает меняться под воздействием 
процессов модернизации.

В проблеме взаимодействия культур со-
прикосновение с модерном культур, преи-
мущественно традиционных, имеет особое 
значение. Особенностью модерна является 
то, что он рассматривает себя в качестве уни-
версального проекта, и его идеология изна-
чально понимается как большой нарратив. 
Поэтому, однажды возникнув, модерн не оста-
ется в своих прежних границах и начинает 
распространяться, активно взаимодействуя 
с другими культурами. В этом процессе он 
стремится разрушить традицию и с помощью 
модернизации реформировать все традици-
онные культуры по своему образцу, который 
не слывёт утопией именно вследствие припи-
сываемого ему универсализма и уже имевшей 
место реализации, которая считается удачной.

В этом процессе идеология модерна, сопри-
коснувшись с традицией, относит все традици-
онные формы устроения общества к утопиям, 
разоблаченным ею уже одним фактом свое-
го существования в качестве универсально-
го проекта. Между тем универсализм самого 
проекта модерна оказывается под вопросом 
после достижения им состояния «смерти 
Бога» на поздней стадии своего развития. Это 
состояние иначе описывается как нигилизм 
и характеризуется отрицанием абсолютной 
и поэтому единственной точки зрения на дей-
ствительность. Именно после достижения этого 
состояния в качестве начала саморазрушения 
универсализма модерна появляются первые 
признаки постмодерна. При этом модерн стал-
кивается с тенденцией интерпретации своей 
сущности в качестве теоретического обоснова-
ния столь же утопического или, точнее, дисто-
пического проекта, каким он сам считал все 
предшествовавшие ему проекты.

Это означает, что модерн перестает быть 
большим нарративом и внутри модернизиру-
емой культуры начинает превращаться лишь 
в один из многих малых нарративов, однако 
уже при отсутствии большого нарратива. 
В результате модернизируемая культура начи-
нает выглядеть как «перекресток» изначаль-
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ных, традиционных и привнесенных в про-
цессе модернизации, утопических традиций, 
ни одна из которых в исторической ретро-
спективе модернизируемой культуры не имела 
шансов стать господствующей. В этом отноше-
нии история модернизации русской культуры 
не является исключением.

Особого внимания заслуживает тот позд-
ний этап взаимодействия модерна с традици-
ей в российской культуре, который начался 
в 1917 г. после победы в стране социалистиче-
ской революции. Эта победа, подавив прочие 
возможности, привела к неизбежной, опо-
средованной, но выборочной модернизации, 
проходившей в процессе форсированной ин-
дустриализации. Такая модернизация имела 
результатом лишь частичную вестернизацию, 
которая, однако, не затрагивала фундамен-
тальные принципы недавно установившейся, 
особым образом интерпретированной марк-
систской идеологии, по своему происхожде-
нию, бесспорно, западной. Соответствующая 
модель будущего выступала в качестве про-
дукта науки и не была непосредственно связа-
на с домарксистскими проектами коммуниз-
ма, которые уже самими основоположниками 
марксизма однозначно относились к утопии.

Не менее существенно и то, что в таком 
анализе не затрагивались разнообразные 
и многочисленные утопии, которые уже су-
ществовали в общественном сознании и на-
родном бессознательном тогдашней России. 
Если говорить о главных сценариях будущего, 
то следует указать на народные, крестьянские, 
по своей сущности принципиально незапад-
ные утопии, определяющие отечественную 
утопическую традицию. Эти опирающиеся 
на свою культуру утопические ожидания за-
явили о себе в разных формах, но наиболее 
выразительно были выражены в творчестве 
так называемых новокрестьянских поэтов 
(Н. А. Клюева, С. А. Есенина, С. А. Клычкова 
и других, в настоящее время менее извест-
ных). Таким образом, незападная утопическая 
традиция была представлена не столько тео-
ретически, философски, сколько поэтически, 
художественно.

В то же время было бы ошибкой думать, 
что крестьянское утопическое сознание в Рос-
сии было чисто языческим или сектантским. 
Оно было, скорее, синкретическим, совмеща-
ющим различные элементы, включая в себя 
и христианские представления. Известные 
из истории отечественной культуры соци-
альные утопии, как пишет С. Д. Домников, 
«<…> отражают тип своего рода “народно-
христианского” мировоззрения, в котором 
языческие и христианские мотивы неразрыв-
но переплетены в едином мировоззренческом 
комплексе. Причем каждому из религиозных 
направлений отведена определенная ниша: кре-
стьянская жизнь как естественно-природный 
процесс осмысливается преимущественно в ка-
тегориях языческого сознания, социальные же 
характеристики развития крестьянского об-
щества оказываются сферой постепенного 
“освоения” христианством» [3, с. 431].

В то же время принадлежность этих 
представлений к утопической традиции, 
а не к истории религиозного сознания или 
истории идеологии, обусловливается теми 
ожиданиями или чаяниями, которые с ними 
неразрывно связаны и делают их сценариями, 
которые, как предполагается, должны осуще-
ствиться в истории. При этом процессы мо-
дернизации имели свои особенности в зави-
симости от того, происходит ли модернизация 
в государствах с небольшими или обширными 
территориями. Во втором случае, соответ-
ствующем России, из-за наличия огромных 
пространств имеются возможности для эк-
стенсивного развития, которое достаточно 
эффективно защищает традицию от разру-
шительных внешних воздействий и приводит 
к обособлению общественных групп. В ре-
зультате появляются многочисленные куль-
турные разрывы, которые с ходом модерни-
зации не только не сужаются, но, напротив, 
обнаруживают тенденцию к прогрессирую-
щему увеличению [3, с. 447–450].

Иными словами, речь идет о появлении 
предпосылок выражения главных смыслов 
народного бессознательного посредством 
нескольких малых утопических нарративов. 
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Однако это не представляло опасности в ус-
ловиях утверждавшегося большого марксист-
ского нарратива. Крестьянская утопическая 
традиция стала опасной отнюдь не тогда, ког-
да ее сущность была впервые артикулирова-
на в качестве различных малых нарративов. 
Парадокс заключается в том, что в попытках 
легализации своего понимания культурной 
идентичности эти нарративы вынуждены 
были признать отсутствие у малых наррати-
вов собственного голоса. Необходимо было 
использовать если не язык ставшего господ-
ствующим большого нарратива (в рассматри-
ваемом случае – марксизма), то язык, через 
посредство которого язык марксизма более 
или менее явным образом подразумевался бы.

В то же время, несмотря на все свои раз-
личия, многообразные формы крестьянского 
утопического сознания опирались на общую 
для всех них традицию. В сущности, незапад-
ная утопическая традиция в России представ-
ляла собой понимание желаемой совершенной 
культурной идентичности как некое будущее 
состояние, которое еще должно состояться 
(Китеж-град, Беловодье), но которое при этом 
сохраняло бы некое смысловое ядро традиции 
неизменным. В этой связи примечательно, 
что один из наиболее ярких выразителей кре-
стьянского утопического сознания Н. А. Клю-
ев посвятил В. И. Ленину не одно или несколь-
ко отдельных стихотворений, а целый цикл. 
Клюев обнаруживает у Ленина, в частности, 
«керженский дух» и «игуменский окрик в де-
кретах» [5, с. 377]. Поэт сближает Ленина 
со старообрядчеством и находит основания 
для признания сходства крестьянского со-
знания с идеологией совершившейся социа-
листической революции.

Клюев славит «Красного Бога» [5, с. 379] 
и веру в него называет «львиной красной ве-
рой» [5, с. 379], призывает в нее креститься 
и, осознавая свою посредническую функ-
цию, называет себя «послом от медведя 
к пурпурно-горящему Льву» [5, с. 408]. На-
конец, он говорит об ощущении «<…> ре-
волюции как величайшей красоты, мировой 
мистерии, как возношения чаши с солнечной 

кровью во здравие кровной связи и гармонии 
со всеми мирами» [4, с. 146]. Между тем сим-
патии крестьянского утопического сознания 
к марксизму, довольно быстро становивше-
муся в России большим нарративом, могли 
основываться только на кажущемся совпаде-
нии главных интуиций (на самом деле, оши-
бочных или, скорее, обманчивых), которые 
касались будущего состояния человечества. 
Скорее всего, оснований для этих симпатий 
было больше, но сценарий достижения буду-
щего совершенного состояния («гармонии») 
играет главную роль.

Марксистский коммунизм – как бесклас-
совое общество с общенародной собствен-
ностью на средства производства и полным 
социальным равенством – казался наиболее 
привлекательным для крестьянского утопиче-
ского сознания и, вероятно, выглядел истин-
ным и желанным царством свободы. Однако 
сближение крестьянского утопизма с марксиз-
мом не было исключительно субъективным 
заблуждением и пониманием желаемого как 
действительного. Это сближение могло оди-
наково восприниматься (и действительно вос-
принималось) как объективный факт с разных 
идеологических позиций. Об этом свидетель-
ствует, в частности, замечание такого тонкого 
и чуткого по отношению к нюансам наблю-
дателя, каким был немецкий писатель Томас 
Манн, хорошо знавший русскую культуру 
и проявлявший к ней неподдельный интерес.

При этом Томас Манн, описывая запад-
ную точку зрения на суть социалистической 
революции в России, выразил, как представ-
ляется, не только свое личное мнение. В 1922 г. 
он обратил внимание на то, что «западно-
марксистский чекан, озаривший ясным све-
том великий переворот в стране Толстого 
(подобно всякому свету, озаряющему покров 
вещей), не мешает нам усмотреть в больше-
вистском перевороте конец Петровской эпо-
хи – западно-либеральствующей европейской 
эпохи в истории России, которая с этой рево-
люцией снова поворачивается лицом к Вос-
току. Отнюдь не европейски-прогрессистская 
идея уничтожила царя Николая. В нем уничто-
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жили Петра Великого, и его падение расчисти-
ло перед русским народом путь не на Запад, 
а возвратный путь в Азию» [7, с. 598].

На уровне теории предпосылкой возмож-
ности сближения марксистской концепции 
коммунизма с крестьянским утопическим 
сознанием (и даже утопическим бессозна-
тельным) было и марксистское понимание 
связи нового со старым в процессе развития. 
Эта связь, как известно, описывается законом 
отрицания отрицания и предполагает повто-
рение на высшей стадии развития свойств 
и черт низшей. При этом в марксистской ди-
алектике считается, что старое повторяется 
лишь в новом и, таким образом, измененном 
виде. Однако при поверхностном понимании 
может возникнуть впечатление возможности 
возвращения именно к исходному состоянию. 
Это означает, что, допуская существование 
в прошлом некоторого «первобытного ком-
мунизма», можно понимать его как прототип 
совершенного общественного устройства, ко-
торое должно быть восстановлено волевым 
усилием или возвратиться в неизменном виде 
в соответствии с законами истории.

Главное в так понимаемом утопическом 
совершенстве, предполагающем возвраще-
ние к архаике – гармоничное и, прежде всего, 
ненасильственное единение человеческого 
общества в качестве особенности социаль-
ной связи. На языке теории это предполагает 
указание на особую структуру межчеловече-
ских отношений, обеспечивающую культур-
ное единство и, таким образом, культурную 
идентичность. В свою очередь, культурная 
идентичность невозможна без определен-
ного решения общего вопроса об отноше-
нии к Другому – другому субъекту, другой 
культуре, чуждости вообще. В современной 
критике культуры модерна это предполагает 
однозначное понимание сущности различия 
и противоречия и, соответственно, способа 
соединения противоположностей в качестве 
бинарных оппозиций [10, с. 45–65].

Рассудочность бинаризма, его строгое 
следование логическим законам тождества 
и исключенного третьего означает безуслов-

ное отрицание даже частичной автономии 
Другого как противоположной стороны. Это 
указывает на неспособность увидеть идентич-
ность Другого, либо, в лучшем случае, на тен-
денцию превращения Другого в копию Тож-
дественного (как это описано в диалектике 
господина и раба у Гегеля). Именно осознание 
или, точнее, предчувствие неизбежности этого 
состояния в качестве результата историческо-
го развития вызвало в России, как крестьян-
ской стране, ожидаемую и устойчивую реак-
цию. Поэтому состояние «перекрестка» утопи-
ческих традиций в России сначала ожидаемо 
выразилось в противостоянии крестьянского 
утопического сознания процессам модерни-
зации и вестернизации.

Неприемлемыми в этих процессах счита-
лись социальный атомизм, индивидуализм, 
субъективизм, номинализм и материализм. 
Главное, что отторгалось с самого начала, при-
чем, скорее всего, бессознательно – именно 
опора на бинарные оппозиции в понимании 
Другого и, следовательно, культурной иден-
тичности. Однако марксистский коммунизм 
был вполне способен создать впечатление, что 
будущее общественное устройство должно 
основываться на непротиворечивых, инклю-
зивных способах ненасильственного объе-
динения людей, которые выходят за рамки 
западной социально-политической и эконо-
мической традиции. В этом главная причина 
того, что после социалистической революции 
крестьянское утопическое сознание начинает 
парадоксальным образом сближаться с марк-
систской идеологией и тем самым – с западной 
социально-политической и экономической 
традицией в целом.

Это сближение не менее парадоксально 
проявилось в ярко выраженной активизации 
незападных утопических нарративов, кото-
рые исходили не из бинаризма, а из тради-
ционного, мифологического, инклюзивного 
способа понимания различия и соединения 
противоположностей. Эта активизация 
и могла восприниматься как поворот «лицом 
к Востоку», с которым традиционно связы-
ваются инклюзивные формы единства (см. 
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о дискуссионных проблемах современных 
подходов к этой проблеме, в частности, в [11], 
[14], [15], [17], [18]). Сохраняя и подчеркивая 
эту тенденцию, крестьянское утопическое 
сознание не только не отвергло марксистскую 
идеологию, но и в течение некоторого време-
ни демонстрировало стремление к слиянию 
с ней и тем самым – с западной традицией 
в целом.

Особенность такого образа будущего 
при понимании единства противоположно-
стей в качестве небинарного (и тем самым 
инклюзивного) заключается в том, что Дру-
гому позволяется быть рядом с Тождествен-
ным в качестве автономного, сосуществовать 
с ним. Это радикально отличается от того, что 
рассудочно-логический подход западных уто-
пических традиций резко отделяет с помощью 
бинарных оппозиций. В результате соответ-
ствующее воображаемое общество будущего, 
не исключающее Другого, но позволяющее 
ему сосуществовать рядом в качестве авто-
номного, могло выглядеть ненасильственным 
и тем самым совершенным – в соответствии 
с критериями крестьянского утопического 
сознания. Обманувшись поверхностным сход-
ством с марксистским идеалом, крестьянский 
утопизм властно заявил о себе, попытавшись 
поставить себя рядом.

Ситуация кажется более понятной, если 
рассмотреть ее с другой стороны и принять 
во внимание близость смягчающего рез-
кие противоречия, инклюзивного единства 
крестьянских утопий со значительно более 
проработанными концепциями тогдашней 
отечественной философии, находившейся 
на раннем этапе своего развития. Ее смысло-
вое ядро было явно ориентировано на кон-
цепцию соборности, «цветущей сложности», 
всеединства, что, в сущности, характеризует 
именно особое отношение к Другому. Это 
отношение переосмыслялось и обобщалось 
в софиологии как проекте инклюзивного 
единства. Софиология в отечественной фи-
лософской традиции наиболее последователь-
но противостояла попыткам опереться на то, 
что В. С. Соловьев называл «отвлеченными 

началами», принципиально важными для 
бинаризма философской традиции модерна.

Как писал С. Н. Булгаков, уделявший, на-
ряду с П. А. Флоренским, особое внимание 
разработке концепций Софии и софийного 
единства, «“чистый разум” преходящ, а его 
природа условна и относительна, – она связа-
на с ограниченностью и условностью нашего 
восприятия мира вещей взаимно отталки-
вающихся, многого, которое не становится 
единым, а только объединяется и связывается. 
Разум и есть орудие такого объединения. Ло-
гическое единство разума соответствует внеш-
нему, механическому единству мира. “Разум” 
философии не только не составляет высшего 
достижения в области софийного постижения 
мира, он есть вообще преходящая ступень. 
Он относителен, а не абсолютен, ибо мышле-
ние не есть Логос, а только логика, логика же 
преодолевается на высших ступенях проник-
новения в софийность мира» [2, с. 204–205].

Более того, Булгаков утверждал, что 
«логическое мышление соответствует лишь 
теперешнему, греховному, раздробленному 
состоянию мира и человечества, оно есть бо-
лезнь или порождение несовершеннолетия. 
Достоевский в “Сне Смешного Человека”, 
произведении, поразительном по своему яс-
новидению, намекает на это металогическое 
мышление, свойственное безгрешному чело-
веку» [2, с. 205]. Поскольку приведенные вы-
сказывания представляют собой выражение 
определенной позиции в связи с проблемами 
тождества, различия, противоречия и целост-
ности, следует отметить, что у Булгакова, как, 
впрочем, и у В. С. Соловьева, Логос не проти-
вопоставляется Софии, не является полюсом 
бинарной оппозиции, а некоторым образом 
сочетается с нею.

Анализ в таком контексте позволяет сде-
лать некоторые общие выводы, касающиеся 
взаимодействия утопических проектов в ходе 
соприкосновения традиционных культур 
с культурами состоявшегося модерна. При 
этом следует обратить внимание на характер-
ную установку модернизируемой культуры, 
согласно которой бинаризм, предполагающий 



71

⇒  Теория  и  история культуры

напряженные отношения между полюсами 
бинарной оппозиции, не принимается безо-
говорочно. Бинаризм определенным образом 
переосмысляется, адаптируется и смягчается, 
в результате чего отдельные элементы тради-
ционной культуры сохраняются.

Тогда, очевидно, появляется потребность 
в теоретическом обосновании возможности 
небинарного и тем самым, предположительно, 
ненасильственного соединения противопо-
ложностей. В этой связи нельзя не заметить, 
что именно с появлением острой необходимо-
сти в адаптации культуры уже состоявшего-
ся модерна и ее компромиссного, возможно, 
даже синкретического сочетания с принци-
пами традиционной культуры начинается 
резкая критика формальной логики, прежде 
немыслимая. Она проходит в атмосфере рез-
ко усилившегося интереса к новым формам 
диалектики, основные принципы которой 
возникли, как известно, очень давно, прак-
тически одновременно с философией.

В новоевропейской философии средством 
преодоления бинаризма культуры модерна 
стала именно переосмысленная диалектика, 
и особенно выразительными эти процессы 
были в Германии. Ее модернизация началась 
уже после того, как в Англии и Франции ос-
новные цели преодоления традиционной 
культуры были достигнуты, и она происхо-
дила под влиянием этих уже модернизирован-
ных культур. Что касается отечественной фи-
лософской традиции, то можно утверждать, 
что, хотя русская философия также чаще всего 
противостояла бинаризму модерна, видящего 
повсюду резкие различия и противоречия, она 
также не отрицала эту культуру полностью. 
Однако в качестве альтернативы бинаризму 
отечественная философия, за редкими исклю-
чениями, обращается отнюдь не к диалектике 
в ее новоевропейских разновидностях.

Исходя из православного контекста, от-
ечественная философия стремилась создать 
учение о слабо дифференцированном, невы-
разимом в строгих понятиях, софийном един-
стве, в котором, как и в диалектике, противо-
положности должны были разрешаться и при-

миряться. По сути, этим она артикулировала 
и выражала, в частности, интуицию ненасиль-
ственной социальной связи – совершенного 
общественного устройства, что было харак-
терно для крестьянского утопического созна-
ния. Этот сценарий будущего противостоял 
социальному атомизму, неустранимой розни 
и жесткой конкуренции в качестве проявле-
ний бинаризма. В этом смысле софиология 
пытается решать ту же задачу преодоления 
господства бинарных оппозиций, которую 
в западной философии решали новые формы 
диалектики.

Бинаризм присутствовал и в западной 
утопической традиции, в которой именно 
модерн выступал в качестве последней ин-
станции, решавшей, является ли то или иное 
социально-политическое (или экономическое) 
учение утопическим. Главным препятствием, 
поставившим под вопрос сохранение этой 
традиции в неизменном виде, стали пер-
воначально осторожные, а затем все более 
настойчивые указания на возможность ис-
черпания самого проекта модерна. Они вы-
сказывались на фоне не подтверждавшихся 
и не подтвердившихся до сих пор прогнозов 
«конца истории». Заявление об исчерпании 
проекта модерна, выраженное как признание 
наступления эпохи постмодерна [16], законо-
мерно ведет к предположению об утопичности 
того проекта, которому постмодерн пришел 
на смену.

В то же время заявления о возможной 
утопичности долгое время осуществлявше-
гося, но остающегося незавершенным проекта 
модерна [8], могут способствовать допущению 
возможности множества его разновидностей 
[12]. При этом все их следует считать равно-
ценными. Такой итог является следствием 
того, что прежний дискурс западного модер-
на оказывается под угрозой утраты статуса 
большого нарратива не только в России. Он 
превращается лишь в один из дискурсов в не-
упорядоченном единстве малых нарративов 
в качестве «перекрестка». Таким образом, 
идеология постмодерна, на позднем этапе 
своего развития поставив под вопрос саму 
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возможность дальнейшего существования 
большого нарратива модерна, стерла границу 
между утопиями и проектами, которые счи-
таются осуществимыми, включая сам модерн.

Особенность новой ситуации в культу-
ре заключается в том, что философия пост-
модернизма выступает против бинаризма 
(наиболее выразительно в концепции декон-
струкции) точно так же, как и многие тради-
ционные культуры в процессе взаимодействия 
с культурой модерна [13]. В обоих случаях 
это происходит путем размывания тождеств 

и признание самодостаточности Другого. 
Однако такая инклюзивность, как считается, 
была присуща, в первую очередь, культурам, 
предшествовавшим модерну и еще не знав-
шим сложных механизмов дифференциации 
и опосредования. Вопрос заключается в том, 
всегда ли результатом преодоления бинаризма 
становится утопия возвращения к архаике 
с ее изначальной непосредственностью, или 
теоретически возможны и другие варианты. 
Это, очевидно, указывает на новые условия 
существования утопии.
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Аннотация: Проблема различения утопии и антиутопии – это в первую очередь проблема приня-
тия или неприятия смоделированного писателем или философом мира. При таком подходе остается 
открытым вопрос о том, кто именно оценивает вымышленный мир как утопический или антиуто-
пический. На примере российских утопий, начиная с 18 века и до современности, демонстрируют-
ся три подхода к оценке социальных моделей: внутренний, авторский и читательский. Внутренний 
подход предполагает, что мир утопии/антиутопии оценивается самими населяющими его людьми. 
В этом случае при антиутопической модели герои заявляют свое несогласие с существующим по-
рядком вещей, противостоят ему. Внешний подход строится на читательской или авторской оцен-
ке описываемой реальности, при этом авторская позиция чаще всего демонстрируется при помо-
щи иронии и сарказма, а читательская оценка никак не выражается в самом тексте произведения.
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the fictional world as utopian or dystopian remains open in this approach. The author of the article demon-
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Введение
В этой статье речь пойдет об утопиче-

ском дискурсе, концептуализация которо-
го, как и подходы к его изучению, несмотря 
на длительную историю исследования, оста-
ются обсуждаемыми научными проблемами. 
В современном русском языке слово утопия 
и производные от него употребляются более 
чем в пятнадцати различных значениях [9]. 
Как объект изучения утопия интересует лите-
ратуроведов, стремящихся выявить жанровые 
признаки и видовое разнообразие утопиче-
ских произведений [24], политических и соци-
альных философов, изучающих «утопическое» 
и «утопизм» как особую мировоззренческую 
установку, противостоящую реализму [19] 
и научному мышлению [6], футурологов, ви-
дящих в утопических проектах попытки моде-
лирования будущего, историков, изучающих 
появление утопических настроений в кон-
кретный временной период в определенной 
социальной среде, архитекторов, проектиру-
ющих городскую среду и изучающих историю 
моделирования городского пространства.

Здесь мы будем говорить об утопии как 
о построении идеальной социальной моде-
ли, находящей выражение по преимуществу 
в литературных текстах. Мы согласны с Нег-
ли Г. и Патриком Д. в понимании утопии как 
размышления о социальном и политическом 
устройстве совершенного общества [24]. Мы 
видим в утопии социальный феномен, появ-
ляющийся в позитивных коллективных ожи-
даниях, связанных с возможностью установ-
ления оптимального общественного порядка, 
существования мира, близкого к идеалу [10].

Мы обращаемся в этом небольшом исследо-
вании к проблеме границ, которые разделяют 
утопии и противоположные им произведения.

Эта тема вызывала и продолжает вызывать 
живой интерес в связи с тем, что напрямую 
касается социального функционирования уто-
пии. Для нас важно видеть в утопии не просто 
фантазирование и теоретизирование по поводу 
возможных миров, не просто поиск социально-
го идеала, а саморефлексию социума, осозна-
ние проблем коллективного общежительства, 
возможности наступления такого социального 
порядка, который если бы и не демонстриро-
вал лучший из возможных миров, то был бы 
максимально приближен к этому состоянию. 
Неслучайно в классических утопиях критика 
существующего строя служит прологом к опи-
санию идеального общества. Автору важно 
не только смоделировать идеал, но и объяс-
нить, почему предложенный вариант мира луч-
ше, чем имеющийся. По этой же причине мы 
считаем, что антиутопии имеют ту же природу, 
что и утопии: это тоже результат моделиро-
вания миров, только автор антиутопии идет 
от противного и объясняет, чего не должно 
быть в обществе, стремящемся к идеалу.

На данный момент в исследованиях 
утопического дискурса – наряду с термином 
«утопия» – употребляется ряд терминов для 
маркировки произведений, изображающих 
мир, противоположный утопическому: «не-
гативная утопия», «дистопия», «антиуто-
пия», «какотопия», «контрутопия» и «роман-
предостережение». Многие авторы обращают-
ся к разграничению значений этих терминов, 
высказывая аргументы в пользу своей интер-

who inhabit it. In this case, with a dystopian model, the characters declare their disagreement with the ex-
isting order of things, oppose it. The external approach is based on the reader’s or the author’s assessment of 
the described reality, while the author’s position is most often demonstrated with the help of irony and sar-
casm, and the reader’s assessment is not expressed in any way in the text of the work.
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претации. Так, Э. Я. Баталов считает, что в ос-
нование субжанровой классификации должно 
быть положено позитивное или негативное 
отношение самого автора к описываемому 
обществу [3]. Он предлагает называть «уто-
пией» первичное авторское моделирование 
совершенного общества, «контрутопией» счи-
тать проект, создаваемый в оппозицию к уто-
пическому, но необязательно изображающий 
несовершенное общество, а вот заведомо не-
желательное, но возможное общество опреде-
лять как «негативную утопию». В ней Баталов 
и его последователи различают «дистопию» – 
сатирическое изображение традиционных для 
утопий социальных порядков, «какотопию» – 
оригинальный вариант «плохой страны».

Э. Я. Араб-Оглы [2] считает целесообраз-
ным различать «позитивные утопии», «утопии 
негативные» и «антиутопии». В антиутопии 
демонстрируется практическая реализация 
утопических проектов, указывается их сущ-
ностное противоречие человеческой свободе.

Е. Щацкий [21] и Б. А. Ланин [7] исполь-
зуют все эти термины как синонимы англий-
скому термину «дистопия». Ланин выделяет 
десять черт, характеризующих антиутопиче-
кий дискурс, к числу которых относится и ан-
титеза утопии, и высмеивание утопических 
идеалов (карнавальность, аллегоричность), 
и самостоятельное моделирование несовер-
шенного общества [8, с. 38–161].

Советские фантасты братья Стругацкие 
считают, что правильнее говорить не об ан-
тиутопии, а о «романе-предостережении» [17]. 
Этот термин более соответствует произведе-
ниям, авторы которых изображают несовер-
шенное мироустройство, поскольку они де-
лают это не для того, чтобы убедить читателя 
в том, что в таком обществе плохо жить, а для 
того, чтобы дисгармоничная модель не была 
реализована в действительности.

Как можно заключить, разница в трак-
товке терминов для обозначения картины 
реальности, противоположной утопической, 
возникает в связи с конкретными исследова-
тельскими целями. Для нас проблема разли-
чения утопии и ее противоположности – это 

в первую очередь проблема позитивного или 
негативного моделирования социума. В пози-
тивном варианте автор сосредотачивает свое 
внимание на возможности бесконфликтного 
общества и его конфигурации, в негативном 
размышляет о проблемах и препятствиях при 
создании идеального социального порядка. 
Именно поэтому мы будем придерживаться 
общего термина «антиутопия» для обозначе-
ния всего комплекса моделей неидеального 
общества. В этой статье мы предлагаем сосре-
доточиться на таком аспекте различения уто-
пии и ее противоположности, как принятие 
или неприятие смоделированного писателем 
или философом мира. Именно этот ракурс 
позволяет оценить социальное моделирование 
с интересующей нас позиции. Однако при та-
ком подходе остается открытым вопрос о том, 
кто именно оценивает вымышленный мир 
как утопический или антиутопический: сами 
населяющие мир герои, автор или читатель?

Многие исследователи утопий полагают, 
что утопии непременно изображают статиче-
ский [1; 20], застывший [7] в своем совершен-
стве мир, а в антиутопиях обязательно присут-
ствуют герои, чей конфликт с существующим 
социальным порядком обнаруживает для чита-
теля недопустимость описываемых отношений 
[13]. Однако можно назвать целый ряд произ-
ведений, которых особенно много в русской 
литературе, чьи миры достаточно подвижны, 
но сохраняют близость к идеалу; в других же 
герои не вступают в конфликт с окружающей 
их реальностью и только авторские коммента-
рии (иногда вкладываемые в уста «наблюдате-
ля») указывают читателю на антиутопический 
характер представленной картины.

Мы предлагаем для маркировки произ-
ведения как утопического или антиутопиче-
ского использовать оценку смоделированного 
мира с трех позиций: во‑первых, с позиции 
самих населяющих воображаемый мир людей 
(внутренняя оценка), во‑вторых, с позиции 
автора, дающего оценку описываемого мира 
(авторская оценка), в‑третьих, с учетом воз-
можной оценки общественной модели чита-
телями (внешняя оценка).
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Материалы и методы
Основной задачей, стоящей перед нами, 

является подтверждение гипотезы о прием-
лемости и эвристической состоятельности 
предложенной нами оценки утопических 
произведений. В процессе работы мы опи-
рались на герменевтический анализ текстов, 
подбор которых осуществлялся на основании 
присутствия в содержании социального мо-
делирования в качестве одной из централь-
ных тем. Аналитико-синтетический метод 
позволил нам выделить в текстах социально-
политическую проблематику и аксиологиче-
ский аспект для обнаружения внутренней 
оценки воображаемых миров. Сравнительный 
и исторический анализ были использованы 
при выявлении читательской оценки соци-
альных моделей.

В качестве материала для анализа мы 
остановились на российских утопиях, напи-
санных в период с 18 века до современности. 
В число этих произведений вошли следую-
щие: «Путешествие в землю Офирскую г-на 
С. шведского дворянина» М. М. Щербатова 
(1784), «Сон» А. Д. Улыбышева (1819), «Прав-
доподобные небылицы, или Странствие 
по свету в XXIX веке» Ф. В. Булгарина (1824), 
«Город без имени» (1839), «4338‑й год» (1840) 
и «Последнее самоубийство» (1844) В. Ф. Одо-
евского, «Что делать?» Н. Г. Чернышевского 
(1836), «Ночь перед свадьбой, или Грузия че-
рез 1000 лет» (1845) и «Тарантас» В. Ф. Солло-
губа (1845), «В мире будущего» Н. Н. Шелон-
ского (1892), «Рай земной или Сон в зимнюю 
ночь. Сказка-утопия XXVII века» К. С. Ме-
режковского (1903), «Красная звезда» (1908) 
и «Инженер Мэнни» (1910) А. А. Богданова, 
«Республика Южного Креста» В. Я. Брюсова 
(1906), «Путешествие моего брата Алексея 
в страну крестьянской утопии» А. В. Чаянова 
(1920), «Мы» Е. Замятина (1920), «Котлован» 
А. П. Платонова (1930), «Час Быка» (1957) 
и «Туманность Андромеды» (1968) И. А. Еф-
ремова, «Полдень 21 век» (1962), «Попытка 
к бегству» (1962), «Обитаемый остров» (1969), 
«Гадкие лебеди» (1987), «Град обреченный» 
(1989) А. и Б. Стругацких, «Сто лет тому впе-

ред» (1978) и «Поселок» (1980) К. Булычева, 
«Москва 2042» В. Н. Войновича (1986), «Геном» 
(1999) и «Танцы на снегу» (2001), «Звезды хо-
лодные игрушки» (1997) и «Звездная тень» 
(1998) С. Лукьяненко, «Кысь» (2000) Т. Н. Тол-
стой, «День опричника» (2006), «Сахарный 
кремль» (2008) и «Теллурия» (2013) В. Г. Со-
рокина, «Другой путь» Б. Акунина (2013). 
Конечно, представленный список не выгля-
дит оптимальным и может быть изменен как 
в сторону расширения, так и сужения. При его 
формировании для нас важным было наличие 
в анализируемом произведении описания со-
циального устройства и размышлений о его 
идеальности или, напротив, недопустимости.

Социальная модель  
глазами героя произведения

Рассматривая избранные произведения 
с первой позиции, то есть «глазами их геро-
ев», мы видим, что большинство вышепере-
численных произведений могут считаться 
утопиями, поскольку жители вымышленных 
миров не просто не приходят в противоречие 
с социальной действительностью, но и часто 
специально подчеркивают оптимальность 
существующего порядка. Приятно удивлен 
социальной гармонией и разумными зако-
нами неведомого общества и мудростью его 
правителя гость земли Офирской: «Если чем 
она и достойна примечания – сие есть: мудрым 
учрежденным правлением, в коем власть го-
сударская соображается с пользою народною, 
…в коем законы соделаны общим народным 
согласием, … правительств немного и не-
многочисленно, но и дел мало, ибо внушенная 
с детства в каждого добродетель и зачатия 
их не допускает; в коем вельможи не пышные, 
не сластолюбивые, искусные, трудолюбивые, 
похвальное честолюбие имеют соделать 
счастливыми подчиненных им людей» [23, 
с. 26–27]. Не отстает от «г-на С. шведского 
дворянина» и Бенедикт, житель постапока-
липтического Кузмичевска, тоже радующийся 
мудрости своего правителя: «Есть у нас малые 
мурзы, а Федор Кузьмич, – слава ему, – Наболь-
ший Мурза, долгих лет ему жизни. Кто сани 
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измыслил? Федор Кузьмич. Кто колесо из дере-
ва резать догадался? Федор Кузьмич. Научил 
каменные горшки долбить, мышей ловить 
да суп варить. Дал нам счет и письмо, буквы 
большие и малые, научил бересту рвать, книги 
шить, из болотной ржави чернила варить, 
палочки для письма расщеплять и в те черни-
ла макать. Научил лодки-долбленки из бревен 
мастерить и на воду спускать, научил на мед-
ведя с рогатиной ходить… Только медвежью 
шкуру да мясо взять себе не моги: малые мурзы 
зорко надзирают. Не дело простому голубчику 
медвежью шкуру носить. И то понять надо: 
как же мурзе без шубы в санях ездить? Живо 
обморозится. А мы пешком бегаем, нам жар-
ко…» [18, с. 18].

Технические новшества видятся залогом 
социального благополучия не только путеше-
ственникам в светлое будущее из «Сна» Улы-
бышева, «4338‑го года» Одоевского, но и по-
строссийским гражданам «Сахарного Кремля» 
и «Теллурии» Сорокина. «В мире будущего» 
Шелонского наука выступает освобождающей 
социальной силой. По словам Николая Атоса, 
жителя 2892 года, «фабричное производство 
было необходимо потому, что человек не умел 
сам производить для себя все необходимое. Че-
рез это люди вынуждены были обмениваться 
услугами… Следствием этого было неравен-
ство между людьми: одни более работали 
для других, чем эти последние для них. Наш 
принцип несколько иной: каждый человек сам 
производит для себя все, что ему надо. Он 
независим, он свободен» [22]. В «Теллурии» 
Сорокина генная инженерия, информаци-
онные технологии тоже сделали гигантский 
шаг вперед, только это никак не отразилось 
на социальном порядке. В одной из новелл 
от лица меленькой девочки рассказывается 
о преимуществах использования в сельском 
доме мощного планшетного компьютера – «ко-
лобка»: «Семье колобок помогает: папане – 
цены правильные на древесный уголь подска-
жет да где лучше продать, мамане – где лучше 
ситца прикупить, дедуле с подагрой да с та-
баком подсобит…  А когда дедуля младшему 
братику Ване новые лапотки плесть затеял, 

колобок указал, где лучше лыко драть. Да деда 
и удивил. Всю жизнь дед драл в Горелой роще, 
а колобок его в Панинскую падь направил. 
Чертыхнулся дед, но пошел – это ж на версту 
ближе, да токмо лип там сроду не росло, один 
ивняк да орешник. Пришел, глянул, ахнул: ма-
ленький островок из липок молоденьких подрос 
посередь кустарника. Надрал дед на радостях 
семь коробов, еле домой припер» [16, с. 313].

Позитивная оценка опыта построения бо-
лее рационального и совершенного общества 
встречается в романе Чернышевского, герои 
которого в буквальном смысле договарива-
ются о принципах более счастливой жизни. 
В сказке-утопии Мережковского буколическая 
идиллия является результатом трезвого рас-
чета Покровителей и их экспериментов в об-
ласти евгеники. Последовательно рациональ-
ны марсиане в романах Богданова и сельские 
жители, ставшие основной массой населения 
в «Стране крестьянской утопии» Чаянова.

Традиционная для классических утопий 
тема сравнения несовершенного мироустрой-
ства с идеальным присутствует в размышле-
ниях героев «Часа Быка». Они противопо-
ставляют мир Торманса, оставшегося во вла-
сти инферно, вырвавшемуся из оков смерти 
и зла миру земли. Максим Камерер, который 
оказался на «обитаемом острове» заштат-
ной планеты не способен не только принять, 
но и просто понять архаическое для него об-
щество. Интересно, что герой замятинского 
«Мы» Д‑503, «в полной мере осознав» в конце 
романа совершенство Единого Государства, 
вспоминает свой бунт с осуждением, тем са-
мым создавая двойной фокус в оценке этого 
общества. Во всех этих случаях герои уверены 
в оптимальности собственного общественно-
го устройства и ненормальности мира, соз-
дающего ему контраст. Показательна в этом 
плане позиция героев «Поселка» Булычева, 
подростков, выросших на негостеприимной 
планете. Мир, ставший пленом для их родите-
лей, выживших после крушения звездолета, – 
родная среда для поколения Олега, Марьяны, 
Дика. Подростки почти не верят в технологи-
чески развитый мир Земли, представленный 
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в их сознании рассказами старших, и когда 
происходит встреча аборигенов и участников 
новой экспедиции, обнаруживается взаимная 
чужеродность миров, в которой «правиль-
ным» оказывается собственный мир.

Антиутопичность моделируемой реаль-
ности обнаруживается героями, прямо за-
являющими свое несогласие с существующим 
порядком вещей. В наших примерах это чаще 
всего персонажи, осмысливающие причины 
социальной несправедливости, а не противо-
стоящие ей. Последний житель некогда слав-
ной страны из рассказа Одоевского, у кото-
рой теперь «нет имени, ибо она недостойна 
его», последовательно анализирует расцвет 
и падение общества, положившего в свое 
основание идеи Бентама о том, что «польза 
есть единственное основание нравственности 
и единственный закон для всех действий чело-
века» [11, с. 12]. Писатель-диссидент Карцев 
в «Москве 2042» Войновича комментируют 
наблюдаемый социальный абсурд, но не вме-
шивается в него.

Нам представляется, что в отечественных 
антиутопиях герой, противостоящий соци-
альному устройству, скорее исключение, чем 
правило. Конечно, Д‑503 из романа Замятина 
можно отнести к классическим «эксцентрич-
ным главным героям» антиутопий, деятель-
ный протест которых против сложившегося 
мироустройства «позволяет создавать мак-
симально жёсткую сюжетную и психологиче-
скую ситуацию» [7, с. 166]. Столь же активен 
и Петр Хрумов из дилогии Лукьяненко, отка-
зывающийся выбирать из двух зол меньшее 
и противостоящий и миру социального ра-
венства Геометров и Конклаву, и Тени, миру 
полной свободы. Однако все-таки герои рос-
сийских антиутопий чаще осуждают соци-
альный порядок, чем пытаются его изменить.

Социальная модель в оценке автора
Рассматривая выбранные произведения 

как утопические или антиутопические со вто-
рой, «авторской», позиции, мы замечаем, что 
позитивное отношение вкладывается автором 
в уста героев, и в этом плане вторая группа 

утопий во многом совпадает с первой. А вот 
негативное отношение автора к созданному 
миру демонстрируется в русских антиутопиях 
двояко: во‑первых, прямыми комментариями 
автора, описывающего действительность как 
несовершенную, во‑вторых, опосредованно, 
при помощи иронии и сарказма.

Примером первой – «прямой» – позиции 
автора могут служить рассказы «Последнее са-
моубийство» Одоевского и «Республика Юж-
ного Креста» Брюсова. У Одоевского рассказ 
о деградации Земли вследствие перенаселения 
доверен стороннему наблюдателю: «Наступи-
ло время, предсказанное философами XIX века: 
род человеческий размножился; потерялась 
соразмерность между произведениями природы 
и потребностями человечества. Медленно, 
но постоянно приближалось оно к сему бед-
ствию. Гонимые нищетою, жители городов 
бежали в поля, поля обращались в селы, селы 
в города, а города нечувствительно раздвига-
ли свои границы…» [12, с. 57]. Рассказ Брюсо-
ва – это газетный репортаж, начинающийся 
информацией о возникновении государства: 
«Республика Южного креста возникла сорок 
лет тому назад из треста сталелитейных 
заводов, расположенных в южно-полярных 
областях. Главный город Республики, полу-
чивший название Звёздного, был расположен 
на самом полюсе» [4, с. 36]. Корреспондент 
кратко информирует о принципах устройства 
государства и переходит к описанию эпиде-
мии безумия, поразившей его жителей: «Та-
ков был, в самых общих чертах, строй жизни 
в Республике Южного Креста и ее столице. 
Задачей будущего историка будет определить, 
насколько повлиял он на возникновение и рас-
пространение роковой эпидемии, приведшей 
к гибели Звездного города, а может быть, 
и всего молодого государства» [4, с. 41]. В по-
добных произведениях нет диссонанса между 
позицией автора, оценкой социальной модели 
героями произведения и позицией, которую 
займет читатель относительно репрезентиру-
емой социальной реальности.

Вторая авторская позиция по отноше-
нию к моделируемому миру демонстрируется 
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не напрямую. С помощью сарказма, иронии, 
показа абсурдности описываемых ситуаций 
автор дает понять читателю, что подразумева-
ет обратное тому, что пишет. В антиутопиях, 
написанных подобным образом, изложение 
пронизано злой насмешкой над героями, ко-
торые довольны несовершенным миром, их 
окружающим.

Так, в произведении Мережковского «Рай 
земной или Сон в зимнюю ночь» герой, ока-
завшийся в безмятежном обществе будущего, 
где на экваториальных островах ведут полу-
животную жизнь селекционно выращенные, 
молодые, красивые и неизменно счастливые 
«друзья», часто недоумевает по поводу при-
нятых в нем порядков, пытается их оспорить, 
однако неизменно соглашается с хранителем 
природной гармонии –Покровителем. Здесь 
авторская позиция проявляется в самих во-
просах, которые оставляют у читателя чув-
ство несогласия с идеальностью описываемого 
мира. Старательно скрытая авторская иро-
ния ставит под сомнение идеальность «Рая 
земного», под маской похвалы и одобрения 
скрывается отрицание описываемой идиллии.

Более жесткая, злая ирония отличает ан-
тиутопические миры из «Дня опричника», 
«Сахарного кремля», «Кыси». Сорокин не про-
сто ставит под сомнение идеальное жизне-
устройство опричника Андрея Даниловича 
Комяги или героини рассказа «Марфушина 
радость», но использует особую едкость в сво-
ем стремлении максимально развенчать объ-
ект насмешки: «По плечу Марфуше наполнить 
самовар полутораведерный: налила воды, бе-
ресту подожгла, кинула в жерло черное, а свер-
ху шишек сосновых…  Затрещала береста. 
Марфуша поверх шишек пук щепы березовой 
сунула, патрубок вставила, да другой конец – 
в дыру в стене. Там за стеной – труба печ-
ная, общая, на весь их шестнадцатиэтажный 
дом. Загудел весело самовар, затрещали шиш-
ки. А бабка уж тут как тут: едва молитву 
утреннюю прочла, сразу и печь топить при-
нялась. Теперь уже все в Москве печи топят 
по утрам, готовят обед в печи русской, как 
Государь повелел. Большая это подмога России 

и великая экономия газа драгоценного» [15, 
с. 102–103].

Роман в романе, утопия Акунина, сочи-
ненная подозреваемым по сфабрикованному 
делу шпионов из «Другой России», обнаружи-
вает свою антиутопическую природу не толь-
ко финалом, в котором идеальное общество 
постепенно сползает в тоталитаризм, но и са-
мим форматом ее репрезентации в произве-
дении: «следователь», стремящийся заставить 
невиновного человека оговорить себя, хвалит 
его сочинение. Автор горько иронизирует 
по поводу героя, готового обсуждать утопию 
со своим палачом.

Часто антиутопичность произведения 
выражается автором лексическими сред-
ствами. Оксюморон помогает Войновичу 
показать не только неприемлемость описы-
ваемого общества будущего, но и его прямую 
абсурдность, как абсурден «Государственный 
экспериментальный ордена Ленина публичный 
дом имени Н. К. Крупской». Сопоставление не-
сопоставимого, соединение противоречивых 
понятий в лозунгах «Кто сдаёт продукт вто-
ричный, тот снабжается отлично!», «Мы луч-
ше всех!» подчеркивает нежизнеспособность 
«Москвы 2042» [5].

Нелепость и абсурдность мира «Котло-
вана» [14] обнаруживается и в сентенциях 
героев: «Когда мужик войны не видел, то он 
вроде нерожавшей бабы – идиотом живет», 
и в характере самого изложения событий: 
«В увольнительном документе ему написали, 
что он устраняется с производства вслед-
ствие роста слабосильности в нем и задум-
чивости среди общего темпа труда».

Стремящийся к математической логике 
мир Замятина, герои которого уверены, что 
«если они не поймут, что мы несем им мате-
матически безошибочное счастье, наш долг 
заставить их быть счастливыми», парадок-
сален. Противоречат существующим реали-
ям и здравому смыслу гротескные диагнозы: 
«Разве не ясно, что личное сознание – это 
только болезнь?», «Плохо ваше дело! По-види-
мому, у вас образовалась душа». Невозможны 
утверждения: «Я очень люблю детей, и я счи-
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таю, что самая трудная и высокая любовь – 
это жестокость – вы понимаете?», «Любовь 
и голод владеют миром».

Авторская маркировка моделируемых ми-
ров как антиутопий достигается посредством 
дистанцирования от героев, определенного 
противостояния им. За иронией и сарказмом 
скрывается сожаление авторов о позиции ге-
роев, но не сочувствие им.

Социальная модель  
глазами читателя

Сложнее выделить читательскую оценку 
сконструированной в литературном произ-
ведении социальной реальности. Здесь мы 
теряем возможность опираться на сами про-
изведения и должны прибегать к примерам 
восприятия, комментирования произведений 
читателями.

Проще всего обстоит дело с произведе-
ниями, создаваемыми самими авторами как 
антиутопии и прямо или косвенно заявля-
ющими об этом. Едва ли симпатию читате-
ля вызовет «Град обреченный» Стругацких 
или гротескные миры, о которых мы писали 
чуть выше. Однако при вполне нейтральной 
позиции изложения, выбранной автором, 
отношение читателей к описываемому миру 
может существенно отличаться – в зависи-
мости как от временной дистанции между 
созданием и прочтением произведения, так 
и от мировоззренческих и идеологических 
позиций читателей.

Ярким примером несовпадения автор-
ской и читательской оценки описываемого 
мира может служить «Город Солнца» Т. Кам-
панеллы, произведения, которое относится 
многими современными читателями скорее 
к антиутопической модели, нежели реаль-
ному социальному идеалу. Любовь к госу-
дарству и отказ от личной дружбы и любви, 
четырехчасовой рабочий день и отсутствие 
внятного описания досуга утопийцев, их ис-
кусств и развития, а не только воспроизведе-
ния научных знаний, сведение сексуальных 
отношений к репродуктивной функции и их 
регламентация чиновниками делает утопию 

Кампанеллы легким объектом для критики. 
Достаточно современному читателю поста-
вить себя на место жителя Города Солнца, 
как идеальное общество превратится в свою 
противоположность.

Интересным примером «оборотничества» 
утопии, возникающего в связи с разницей ми-
ровоззренческих установок, являются рома-
ны Лукьяненко «Звезды холодные игрушки» 
и «Звездная тень», герой которых оказывается 
в идеальном мире свободных счастливых лю-
дей, сконструированном Ефремовым и ранни-
ми Стругацкими. Технологически совершен-
ное общество, небывалый научный прорыв, 
материальное изобилие и неограниченное 
потребление; свобода профессионального 
самоопределения и помощь в этом психо-
логов; планетарный совет, представленный 
экспертами, выполняющий политические 
функции; воспитатель-учитель-наставник 
как самая уважаемая профессия; покорение 
космоса и институт прогрессорства для по-
мощи отсталым цивилизациям – это вопло-
щенная утопия «Часа Быка», «Туманности 
Андромеды», «Полудня 21 века», «Попытки 
к бегству», «Обитаемого острова». Но что-то 
не устраивает в этом мире нашего современ-
ника Петра Хрумова, отказывающегося ви-
деть в идеальной модели будущее для Земли. 
Протест Петра эмоционален и импульсивен, 
он сам затрудняется сформулировать свое 
несогласие, а его спутники по космической 
одиссее готовы признать этот мир близким 
к идеалу и принять его. Читатели Лукьянен-
ко, как и Ефремова, могут оценивать описы-
ваемые миры как утопию или антиутопию, 
могут вступать в дискуссию о возможности 
не только воплощения идеала, но и успешного 
его моделирования.

С течением времени может поменяться 
и позиция самого автора по отношению к соб-
ственному произведению. Так, Станислав Лем 
исключил из своего прижизненного собрания 
сочинений роман-утопию «Магеллановы об-
лака», настаивая даже на недопустимости его 
переиздания, полагая, что запечатленная в ро-
мане реальность, вдохновленная коммунисти-
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ческими идеями, может показаться соблазни-
тельной для читателей, лично не переживших 
опыт социалистического общежительства. 
Похожий пример можно увидеть и в позд-
нем творчестве Стругацких, в котором миры 
светлого будущего постепенно теряют свою 
идеальность и незаметно дрейфуют в область 
непреодолимых социальных рифов.

Примерами амбивалентных для читателей 
произведений являются в первую очередь уто-
пии, значительно отстоящие от нас по време-
ни создания. Не всех современных читателей 
привлечет общество с жестким сословным 
делением из «Путешествия в землю Офир-
скую» Щербатова или «Правдоподобных не-
былиц, или Странствия по свету в XXIX веке» 
Булгарина. Едва ли вызовут единодушную 
симпатию и религиозные доминанты патри-
архального быта в идеальном обществе ро-
мана Шелонского и рассказа Чаянова. От ми-
ровоззренческих установок читателя зависит 
оценка идеального марсианского мира из ро-
манов Богданова, построенного на культе ра-
ционализма, или антипрогрессистского «Рая 
земного» Мережковского.

Выводы
В этой работе на примере российских 

текстов мы попытались показать реализацию 
трех подходов к оценке социальных моде-
лей как утопий или антиутопий. Внутренняя 
оценка предполагает, что мир утопии/антиу-
топии оценивается самими населяющими его 
людьми, которые выражают свое отноше-
ние к социальной реальности: испытывают 
счастье или конфликтуют, оправдывают или 
прямо осуждают и критикуют конкретные 
проявления социального порядка или мироу-
стройство в целом. С этой позиции большин-
ство рассматриваемых нами произведений 
могут считаться утопиями. Авторская оценка 
описываемого мира в случае с утопиями, как 
правило, совпадает с «внутренней оценкой» 
и выражается через позицию героев. Од-
нако ряд произведений, при этом подходе, 
переходят из разряда утопий в антиутопии, 
а авторская позиция демонстрируется при 

помощи гротеска и сарказма. Внешняя чи-
тательская оценка описываемой реальности 
никак не выражается в самом тексте произ-
ведения и может меняться в зависимости 
от времени жизни и мировоззренческой по-
зиции читателя.

Различение социального конструирова-
ния с позиции идеала или его противопо-
ложности позволяет нам выделить несколько 
функций утопий, которые они выполняют как 
элементы актуальной социальной реальности. 
Во-первых, это функция проектирования со-
вершенного социального устройства, которая 
соответствует как утопиям, так и антиутопи-
ям. Первые это демонстрируют через прямое 
моделирование идеала, вторые – через прием 
от противного, изображение принципиально 
не идеального мира. Во-вторых, это критика 
реального социального порядка, выявления 
в нем негативных параметров, тенденций, 
которые следует преодолеть. Третью функ-
цию утопии и антиутопии мы связываем 
с обсуждением образа будущего, желаемого 
или вызывающего опасения. И в том, и в дру-
гом случае социальная модель способствует 
активизации социальной позиции читателя 
для приближения или предотвращения опи-
сываемого будущего. Четвертую социальную 
функцию утопии мы связываем с выражением 
ценностных ориентиров и проверкой их при-
емлемости на уровне общества.

Кроме этого, анализ специфики россий-
ских утопий и антиутопий выявил преиму-
щественно конформистскую установку ав-
торов по отношению к социальным моделям. 
Проявляется это в особенности у российских 
антиутопий, герои которых или приветствуют 
существующий порядок, приспосабливаются 
к нему, привыкают, или пассивно наблюдают 
его, внутренне не соглашаясь, но и не пред-
принимая попыток к переустройству несовер-
шенного мира. Можно сказать, что критика 
существующей реальности в российских уто-
пиях снижена, как и протест в антиутопиях. 
Подобные герои не вызывают сочувствия 
у автора, его ирония объективирует героев 
как элементы несовершенного мира.
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Аннотация: В статье анализируется нигилизм в произведении И.С. Тургенева «Отцы и дети» посред-
ством понятийного аппарата, который, согласно Ж. Ипполиту, применял Гегель в «Феноменологии 
духа», характеризуя идеологию Просвещения. Нигилизм рассматривается как специфическая фор-
ма, которую принимают идеи Просвещения в процессе проникновения в русскую культуру. Осно-
вываясь на работе А.И. Герцена «Развитие революционных идей в России», автор анализирует исто-
рические причины внедрения парадигмы Модерна в российский социально-политический контекст 
и возникающие в связи с этим проблемы. Завершающая часть статьи посвящена осмыслению фило-
софского содержания произведений «Отцы и дети» И.С. Тургенева, «Что делать?» Н.Г. Чернышев-
ского и «Записок из подполья» Ф.М. Достоевского. В рамках данного сюжетного ряда показано, как 
авторы трактуют центральные понятия нигилизма, выступают с критикой или в защиту рациона-
лизма, предвосхищая революционные процессы ХХ века в России.
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NIHILISM AS AN INTRODUCTION OF THE MODERN PARADIGM (BY THE 
EXAMPLE OF THE WORKS OF RUSSIAN WRITERS OF THE XIX CENTURY)
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Abstract: The article analyzes the characterization of nihilism in Turgenev’s Fathers and Sons, in relation 
to the central concepts from which, according to Hyppolite, Hegel defines Enlightenment thought in The 
Phenomenology of Spirit. From the comparison, nihilism is considered as the specific form assumed by the 
ideas of the Enlightenment to the extent that they penetrate the context of Russian culture. Then, the his-
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Анализ дискуссий вокруг центральных 
концептов русского нигилизма необходим 
для понимания российской социальной, по-
литической и культурной истории в первую 
очередь потому, что нигилизм представляет 
собой специфический способ проникновения 
Модерна в Россию, вызывающий сомнения 
в традиционных ценностях, саморефлексию 
и социальную фрагментацию, которые при-
водят к революционным процессам ХХ века. 
Внутренний социально-политический кри-
зис в России привел к рождению советского 
коммунизма как альтернативной модели вне-
дрения парадигмы Модерна, отвечающей осо-
бенностям развития российского общества. 
Таким образом, российская политическая 
и социальная история ХIХ века во многом 
предопределяла будущее мировой полити-
ческой и социальной истории вплоть до на-
стоящего времени.

С другой стороны, в связи с особенностя-
ми социокультурного контекста внедрения 
идей Просвещения в России, великолепно 
описанными А. И. Герценом, идейные битвы, 
которые подталкивали социальные трансфор-
мации и в итоге привели к революционным 
событиям, шли и в литературной сфере: лите-
ратура не только отражала, но и способство-
вала указанным трансформациям.

Социальная функция русской литерату-
ры, тесно связанная с политическим и куль-
турным контекстом, впоследствии превра-
тится в универсальную парадигму союза со-
циальной функции искусства и нравственной 

позиции художника, определяющую многие 
культурные движения ХХ века. Отсюда сле-
дует, что изучение нигилизма имеет значение 
для понимания не только российской социаль-
ной истории, но и всеобщей истории ХХ века 
и современности.

В истории литературы понятие «ниги-
лист» появляется в романе И. С. Тургенева 
«Отцы и дети», опубликованном в 1862 году. 
Это слово впервые употребляется во время 
застольной беседы, когда Аркадий Кирсанов 
с университетским товарищем Евгением Ба-
заровым посещают имение его отца Николая 
Кирсанова. Ниже приводится фрагмент раз-
говора, во время которого впервые вводится 
термин «нигилизм»: «Нигилист – это человек, 
который не склоняется ни перед какими ав-
торитетами, который не принимает ни од-
ного принципа на веру, каким бы уважением 
ни был окружен этот принцип» [1, c. 25].

Во время беседы Евгений Базаров и дядя 
Аркадия Павел Кирсанов открыто противо-
стоят друг другу. «… Я вас не понимаю после 
этого. Вы оскорбляете русский народ. Я не по-
нимаю, как можно не признавать принципов, 
правил! В силу чего же вы действуете?», – спра-
шивает Павел Петрович Кирсанов. «Мы дей-
ствуем в силу того, что мы признаем полез-
ным, – промолвил Базаров. – В теперешнее 
время полезнее всего отрицание – мы отрица-
ем». «Однако позвольте, – заговорил Николай 
Петрович. – Вы все отрицаете, или, выражаясь 
точнее, вы все разрушаете… Да ведь надоб-
но же и строить». На это Базаров отвечает: 

torical causes of the introduction of the paradigm of Modernity are observed, and the problems that arise 
in the Russian social and political context, in the work the Development of Revolutionary Ideas in Russia 
by Herzen. Finally, the philosophical content is analyzed in the works Fathers and Sons by Turgenev, What 
Is to Be Done? by Chernyshevsky and Notes from Underground by Dostoevsky, as a plot sequence through 
which the authors discuss the central concepts of nihilism and raise the critique and defense of rationalism, 
anticipating the revolutionary process of the 20th century in Russia.
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«Это уже не наше дело… Сперва нужно место 
расчистить» [1, с. 48–49].

Из данных высказываний можно выве-
сти некоторые основные идеи, которые по-
зволяют охарактеризовать нигилистическое 
мышление героев романа в целом: субъект 
не признает авторитетов и в своих действиях 
руководствуется доводами разума, почерпну-
тыми исключительно из собственного опыта; 
с другой стороны, он относится к миру, руко-
водствуясь принципом пользы. Теперь давайте 
посмотрим, как эта идеология вписывается 
в историю западной мысли.

В пятой части главы IV работы «Генезис 
и структура “Феноменологии духа” Гегеля» 
философ Жан Ипполит анализирует отрывок, 
в котором Гегель описывает процесс и способ 
мышления философов Просвещения. Соглас-
но Ипполиту, вере, основанной на авторитете, 
философия Просвещения противопоставляет 
суверенитет самого субъекта и законы при-
роды, которые признаются единственным 
связующим звеном между внешним и вну-
тренним. Познание природы делает человека 
свободным в его отношениях с материальным 
миром, а затем эта идея распространяется 
и на духовный мир. Таким образом, идеология 
Просвещение признает право и мораль чуж-
дыми авторитетами для человеческого разума, 
в который входит совокупность представле-
ний, основанных на истинном знании законов 
природы и понимании того, что представляют 
собой справедливость и благо. Так происхо-
дит фундаментальная революция в духовной 
сфере, состоящая в стремлении преодолеть 
любое отчуждение.

Ж. Ипполит, основываясь на гегелевской 
теории, характеризует философию Просвеще-
ния следующим образом: «Сведение обилия 
абстрактных представлений к чисто чело-
веческому опыту. Божественное отрицается 
или, лучше сказать, от него ничего не оста-
ется, кроме пустой формы абсолюта, формы, 
применимой ко всему и негодной ни на что. 
В этом состоит пустой формализм. Остается 
лишь множество конечных существ, рассма-
триваемых то в своем абсолютном, то в сво-

ем относительном положении. Каждый сам 
по себе, каждый для другого и с этой точки 
зрения следует рассматривать “человеческое 
стадо” в целом» [6, p. 404]. Развивая далее эти 
идеи, Ипполит специально акцентирует вни-
мание на центральном понятии философии 
Просвещения – понятии пользы: «Эти две мо-
дальности могут быть применимы к любым 
конечным вещам и приводят в итоге к фун-
даментальному общему понятию, заключа-
ющему в себе сущность всей теоретической 
и практической философии Aufklärung – по-
нятию пользы. Вещи представляют сами себя 
и служат другим вещам. Человек, как часть 
этой концепции, также есть конечная реаль-
ность» [6, p. 404]. Превратившись из боже-
ственного творения в конечное природное су-
щество, человек начинает относиться к миру 
и к другим людям, руководствуясь принципом 
пользы, то есть мораль становится утилитар-
ной: «Изначально вышедший из рук Божьих, 
человек идет по миру, как если бы это был сад, 
посаженный им самим. Он хорош сам по себе, 
и все существует для его удовольствия. Это 
означает, что все существующее для человека 
имеет смысл только в связи с пользой, кото-
рую он может извлечь. Аналогичным образом 
социальные связи между людьми оправды-
ваются их взаимной полезностью. …Мораль 
вообще сводится к социальной морали и вы-
ражается через утилитаризм» [6, p. 404]. Со-
гласно проделанному Ж. Ипполитом анализу 
с позиций гегелевской философии, идеологию 
Просвещения составляют два фундаменталь-
ных принципа: во‑первых, отрицание всего 
того, что выходит за рамки человеческого 
опыта; во‑вторых, утверждение, что польза 
является основой отношения человека к миру.

Если мы сравним суждения Ипполита 
с размышлениями персонажей, представ-
ляющих в романе И. С. Тургенева нигили-
стическую точку зрения в противовес точке 
зрения «отцов», то увидим, что они основа-
ны на тех же самых аксиомах. Отталкиваясь 
от презентации нигилистов в романе Турге-
нева, мы можем вписать нигилизм в контекст 
процесса распространения идеологии Про-
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свещения и понять специфический способ ее 
ассимиляции в России.

А. И. Герцен в своей работе «О развитии 
революционных идей в России» (1850) ана-
лизирует, каким образом идеология Просве-
щения проникает в Россию и получает здесь 
распространение. По Герцену, решающую роль 
сыграли два обстоятельства: с одной стороны, 
это реформы Петра Первого (1672–1725), це-
лью которых было ослабление позиций пра-
вославной церкви и укрепление государства, 
придание способу правления прикладного 
и светского характера, приобщение знати 
к западноевропейским обычаям, бюрокра-
тизация государства и армии. В итоге рефор-
мы привели к глубокому расколу общества. 
В отличие от прозападного дворянства, образ 
жизни крестьянства ни в чем не изменился, 
крестьянство оставалось крепостным под опе-
кой православной церкви. Герцен утверждает, 
что социальный разлом постепенно усили-
вался, пока не достиг своего пика во времена 
царствования Екатерины II (1729–1796). Он 
замечает, что в то время, когда в государстве 
в передовых кругах «совершалась великая ра-
бота» и «всюду росло недовольство», «русский 
народ продолжал оставаться вдали от поли-
тической жизни» [5].

Другим ключевым моментом в распро-
странении идей Просвещения, по Герцену, 
стала война с Наполеоном. Гвардейские офи-
церы вели к победе народ, объединившийся 
в связи с вторжением Наполеона в Москву, 
начиная с изгнания его с территории России 
в декабре 1812 г. вплоть до окончательного 
поражения в Париже в 1814 г. Военные верну-
лись на родину триумфаторами, а крестьяне – 
назад к сохе. Однако офицеры, испытавшие 
влияние идей Французской революции, те-
перь были убеждены в необходимости глу-
боких социальных преобразований в России. 
Это привело к изменению идеологической 
ориентации политической власти, которая, 
начиная с Петра Великого и до сего момен-
та, была главным двигателем вестернизации 
в России. Видя угрозу своему положению, по-
литическая власть становится консерватив-

ной, антизападнической. Для защиты России 
от революционных идей, спровоцировавших 
в Западной Европе разрушение традиционных 
социальных институтов, российская власть 
выступает за укрепление союза с православ-
ной церковью. Но хотя в 1825 году восстание 
декабристов было сурово подавлено и устано-
вился режим строгой цензуры, она не смогла 
изничтожить критическую мысль и литерату-
ру (Чаадаев, Гоголь, Белинский), которая нахо-
дила каналы публикации за границей или же 
распространялась тайно в виде рукописей сре-
ди просвещенной элиты. Наряду с критикой 
интеллектуалами-западниками авторитаризма 
и консерватизма, возникает интеллектуальное 
движение славянофилов, которое ставит под 
сомнение концепцию прогресса и апеллирует 
к защите традиционных структур.

А. И. Герцен описывает интеллектуальную 
ситуацию в России 1850‑х гг., полемику между 
западниками и славянофилами. По Герцену, 
оба направления исходят из факта провала 
Французской революции, спровоцировав-
шей разрушение социальных институтов, 
не осуществившей на практике идеалы сво-
боды и равенства, которые были двигателями 
борьбы за изменение общественного строя. 
Представители обоих направлений рассма-
тривали социализм как знаковый симптом 
европейского кризиса и обращали свои взо-
ры к русской общине, сохранение которой, 
по мнению некоторых, позволило бы прео-
долеть конфликты, свойственные Западной 
Европе. Однако, как утверждает Герцен, 
если западники выступали за изменение 
общественно-политического порядка в Рос-
сии, то славянофилы стремились сохранить 
традиционные структуры и предотвратить 
изменения путем безусловного подчинения 
политическому и церковному строю.

А. И. Герцен мыслит по-европейски, по-
лагая, что славянофилы хотят остановить 
неудержимый процесс социальной эволю-
ции, который, если его не направлять, может 
привести к революционному взрыву в Рос-
сии. В этом контексте возникает нигилисти-
ческое движение, состоящее из молодых по-
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следователей западного мышления, которые 
в 1860‑е годы намеревались провести в жизнь 
революционные идеи, а начать, как мы видим 
у Тургенева, собирались с изменения своего 
отношение к действительности.

Возвращаясь к тургеневским «Отцам 
и детям», следует сказать, что автор книги 
занимает позицию ироничного отношения 
к идеологии нигилистического движения. 
Артикулируя популярные среди молодого 
поколения идеи, Тургенев делает это с точ-
ки зрения аристократа, представителя стар-
шего поколения, который живет в Париже, 
общается в литературных кругах, а в России 
имеет имение, унаследованное от предков. Он 
с трудом воспринимает бескомпромиссный 
рационализм нигилистов, видя в нем искус-
ственную и высокомерную позу все отрица-
ющих подростков.

Евгений Базаров – юноша гордый и не-
поколебимый, презирающий любовь, искус-
ство, религиозные верования и традицион-
ные обычаи. Смерть Базарова от случайного 
пореза пальца и заражения тифом, по мысли 
Тургенева, показывает, как, казалось бы, проч-
ное здание разума гордого человека может 
рухнуть по воле случая. Роман заканчивается 
сценой оплакивания родителями смерти един-
ственного сына, и цветы на могиле кажутся 
автору более жизненными, чем все претензии 
нигилистов на изменение мира.

Публикация романа Тургенева вызвала 
незамедлительную реакцию в нигилистиче-
ском движении. Его лидер Н. Г. Чернышев-
ский пишет и издает в 1863 году роман «Что 
делать?» как ответ тургеневской критике. Пи-
сатель хочет показать, что нигилизм – не бес-
плодное отрицание, а выдвижение конкретной 
программы, созвучной экономическим идеям 
социалистического проекта Шарля Фурье. 
Книга базируется на фундаментальной акси-
оме, что у каждого человека есть свои инте-
ресы, иметь их логично и даже необходимо – 
согласно инстинкту самосохранения. Ведь 
именно этот инстинкт обеспечивает человеку 
выживание. Цель человека есть благо, каждый 
желает блага для себя. Но человек не знает, 

что для него благо, потому что невежество 
и предрассудки в состоянии извратить его 
истинные цели. Если бы люди знали, что для 
них лучше, то каждый индивид стремился бы 
к общему благу, которое одно для всех и для 
каждого. При таком понимании зло в мире 
объясняется невежеством и предрассудками. 
Такой подход совпадает с теорией Жан-Жака 
Руссо, утверждавшего, что человек по сво-
ей природе добр, а общество извращает его 
природу.

Историей Веры в романе «Что делать?» 
Чернышевский стремится показать, что бла-
годаря самообразованию и непрерывному 
анализу своих желаний главная героиня осво-
бождается от предрассудков и традиционного 
способа мышления, которые препятствовали 
ее способности действовать, причиняли не-
счастье ей и окружающим. Тем самым Вере 
удается достичь полноты счастья в личной 
жизни, одновременно способствуя счастью 
других. Суть такого подхода в том, что он по-
стулирует единство между природой и долгом 
в понимании желания: каждый человек, пре-
следуя свой интерес, ищет блага.

В шестой части главы I работы «Генезис 
и структура “Феноменологии духа” Гегеля», 
посвященной нравственности, Жан Ипполит 
анализирует идеи И. Канта по данному во-
просу и приходит к выводу, что необходимо, 
чтобы естественное и должное рассматрива-
лись как противоположности. Кант считал 
опасным заблуждением пытаться связать ис-
тинный долг с естественным законом, потому 
что, если бы их единство было достигнуто, 
то можно было бы говорить о безнравствен-
ности природы.

Поэтому в анализе концепции мира Гегель 
в «Феноменологии духа» также утверждает, 
что совпадение между природой и нрав-
ственным долгом существует только как 
постулат, ориентирующий мораль на про-
грессивное развитие, но это совпадение ни-
когда не сможет быть полным, потому что, 
если бы это произошло, то исчезла бы сама 
мораль. И то же самое происходит в каждом 
отдельном случае: единство между естествен-
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ным желанием и должным возможно только 
на уровне намерения, так как после совер-
шенного действия субъект незамедлительно 
испытывает раздвоение сознания из-за не-
совпадения между целью и результатом дей-
ствия. Последний всегда оказывается частич-
ным, неполным в сравнении с поставленной 
целью, которая состоит в том, чтобы творить 
благое. Затем появляется сознание вины как 
признание несовпадения между намерением 
и конечным результатом действия.

Эта проблема гегелевской философии, 
проанализированная Ипполитом, хорошо ил-
люстрируется повестью Ф. М. Достоевского 
«Записки из подполья» (1864), где рассказчик 
повествует о событиях своей жизни.  «Записки 
из подполья» написаны Достоевским как от-
вет на рационализм Чернышевского в романе 
«Что делать?». Самое интересное то, что автор 
проблематизирует рационализм не с позиций 
трансцендентности, а с использованием раци-
оналистического инструментария. В первой 
части произведения рассказчик произносит 
монолог против рационализма и человека дей-
ствия, формулируя четыре основных аргумен-
та. Первый аргумент состоит в предположении, 
что если нечто превышает человеческие воз-
можности, то ничего не надо делать, ибо чело-
век смертен, и естественный конец/цель для 
человека – это смерть. Эта критика человека 
из подполья вполне совпадает с тургеневской 
иронией в «Отцах и детях»: гордое здание разу-
ма рушится из-за простого и случайного поре-
за на пальце. Второй аргумент связан с источ-
ником несовершенства: если все подвластно 
человеческому разуму, то как же объяснить су-
ществующие ошибки? Значит, ошибка является 
частью разума. Человек так же рационален, как 
иррационален, и не всегда своекорыстен; он 
может даже желать чего-то, понимая, что это 
причиняет ему вред. Эта критика рационализ-
ма, осуществленная персонажем Достоевского 
в «Записках из подполья», уже присутствует 
у Гегеля в «Феноменологии духа», в главе, где 
он рассматривает противоположность между 
интеллектом и верой в контексте Просвеще-
ния.

В-третьих, рассказчик выдвигает мысль 
о том, что человек создает рациональные си-
стемы, чтобы избежать страха смерти. На са-
мом деле это все фарс: человек не принимает 
свою смертность, свою уязвимость, и тогда он 
придумывает пустые социальные формулы, 
чтобы скрыть свой страх, свой ужас перед 
бессмысленностью существования, которое 
завершается впадением в нигилизм и при-
знанием, что ничто не выходит за пределы 
человеческого опыта, пределом которого яв-
ляется смерть.

Таким образом, рассказчик утверждает 
свою позицию как «более нигилистическую, 
чем у нигилистов», и опровергает их же соб-
ственными аргументами.

Наконец, человек из подполья выдвигает 
еще один аргумент, очень современный и даже 
опережающий свое время: следование своим 
интересам устанавливает потребительское 
отношение к миру. Речь идет о саморазруша-
ющейся логике, связанной с понятием поль-
зы. Согласно Ипполиту, Гегель определяет 
полезность как фундаментальное понятие 
философии Просвещения, выражающее от-
ношение человека к миру и своим собратьям. 
Объект рассматривается в двух аспектах: как 
вещь в себе, недоступная человеческому по-
ниманию, или с точки зрения того, чем объ-
ект является для человека. Таким образом, 
мышление производит разрешение объекта 
в субъекте, которое, по мысли Гегеля, запуска-
ет революционный процесс: «Когда Aufklärung 
достигает высшей истины, на которую оно 
способно, наступает момент абсолютной сво-
боды. Вся объективность поглощается само-
сознанием Я, и теперь «мир – это его воля». 
Абсолютная свобода соединяет в едином мире 
то, что прежде было разъединено – потусто-
роннее и посюстороннее: «Тогда примиряют-
ся два мира, небо спускается и переселяется 
на землю». Так Гегель провозглашает Фран-
цузскую революцию» [6, p. 407].

Таким образом, проблема нигилизма – это 
вопрос перехода от теории к практике. Отри-
цание – инструмент мышления, который дает 
нам свободу, но на практике оказывается, что 
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ничего нельзя отрицать полностью, потому 
что жизнь сопротивляется отрицанию.

Анализ идеологии Просвещения и ее кри-
тика, представленные в теории Гегеля в самом 
общем виде, получают конкретное историче-
ское наполнение в дебатах, которые русская ли-
тература ведет вокруг нигилизма. В полемике 
великих русских писателей и интеллектуалов 
эта критика обретает историческое измерение 
и экзистенциальное содержание. В конкретном 
контексте анализируется внедрение Модерна 
в Россию и возможные революционные транс-
формации, к которым может привести стол-
кновение социально-политических парадигм 
в будущем. С другой стороны, у Достоевского 

анализ рационализма как саморазрушающего-
ся процесса представлен не только в аспекте 
социальных изменений, но и как внутренняя 
динамика совести, борющейся сама с собой. 
Выдвигая нравственную дилемму, Ф. М. До-
стоевский репрезентирует проблему свобо-
ды: человек, воздействуя на объективный 
мир, одновременно производит изменения 
в собственном сознании. Таким образом, 
в творчестве этого великого русского писате-
ля противопоставление сознания и внешнего 
мира ставится под сомнение, а сама проблема 
предопределения сознания способом суще-
ствования закладывает основы французского 
экзистенциализма ХХ века.
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Аннотация: На фоне широчайшего разнообразия футурологических и утопических эксперимен-
тов конца XIX – первой трети ХХ вв. литературные, научные и философские проекты В. Хлебнико-
ва и А. А. Богданова (Малиновского) выделяются гуманистическим решением проблемы всеобще-
го счастья. Задача исследования – показать специфику утопического типа сознания обоих мысли-
телей через понятие «Всеобщность», являющееся ключевым концептом социальных утопий. Этот 
концепт проявляется в глобальных масштабах утопических проектов как невнимание к индивиду-
альному, национальному, как стремление к тотальной унификации жизни. При очевидной само-
бытности таланта, новаторстве в поиске основы для построения идеи Будущего оба мыслителя за-
нимались поиском всеобщей научной основы для построения истинного счастья человечества, ведь 
идея всеобщего требовала учёта огромного числа факторов. Обладая грандиозными познаниями 
в разных научных областях, опираясь на математические расчёты, каждый из них шёл к построе-
нию Будущего своим путём: А. А. Богданов через управление, разработку «всеобщей организаци-
онной науки» («Красная Звезда», «Инженер Мэнни», «Тектология» и др.), В. Хлебников – через ре-
шение вопроса Времени («Зангези», «Доски судьбы» и др.). Каждый из них стремился к созданию 
своего Завета современникам и потомкам, открывающего «культурный код» для Счастливого Бу-
дущего. Отказ от государства оценивался как естественное и непременное условие развития Че-
ловечества, причём каждый народ (для Хлебникова – и каждое поколение) были ценны для расчё-
та программы Будущего. Научная основа утопических проектов нужна была Хлебникову и Богда-
нову для устранения главного препятствия на пути к Всеобщему счастью – смерти и её ожидания.
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Матрица утопического типа сознания 
(УТС) – это стабильный каркас из концептов 
(«счастье», «разум», «государство», «норма» 
и др.), связанных между собой сетевым спо-
собом. Поэтому, например, В. И. Мильдон 
считает, что утопия не развивается и обречена 
на замену «историческим» сознанием [7, с. 15]. 
Однако утопий не становится меньше и интерес 
к ним не ослабевает. Новые утопии возникают 
за счёт развития содержания утопических кон-
цептов и/или их новых комбинаций: утопист 
не меняет состава концептов, но, предлагая 
свой вариант их сочетания, выдвигает на пер-
вый план один или несколько базовых концеп-
тов в качестве ведущих. Развитие концептос-

феры происходит также путём своеобразного 
«почкования»: новый концепт формируется 
на основе фреймовой структуры базового кон-
цепта за счёт усиления и наполнения самосто-
ятельным содержанием слотов этой структуры: 
«золотой век» → «время» → «ускорение» (кон-
цепт советской социальной утопии, возникший 
в первой трети ХХ в.); «разум» → «философия / 
математика» → «наука» → «техника»; «счастье» 
→ «благо» → «пища»; «государство» → «норма» 
→«закон» и т. д. «Отпочковавшиеся» концепты, 
вступая в новые связи, сохраняют и укрепляют 
целостность концептосферы УТС.

Среди концептов УТС есть такие, кото-
рые сложились в самостоятельную сущность 

HUMANISTIC  REFRACTION OF THE CONCEPT OF «UNIVERSALITY»  
IN THE UTOPIAN PROJECTS OF A.A. BOGDANOV AND V. KHLEBNIKOV

S v e t l a n a  L .  A n d r e e v a
Magnitogorsk State Technical University G. I. Nosova, Magnitogorsk, Russian Federation 
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Abstract: Against the background of the widest variety of futurological and utopian experiments of the late 
XIX – first third of the XX centuries, the literary, scientific and philosophical projects of V. Khlebnikov and 
A. A. Bogdanov (Malinovsky) stand out as a humanistic solution to the problem of universal happiness. The 
aim of the study was to show the specifics of the utopian type of consciousness of both thinkers in the re-
flection of the concept of “Universality”, which is the key concept of social utopias, traditionally manifest-
ed in the global scale of utopian projects, inattention to the individual, national and total unification of life. 
With obvious originality of talent, innovation in finding the basis for building their idea of the Future, both 
thinkers were searching for a universal scientific basis for building the true happiness of mankind, because 
the idea of the universal required taking into account a huge number of factors. Possessing great knowledge 
in various scientific fields, relying on mathematical calculations, each of them went to build the Future in 
his own way: A. A. Bogdanov through management, the development of “universal organizational science” 
(“Red Star”, “Engineer Manny”, “Tectology”, etc.), V. Khlebnikov – through the solution of the question of 
Time (“Zangezi”, “Destiny Boards”, etc.). Each of them sought to create his own Testament to contempo-
raries and descendants, opening the “cultural code” for a Happy Future. The rejection of the state was as-
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относительно недавно, хотя предпосылки для 
них находим в греко-римской или библейской 
мифологических традициях. К ним относит-
ся концепт «всеобщность» – многоплановый 
концепт, утверждающий всеохватность, мас-
совость, универсальность, закономерность 
утопической идеи. Это «зонтичный» кон-
цепт, встраивающийся в другие утопические 
концепты: всеобщее, абсолютное, счастье; 
мировой пролетариат; всеобщее равенство; 
всеобщие нормы; мировой закон, мировое госу-
дарство и пр. Он связан с ожидаемой полно-
той счастья, достижением идеала и абсолюта 
во всем, обеспечивает вселенский масштаб 
социального проекта.

Другой гранью концепта «всеобщность» 
является непримиримость в отношении ина-
комыслящих. Допуская определенное разноо-
бразие (например, разные виды и формы тру-
да, искусства) социального взаимодействия, 
концепт «всеобщность» не предполагает от-
клонений в оценке продвигаемой утопической 
идеи: идея должна удовлетворять всех, иначе 
она не может считаться всеобщей, абсолют-
ной, идеальной. Требование всеохватности 
стало методологическим основанием не толь-
ко для самих утопистов, но и критиков теорий 
всеобщего блага, доказывающих абсурдность 
практической реализации «благих» начинаний 
с помощью принципа «reduction ad finem».

В развитии концепта «всеобщность» есть 
несколько «точек роста»:

1. Утопизм XVIII в. – эпохи завоева-
ния новых земель, впервые соединивший 
идею колонизации с темой Космоса («Ми-
кромегас» Вольтера; «Дворянин-философ» 
Ф. Дмитриева-Мамонова и др.). Эпоха эн-
циклопедистов заложила методологические 
основы познания и социального проекти-
рования, прочно связав концепты «наука» 
и «управление»: широкая просвещённость 
становится необходимым качеством власти-
теля государства. В УТС закрепляется по-
требность подводить под утопическую идею 
научную основу.

2. Технико-технологическая революция 
середины XIX века с её практикой демонстра-

цией достижений человечества на всемирных 
выставках, которая укрепила веру человече-
ства в свои силы, дала лавинообразный рост 
утопических проектов и наметила праксио-
логический вектор развития УТС.

3.  Формирование теории космизма 
(в 1860‑е гг. Н. Фёдоров начинает писать свою 
«Философию общего дела»). По замечанию 
В. В. Лыткина, «русский космизм, вызрев в не-
драх философии всеединства, стал феноменом 
в истории мировой философии, счастливо 
связав историю человеческой культуры про-
шлого с современной и будущей глобальной 
практикой человечества» [6, с. 272].

Энциклопедизм в утопии был заложен 
в «Государстве» Платона, где задача управле-
ния была передана классу философов, а изу-
чение математики составило основу образо-
вания в идеальном государстве. В эпоху Про-
свещения и позже, в XIX и в начале XX века, 
наука взошла на алтарь в философских трудах 
и литературных утопиях. В 1918 г. А. А. Богда-
нов утверждал: «Пока рабочий класс не овла-
деет наукой, он не может, не должен предпри-
нимать попытки осуществить социализм» [2, 
с. 69]. (Ср.: «Коммунистом стать можно лишь 
тогда, когда обогатишь свою память знанием 
всех тех богатств, которые выработало чело-
вечество» – В. И. Ленин). В этом смысле мас-
штаб и многоплановость таких личностей, как 
А. Богданов и В. Хлебников, соответствовали 
запросу времени.

А. А. Богданов (Малиновский) (1873–
1928) – писатель, философ, профессор по-
литэкономии МГУ, идеолог Пролеткульта, 
революционер, врач, естествоиспытатель, член 
Социалистической академии наук.

В. Хлебников (1885–1922) – поэт, про-
заик, теоретик литературы, лингвист-
экспериментатор, исследователь глубинных 
пластов языка, художник; мыслитель, обу-
чавшийся на математическом и естественном 
отделениях физико-математического факуль-
тета в Казанском и Санкт-Петербургском уни-
верситетах, на факультете восточных языков 
(по санскритской словесности), на славяно-
русском отделении историко-филологического 
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факультета; крупнейший деятель русского 
авангарда, основоположник русского футу-
ризма; учёный (профессиональные занятия 
орнитологией, участие в геологической экспе-
диции, увлечение фенологией); Председатель 
Земного Шара.

Философские задачи утопистов Хлебни-
кова и Богданова, по сути, совпадали: каждый 
из них, вооружившись энциклопедическими 
знаниями, исследовал реальный и ирреальный 
миры, чтобы избавиться от их непредсказуе-
мости, выработать новое универсальное Зна-
ние для человечества, которое позволило бы 
управлять тем, что ранее не подчинялось че-
ловеку. У Хлебникова – это Время, у Богдано-
ва – Человечество и Космос.

Хлебников и Богданов искали для своих 
концепций «исходные интуиции», им важно 
было ничего не упустить. В результате Богда-
нов создаёт «Тектологию (всеобщую органи-
зационную науку)», позволяющую осмыслить, 
изучить любое явление с точки зрения его ор-
ганизации и системного подхода, – основу те-
ории систем, предшественницу кибернетики. 
Хлебников создаёт не теорию, но концепцию 
полного времени (трактат «Доски Судьбы», 
«Наша основа» и др.). Поставив в авангард 
концепт «время», поэт нашёл, математически 
вычислил, способ объединения с предками 
и потомками, открыл «канал» всевременной 
и всеобщей коммуникации. И в этом гумани-
стическое новаторство его УТС.

Богданов и Хлебников апробировали 
свои идеи и в художественной форме: Бог-
данов – в романах «Красная звезда» (1908), 
«Инженер Мэнни» (1913), повести «День бес-
смертия» (1914) и др.; Хлебников – в сверхпо-
вести «Зангези» (1921), которая соединила все 
прежние его произведения в один сверхтекст. 
Отвечая на запросы времени, утописты кон-
ца XIX – начала ХХ вв. назначают в мессии 
мыслителя-деятеля, владеющего мировым 
знанием и способного применить на практике 
достижения человечества.

У Богданова мессией становится инженер, 
постигший законы науки и организующий 
мир на Земле и в Космосе. У Хлебникова – 

универсальный гений, ученый, астролог, ша-
ман, сверхчеловек Зангези, (могатырь, мого-
гур, могесник, времямаз, трубач-глашатай 
чистых законов времени), для которого откры-
ты «коды» Мирового языка. История каждого 
народа ценна, т. е. избранность одного народа 
по отношению к другим (традиционная кон-
станта УТС) в его концепции не просматри-
вается, только у России своя роль – воина-
защитника, часового: «Волны народов одна 
за другой / Катились на запад: через дважды 
в одиннадцатой три / Выросла в шлеме су-
гробов Москва, / Сказала Востоку: «Ни шагу» 
[9, с. 77]. Главная задача Зангези – снять оса-
ду временем, чтобы избавить человечество 
от тисков Прошлого, Настоящего и Будущего, 
принять ожидаемую бесконечность счастья 
и скоротечность жизни.

Свои «интуиции» Хлебников проверял 
математически, вдохновляясь геометрией 
Н. И. Лобочевского и математикой Г. Мин-
ковского [5, с. 96], теорией относительности 
А. Эйнштейна. О. Шпенглер, говоря о значении 
открытия теории относительности, как будто 
точно для Хлебникова обозначил план и ме-
тод поиска истины: «Несомненно, здесь даже 
не возникает вопрос об области жизни, судь-
бы, живого, исторического времени, <…> 
“время” относится к области непосредствен-
ного переживания и интуиции <…>. Не ма-
тематика и абстрактное мышление, а история 
и живое искусство – и я прибавлю ещё: вели-
кий миф – дают нам ключ к проблеме времени” 
[13, с. 134, 138, 139]». Хлебников выбрал имен-
но этот путь к постижению времени – через 
интуиции, мифы, историю, искусство, язык. 
В статье «Слово о числе и наоборот» (1922) 
он разъясняет: «Я не выдумал эти законы; 
я просто брал живые величины времени, <…> 
И числовые скрепы величин времени выступали 
одна за другой в странном родстве со скрепами 
пространства и в то же время, двигаясь по об-
ратному течению» [12, с. 172–173]; «Я хотел 
найти ключ к часам человечества, быть его 
часовщиком и наметить основы предвидения 
будущего» [12, с. 169–170]; «Я был единствен-
ной скважиной / Через которую будущее па-
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дало / В России ведро» [10, с. 95]. Время для 
него – это пыльная дорога, которая проторена, 
исхожена предшествующими поколениями, 
стёршими «временную почву» в пыль. Выход 
один: нужна идея полного времени, которое 
человек сможет ощутить и прожить в единстве 
прошлого, будущего, настоящего.

В «объективе» взгляда поэта нависающая 
неотвратимость смерти и тема России, ищу-
щей свой путь: «Если народ обернулся в ланей, 
/ Если на нём рана на ране, / Если он ходит, 
точно олени, / Мокрою чёрною мордою ты-
чет в ворота судьбы» [9, c. 44]. Народ России 
ищет свою Утопию; терпит лишения, страдает, 
совершая ошибку за ошибкой (рана на ране); 
защищает Русскую землю от нашествий. Это 
слепой, неосмысленный поиск своей судьбы, 
«ворота» которой пока закрыты, нужен ключ, 
«код доступа». Соединить параметры времени 
и пространства должен новый язык, который 
и создавал В. Хлебников как инструмент для 
всеобщего объединения всех народов и поко-
лений. Он должен стать кодом к пониманию 
истины – законов времени: «Это звёздные 
песни, где алгебра слов / Смешана с аршина-
ми и часами. Первый набросок! / Этот язык 
объединит некогда <всех>, / Может быть, 
скоро!» [9, c.48]. В. В. Бабков пишет, что для 
Хлебникова события Вселенной и истории 
человечества сплетены с событиями дня, 
поэтому он объединяет классический стих 
с лингвистическими экспериментами, с древ-
ней и новой математикой, с современным ему 
новым естествознанием начала века – общей 
и специальной относительностью, квантовой 
механикой, генетикой, космогонией [1]. Вооб-
ражению, вере, интуиции поэт отводит роль 
поводырей мышления, азбуки ума.

У Богданова «инженерный» подход к ре-
шению вопроса Счастья в его организацион-
ной науке заключался в триединой организа-
ции – вещей, людей и идей, в систематизации 
огромного организационного опыта человече-
ства в освоении материального и идеального 
миров. Высшей формой эволюции Вселенной 
Богданов считал человеческий коллектив, по-
нимая под ним «стройную многомиллионную 

организационную систему, состоящую из ин-
дивидуумов» [3, с. 70], для которых Космос 
эволюционирует и организуется. Этот гума-
низм и одновременно колониализм космизма 
Богданова противоречит идее Н. Фёдорова.

Мыслители решали общую проблему – 
проблему смерти человека. В трактате «До-
ски Судьбы» Хлебников признается: «Я хотел 
найти оправдание смертям». В полном вре-
мени смерть не отрицается, но она теряет для 
человека свою невыносимую безысходность 
и несправедливость; обретает смысл в контек-
сте вечной жизни в качестве своеобразного 
её «агрегатного состояния», «паузы». Задача 
человека – научиться высчитывать эти паузы, 
чтобы управлять временем своей настоящей 
и будущей жизни: «Сейчас, благодаря находке 
волны луча рождения, <…> меняется и наше 
отношение к смерти: <…> будем знать день 
и час, когда мы родимся вновь, смотреть 
на смерть как на временное купание в волнах 
небытия» [11].

Для Богданова смерть – вопрос, важный 
для научного миропонимания и эстетического 
«мирочувствования»: смерть есть путь обнов-
ления жизни и возможность развития. Поэто-
му Богданов посвящает свою жизнь не поиску 
бессмертия, как герой Фриде из его рассказа 
«Праздник бессмертия», а только продлению 
времени жизни, увеличению жизненных сил 
человека, поэтому писатель занимался гемо-
трансфузиологией, организовал и возглавил Ин-
ститут переливания крови в Советской России.

Хлебников и  Богданов солидарны  
и в стремлении объединения человечества. 
По мнению Богданова, мышление человека 
оторвалось от общественного и мирового 
целого, отсюда – неполнота жизни, разо-
рванность мира, социальные противоречия, 
но «в раздробленном человеке со стихийной 
силой возникает потребность стать целым 
<…>. На этом пути совершается собирание 
человека» [3, с. 39]. Поэтому задача антропо-
логической эволюции заключается в собира-
нии отдельных индивидуумов в общечелове-
ческий коллектив, способный найти единую 
цель, осуществляя которую в организованной 
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системе коллективного труда станет возмож-
ным преобразить всю социальную жизнь. 
Хлебников тоже исходит из необходимости 
объединения человечества в «сверстанное 
человечество» из разных этносов и разных 
поколений. Богданову, как и Хлебникову, це-
нен опыт всех людей, всех поколений.

Как константа культуры концепт «все-
общность» задаёт утопистам способ познания 
Настоящего и Будущего. Он требует абсолют-
ного решения, энциклопедизма, он не допу-
скает исключений. Но в этом тотальном абсо-
люте всеобщности В. Хлебников и А. Богданов 
на стороне человека.
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Аннотация: В настоящее время медиасфера оказывает существенное влияние на содержание и транс-
формацию исторической памяти. Одним из основных для современной коммуникативной памяти 
остается образ СССР и соответствующие коннотации. Сам факт возникновения Советской России 
стал своеобразным воплощением утопии с последующим государственным строительством соци-
ального идеала. На помощь новому государству пришли идеи авангардизма, связанные с научно-
техническим прогрессом, с культом машин, с радикальным пересмотром темпоральности. В ста-
тье дана оценка вклада советских авангардистов в формирование образа СССР, а также показано, 
как утопии советского авангарда представлены в современной медийной среде. В частности, в фо-
кусе внимания автора оказывается творчество советских композиторов, ориентированных на му-
зыкальный авангард, например, члена Ассоциации современной музыки А. В. Мосолова, сочине-
ние которого «Завод. Музыка машин» в последнее время активно тиражируется за рубежом. Также 
приводятся примеры использования сегодня музыкального инструмента терменвокса, изобретен-
ного Л. Терменом на заре авангарда. Делается вывод, что в настоящее время без отсылок к совет-
скому музыкальному авангарду не обходятся значимые мероприятия и медиапроекты, что свиде-
тельствует об актуальности советского прошлого, о востребованности конструктивного потенци-
ала советской утопии, о популярности идей авангардизма в целом.
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В марте 2020 года были опубликова-
ны результаты опросов «Левады-Центра», 
посвященных памяти о Советском Союзе, 
в которых было отмечено, что основными 
каналами информации о советской эпохе вы-
ступает личный опыт, а также – внутрисемей-
ная и институциональная трансляция памяти, 
в то время как обсуждать советские времена 
с друзьями и коллегами, скорее, не принято 
[17]. Такой вывод показал актуальность про-
блематики исторической памяти и ее изме-
рений в контексте современного обращения 
к советскому прошлому.

В свое время А. Эрлл отмечала, что куль-
турная память основана на коммуникации 
посредством медиа, а общие версии прошло-
го неизменно генерируются средствами так 
называемой «медиальной экстернализации» 
(термин, предложенный А. Ассман). При этом 

наиболее базовой формой такой экстернали-
зации оказывается устная речь, и наиболее 
распространенной, возможно, является ситу-
ация, когда бабушки и дедушки рассказывают 
детям о «старых добрых временах» (old days). 
Более же сложные медиатехнологии, такие как 
письменность, кино и Интернет, расширяют 
темпоральный и пространственный диапазон 
воспоминаний. Культурная память форми-
руется совокупностью медиа, действующих 
в рамках различных символических систем 
(например, телевизионные документальные 
фильмы), каждая из которых имеет свой осо-
бый способ запоминания и будет оставлять 
свой след в создаваемой ею памяти [23, p. 389].

Сложность трансляции прошлого за-
ключается в том, что как живые свидете-
ли, так и медиа не являются нейтральными 
агентами (первые – в силу эмоциональной 
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привязки к рассказываемым событиям, вто-
рые – вследствие идеологических факторов), 
однако формируют поле для последующих 
воспоминаний. Ж. ван Дейк утверждает, что 
«медиализированные воспоминания не рас-
положены ни прямо в мозге, ни полностью 
за его пределами в (материальной) культуре, 
а существуют одновременно, поскольку они 
представляют собой сложные интеракции 
между мозгом, материальными объектами 
и культурной матрицей, из которой они воз-
никают» [22, p. 28]. Это выводит проблему 
восприятия прошлого на эпистемологический 
и онтологический уровень, так как связывает 
ее с темой корреляционизма, актуализиро-
ванной сегодня в работах представителей 
спекулятивного реализма [11].

Память о Советском Союзе, находясь 
сегодня в транзитном положении, в состо-
янии перехода от коммуникативной к куль-
турной памяти (известно, что для перехо-
да образов прошлого из коммуникативной 
памяти в культурную требуется примерно 
80–100 лет [1]), неизбежно попадает во власть 
разнообразных посредников – от журнали-
стов с их амбициозными медиапроектами 
(например, «Намедни» Леонида Парфенова 
или «Исторические хроники» Николая Сва-
нидзе) до институциональных образований 
типа Российского военно-исторического об-
щества (создано в целях консолидации сил 
государства и общества в изучении военно-
исторического прошлого России, содействия 
изучению отечественной военной истории 
и противодействия попыткам ее искажения, 
обеспечения популяризации достижений 
военно-исторической науки, воспитания 
патриотизма и поднятия престижа военной 
службы; активная деятельность общества за-
ставила С. А. Еремееву назвать его не игроком 
на поле памяти, а «торговцем на рыке памяти» 
[6, c. 22–23]).

Вокруг советского прошлого постепенно 
формируется так называемая медийная па-
мять, неизбежно сокращающая пространство 
истории. Свой вклад в искажение трансля-
ции памяти об СССР вносят и материальные 

объекты, претендующие на статус не столько 
средств, сколько самостоятельных агентов 
«аффилиативной постпамяти» [19]. К таким 
агентам, безусловно, относятся произведения 
искусства, которые могут восприниматься как 
минимум в качестве объектов (интересно, что 
последние наработки акторно-сетевой теории 
[9] и объектно-ориентированной онтологии 
[18] открывают пространство для обсужде-
ния активности и нового статуса объектов).

Недостатка в объектах культурного на-
следия в случае с СССР, конечно, нет. Оста-
новимся лишь на одном культурном феноме-
не – авангардизме. Выбор объясняется особой 
ролью идей и утопий авангарда в становле-
нии советской государственности, к тому же 
из работ М. Элиаде известно о том, какое 
определяющее влияние на судьбу оказывает 
история происхождения [21].

Возникновение авангарда фактически со-
впадает с оформлением так называемой экс-
плицитной социальной мифологии, что свя-
зано с активными социально-политическими 
процессами начала XX века, когда на аванс-
цену общественной жизни выходят широкие 
массы со своей мифологией и исторической 
памятью. Авангардизм и социальный миф 
здесь объединяет реализация манипулятив-
ной и проектной функции, а в качестве основ-
ного инструмента используются исторические 
мифосимволические ресурсы.

Манипулятивная функция авангарда 
кроется в сущности самого феномена, пред-
ставляющего собой эстетически пестрое худо-
жественное движение, включающее широкий 
спектр направлений и течений левого толка 
с характерным воздействием: «…человек 
рассматривается как марионетка, которую 
автор дергает за нужную ниточку. В этом от-
ношении цели авангардизма близки целям 
телевидения, о которых говорил теоретик 
видео-СМИ М. Маклюэн» [4, с. 9].

Обстоятельства рождения авангарда 
также связаны с реализацией утопических 
проектов строительства будущего общества, 
историческим подтверждением чего стало 
возникновение Советской России. При этом 
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просматривается взаимовлияние, соответ-
ственно, социалистического и авангардист-
ского проектов: с одной стороны, «Великая 
Октябрьская социалистическая революция 
1917 года способствовала формированию 
широкого пространства для утопического 
творчества, в котором совпали цели соци-
альных экспериментаторов и деятелей искус-
ства. <…> Представители авангарда мечтали 
о новом искусстве и об изменении мира с его 
помощью, поэтому не случайно большинство 
авангардистов с восторгом восприняли рево-
люцию и искренне желали служить ей» [13, 
с. 242]; с другой стороны, сами «…авангарди-
стские проекты предвосхитили тоталитарные 
версии “светских религий” XX в.; при этом 
вирулентная мифопоэтика современного ис-
кусства проявляла себя не только в теорети-
зировании на социальные темы, но и в самом 
художественном творчестве, “вплетенным” 
в систему политических и философских ка-
тегорий» [16, с. 146].

Проекты авангарда коррелятивны как 
процессам политизации искусства, так и тен-
денциям эстетизации политики. В частности, 
лидер итальянских футуристов Ф. Т. Мари-
нетти, по мнению специалистов, полагал, что 
«…футуризм всегда был не только художе-
ственным, но и политическим, общественным 
движением, призванным пробудить итальян-
ский народ и культуру от спячки, возродить 
энергию, творческую мощь и величие Италии, 
а футуристическое искусство рассматрива-
лось главным образом как инструмент для 
достижения этих целей» [3, с. 200].

Именно эти обстоятельства следует учи-
тывать в первую очередь, рассматривая пуль-
сирующее бытие авангардизма в контексте 
советской государственности.

Учитывая разнообразие авангардистских 
проявлений в сферах искусства и видах де-
ятельности, сосредоточимся на некоторых 
примерах из советского музыкального аван-
гарда и их соответствующей трансляции в со-
временной медиасреде.

Кончено, достаточно непросто выделить 
«чистых» музыкальных авангардистов среди 

известных авторов и исполнителей первой 
трети XX века, тем более, что сам музыкаль-
ный авангард на стадии своего становления 
(первая волна), в отличие от авангарда в ли-
тературе и в живописи, представлял собой 
менее целостное и оформленное явление, 
не образовывал единого стилевого направ-
ления.

Однако, руководствуясь формальны-
ми соображениями, следует, конечно, при-
числить к авангарду музыку композиторов 
Ассоциации современной музыки (далее – 
АСМ) – наиболее передовой организации, по-
ставившей себе в 1923 году задачей создание 
и пропаганду «новой музыки». Своего рода 
манифестами АСМ можно считать знамени-
тый симфонический эпизод «Завод. Музыка 
машин» А. В. Мосолова из неосуществленного 
балета «Сталь» и его же Первый концерт для 
фортепиано с оркестром [7].

Российский композитор и искусствовед 
И. С. Воробьев обращает внимание на футу-
рологическую, машинную, революционно-
праздничную утопию, которая нашла свое 
отражение в работах А. В. Мосолова, особо 
отмечая, что в истории советской музыки 
именно ему «…суждено было стать компо-
зитором, чье творчество олицетворило со-
бой машинную утопию 1920‑х годов. С одной 
стороны, это обстоятельство было обуслов-
лено характерной производственнической 
тематикой ряда произведений (балет “Сталь”, 
“Завод. Музыка машин”, музыка к спектаклю 
“Рельсы гудят”, опера “Плотина”), с другой – 
спецификой тематизма, отличающегося “вра-
щательной” остинатной моторикой, словно 
имитирующей работу машинного механизма 
(фортепианные сонаты, фортепианный кон-
церт, струнный квартет и т. д.» [5, с. 61].

Впервые произведение «Завод. Музыка 
машин» было представлено как первая часть 
оркестровой сюиты из балета, премьера кото-
рого состоялась в Москве 4 декабря 1927 года 
на концерте Ассоциации современной музы-
ки, посвященном десятой годовщине револю-
ции. А недавно – 6 и 8 сентября 2019 года – 
группа «Metallica» исполнила эту пьесу с сим-
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фоническим оркестром Сан-Франциско 
во время своих выступлений. Сам факт 
использования работ А. В. Мосолова такой 
известной группой как «Metallica» не только 
свидетельствует об интересе к музыкальному 
авангарду на Западе, но и открывает возмож-
ность приобщения к советскому творчеству 
и истории для многомиллионных поклонни-
ков американской группы, которые, конечно, 
не могли не обратить внимание на данный 
эпизод. Более того, впоследствии видеозапись 
концертов в г. Сан-Франциско (фильм «S&M 
2») транслировалась в кинотеатрах по всему 
миру в течение осени 2019 года. В результате 
фильм собрал 5,5 миллиона долларов в ми-
ровом прокате, что сделало его самым кас-
совым событием рок-кинематографа за всю 
историю [24].

Возможно, тон обращений к наследию 
авангардистов периода первой трети XX века 
задал еще один известный всему миру устро-
итель шоу – британский музыкант, один 
из основателей группы «Pink Floyd» Роджер 
Уотерс. Дело в том, что Р. Уотерс известен 
публике не только как автор концептуаль-
ных альбомов группы, но и как выразитель 
альтернативного в современном западном 
мейнстриме мнения, в том числе и о месте 
и роли России и Советского Союза. В своем 
творчестве музыкант обращался как к антиу-
топиям (например, в альбоме «Animals», кон-
цепция которого основана на политической 
повести Дж. Оруэлла «Скотный двор»), так 
и к конструированию своеобразных утопий, 
призывая избавиться от каких бы то ни было 
стен (сначала – от берлинской, затем – от па-
лестинской и американо-мексиканской) 
и в целом – от противопоставления «мы – 
они». И в этом смысле уотерсовская идея, 
что нет никаких «они», а есть только «мы», 
транслируемая в его шоу 2017–2018 гг. «Us + 
Them», является современной разновидно-
стью утопии.

Примечательно, что британский му-
зыкант обращался и к классике, создав 
к 2005 году оперу «Ça Ira» («Все будет хоро-
шо»), в которой представил свое видение Ве-

ликой французской буржуазной революции 
(интересно, что именно после французской 
революции, во время которой слово «аван-
гард» стало революционной метафорой, сам 
термин стал приобретать преимущественно 
политическую окраску вместо изначально 
военной).

В дальнейшем, 11–12 декабря 2014 года, 
в Бриджхэмптонской пресвитерианской 
церкви Р. Уотерс записывает альбом «Igor 
Stravinsky’s The Soldier’s Tale» («“История 
солдата” Игоря Стравинского»), который 
представляет собой адаптацию театрально-
го произведения И. Ф. Стравинского «Исто-
рия солдата» 1918 года. Р. Уотерс выступил 
в качестве рассказчика и самостоятельно оз-
вучил всех персонажей под аккомпанемент 
участников фестиваля камерной музыки 
в Бриджхэмптоне.

Фигура И. Ф. Стравинского здесь пока-
зательна: не будучи напрямую ассоцииро-
ван с советским музыкальным авангардом, 
композитор приобрел большую известность 
на Западе именно как представитель рус-
ской культуры и оказал влияние на многих 
авангардистов второй половины XX века. 
Музыковед и композитор В. А. Екимовский, 
рассуждая о судьбе отечественного музыкаль-
ного авангарда, имя Стравинского упоми-
нает отдельно (из интервью А. М. Гостевой 
с В. А. Екимовским):

« – По сути, Авангард I замкнулся на себе, 
и о причинах его конца мы уже говорили – по-
литический разгон. Авангард же II – его исто-
рия самостоятельная. Началась она с конца 
40‑х – начала 50‑х годов, когда были организо-
ваны Дармштадтские летние курсы, которые 
были субсидированы американской страной. 
Там собирались молодые композиторы на две-
три недели со всего света. Тогда-то и появи-
лись в качестве преподавателей знаковые фи-
гуры: Булез, Штокхаузен, Ксенакис. Вы хоти-
те сказать, что они знали Рославца, Попова, 
Дешевова, Мосолова? Хм… Как-то в нулевые 
годы в Москву приехал Анри Пуссёр, тоже 
известный композитор из когорты старых 
авангардистов. Была конференция и кто-то 
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спросил, а как вы относитесь к Шнитке (его 
уже не было в живых). Он долго вспоминал, 
кто это. А мы-то были уверены, что Шнитке – 
мировая “визитка” России…

–  То есть Вы считаете, что никто из “на-
ших” не оказал никакого влияния?

–  Пожалуй, разве что Стравинский, уни-
кальный случай композитора века. А всякие 
новаторские идеи могли возникать парал-
лельно» [15, с. 25].

Заметим, что еще в начале 1990‑х годов 
немецкий теоретик общества и культуры мо-
дерна Г. Люббе отмечал, что раннесоветский 
авангардизм остается главным культовым 
объектом интеллектуальной ностальгии 
по авангардизму, особенно распростра-
ненной на Западе [10, с. 128–129]. Мнение 
известного немецкого исследователя под-
тверждает история сотрудничества венского 
издательства «Universal Edition» и советских 
музыкантов в 1920‑е‑1930‑е годы: деятель-
ность австрийской фирмы способствовала 
в том числе и популяризации работ совет-
ских музыкальных авангардистов: «…именно 
благодаря венскому издательству многие про-
изведения Н. Я. Мясковского, Н. А. Рославца, 
А. В. Мосолова, С. Е. Фейнберга, Л. А. Поло-
винкина, Д. Д. Шостаковича получили рас-
пространение за пределами СССР – в Европе 
и Америке» [2, с. 2].

Выделим еще один пример использова-
ния в музыкальном творчестве новаторских 
идей, рожденных в период становления со-
ветского государства.

Дело в том, что последней крупной тен-
денцией, имеющей отношение к музыкаль-
ному авангарду, можно считать научно-
экспериментальную деятельность по соз-
данию новых инструментов и способов 
преобразования звука. Автором первого 
электронного инструмента стал Лев Термен – 
гениальный изобретатель, физик и музыкант-
любитель. Запатентовав в 1921 году свой 
«эфиротон», а точнее, «музыкальный прибор 
с катодными трубками», Л. Термен, по сути, 
открыл новую эру в музыке. Продемонстри-
ровав В. И. Ленину свой инструмент и полу-

чив его всестороннюю поддержку, в течение 
1920‑х годов на волне пропаганды электри-
фикации Л. Термен совершил триумфальное 
турне по всей России, Европе и Америке [7].

Звучание инструмента, известного се-
годня как терменвокс (theremin), придает 
музыкальному произведению некую таин-
ственность, космичность, и довольно часто 
используется известными западными рок-му-
зыкантами, стремящимися расширить рам-
ки жанра. Так, гитарист английской группы 
«Led Zeppelin» Джимми Пэйдж применял ва-
риацию терменвокса во время исполнения 
песен «Whole Lotta Love» («Уйма любви») 
и «No Quarter» («Без пощады») на протяже-
нии всей истории выступлений коллектива, 
в частности, для длительного мультиинстру-
ментального соло на концертах в 1977 году. 
А современная икона блюз-рока американ-
ский гитарист Джо Бонамасса нередко ис-
пользует терменвокс как на концертах, так 
и в студийных записях, например, в компо-
зиции «The Ballad of John Henry» («Баллада 
о Джоне Генри») из альбома 2009 года с од-
ноименным названием. Заметим, что Джон 
Генри – это мифологический народный герой 
США, темнокожий рабочий-путеец, побе-
дивший в соревновании с паровым молотом, 
но погибший от истощения; а история сраже-
ния Джона Генри с машиной легла в основу 
ряда песен и также упоминается в некоторых 
рассказах и романах. Разве не хочется, услы-
шав сакраментальные слова «I’m a wanted man 
in a shackles» («Я – разыскиваемый человек 
в кандалах») из песни Дж. Бонамассы, уси-
ленные звучанием терменвокса, избавиться 
от этих самых кандалов и с рвением, инспи-
рированным идеями авангардистов, начать 
строить новый мир?

Сегодня без творчества авангардистов 
невозможно представить себе историю нашей 
страны. Без отсылок к именам, идеям и тече-
ниям, связанным с теми или иными направ-
лениями авангарда, не обходятся значимые 
мероприятия и медиапроекты.

Например, эстетически вписывающаяся 
в контекст советского авангарда 1920‑х годов 
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оркестровая сюита Г. В. Свиридова «Время, 
вперед!» (известна, прежде всего, как музы-
кальная заставка информационной телепро-
граммы «Время») использовалась в постанов-
ке церемонии открытия XXII Зимних Олим-
пийских игр в Сочи в 2014 году, иллюстрируя 
период советской индустриализации.

Несколько раз упоминает авангард и жур-
налист Леонид Парфенов в сюжетах проекта 
«Намедни», посвященных периоду существо-
вания СССР 1920–1930‑х годов (с музыкаль-
ным творчеством связана, например, заметка 
«Сумбур вместо музыки», название которой 
воспроизводит известную редакционную ста-
тью газеты «Правда» от 28 января 1936 года, 
в которой публичному «идеологическому» 
разносу была подвергнута опера Д. Д. Шо-
стаковича «Леди Макбет Мценского уезда»): 
«Приемы авангарда, некогда считавшегося 
“революционным”, теперь объявлены “ле-
вацким уродством”, “мейерхольдовщиной”. 
Это – “мелкобуржуазные вкусы”, хотя скорее 
им соответствует требование от Шостакови-
ча “простой, общедоступной музыкальной 
речи”» [14, с. 126].

Видимо, в какой-то момент было при-
нято принципиальное решение о, так ска-
зать, контрпродуктивности авангарда для 
советской власти: «для того, чтобы органи-
зовывать массовые движения и руководить 
ими политически-авангардистски, вместо 
авангардного искусства в качестве средства 
агитации требуется не нуждающееся в ком-
ментариях искусство массового вкуса» [10, 
с. 132]. Показательно, что упразднение АСМ 
(в 1931 году ассоциация была официально 
объявлена «сборищем чуждых пролетар-
ской идеологии музыкантов») происходит 
практически одновременно с роспуском ор-
ганизации диаметрально противоположной 
направленности – Российской ассоциации 
пролетарских музыкантов, что свидетельству-
ет о решении властей направить музыкальное 
творчество в контролируемое русло, которое 
примет облик Союза композиторов СССР. 
Конечно, в сталинскую эпоху будут существо-
вать и другие способы творческого выраже-

ния, о которых довольно ярко повествуется 
на страницах работы «Мифология советской 
повседневности в литературе и культуре 
сталинской эпохи» [8], но, по крайней мере, 
музыка будет оставаться предметом особого 
контроля вплоть до периода горбачевской 
«перестройки».

Таким образом, выполнив ряд функций, 
советский авангард стал частью истории, 
но образ советского периода отечествен-
ной истории никуда не уходит, существует 
не только в бытовых, семейных, но и в ме-
диакультурных реминисценциях. Конструк-
тивный потенциал советской утопии, в том 
числе и эстетически усиленной музыкаль-
ными работами авангардистов, оказывается 
востребованным при демонстрации перелом-
ных периодов отечественной истории XX века 
(особенно время становления СССР: утверж-
дение советской власти, эпоха индустриализа-
ции). Сегодня популярность идей советского 
музыкального авангарда также подтвержда-
ется их циркуляцией в современной массовой 
культуре (использование терменвокса в шоу, 
исполнение раннесоветских авангардистких 
произведений на рок-концертах), как в нашей 
стране, так и на Западе.

P.S. В начале XXI века, когда Л. Тернер 
опубликовал манифест метамодерниста 
(как в начале XX века Ф. Т. Маринетти со-
здал первый манифест футуризма), а Р. ван 
ден Аккер и Т. Вермюлен подготовили эссе 
«Заметки о метамодернизме», культуре был 
брошен очередной вызов, сравнимый с экс-
периментами Дзиги Вертова (см., например, 
первый звуковой советский документальный 
кинофильм «Энтузиазм: Симфония Донбас-
са»). Провозглашаемые метамодернистами 
аффективность и новая глубина [12], а глав-
ное – обещание охватить все направления мо-
дерна и постмодерна, в том числе и в музыке, 
открывают сегодня возможности для свежего 
взгляда на идеи советского авангарда. На-
пример, Н. Хрущева в своей недавней книге 
встраивает в систему понятий метамодер-
низма поставангардный мелодический язык 
музыки Валентина Сильвестрова [20].
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Введение
Изучение различных аспектов утопизма 

сохраняет актуальность в современной фи-
лософии. В частности, этому посвятили свои 
недавние статьи Н. Н. Козлова и С. С. Расса-
дин [3], Т. С. Паниотова и М. А. Романенко [6], 
А. П. Фоменко [8]; а из зарубежных специа-
листов – В. Лилло-Кастань [18] и Л. Сарджент 
[22]. Стоит отметить также активную разра-
ботку утопической проблематики в мировой 
науке в связи с изучением архитектуры и гра-
достроительства [12; 16; 25]. Происходившие 
в последние десятилетия сдвиги в обществен-
ном сознании выдвинули на первое место эко-
логические идеи, которые конкретизируются 
в виде представлений об экологизации как 
императиве современного общественного 
развития. В этой связи закономерный инте-
рес ученых вызывают экологические утопии. 
В частности, их рассматривали в своих ра-
ботах А. Ю. Гусева [2], Т. Даум [23], С. Инге-
бригтсен и О. Якобсен [17], Р. Липшутц [19], 
Э. МакКатчен [20].

По своей сути экологические идеи хорошо 
совместимы с утопическими представления-
ми, так как и те, и другие отражают идеаль-
ный, логично выстроенный мир – рациональ-
ный, гармоничный, справедливый. В основе 
этого мира лежит баланс (в том числе – между 
человеком и природой). Но при этом возни-
кает и ряд сомнений. Например, насколько 

глубоко проникнутое идеями рационализма 
и социальной справедливости общество спо-
собно развиваться гармонично с природой? 
С одной стороны, рационализм социальной 
жизни ведет к рационализму природопользо-
вания, однако последнее предполагает скорее 
активное вмешательство в природную среду, 
чем бережное отношение к ней. С другой сто-
роны, если гармонизация развития общества 
и природы требует принятия решений, про-
тиворечащих справедливости, то насколько 
такое общество готово пренебречь последней? 
Немаловажно вспомнить, что классические 
утопические представления были сформу-
лированы задолго до того, как экологизация 
стала осознаваться в качестве императива.

Вышеотмеченные сомнения никак не пре-
уменьшают значимости изучения тематики 
экологических утопий, однако ставят вопрос 
о принципиальной совместимости утопиче-
ских представлений и экологических идей. 
Безусловно, ответ на него требует огромно-
го объема исследований и в любом случае 
он не будет однозначным. Целью настоящей 
работы является рассмотрение двух аспек-
тов взаимоотношений экологизации и уто-
пизма: один из них связан с экологическими 
особенностями классической утопической 
модели (остров Утопия Томаса Мора), а вто-
рой – с развитием экотуризма как глобальным 
утопическим экспериментом. Разнородность 

Abstract: Development of ecoutopian views requires analysis of the principal link between ecological ideas 
forming one of the imperatives of social development and utopian considerations. The present work con-
siders two particular, but important aspects of this link, namely ecological peculiarities of a classical utopi-
an model (Utopia island) and ecotourism as utopian experiment. The island’s description in the book by T. 
More and analysis of several cartographical images of Utopia published since 1516 reveal insufficient atten-
tion to ecological peculiarities and their controversial state. The degree of ecologization is low for some im-
ages. Consideration of ecotourism allows characterizing its utopian essence as well as drawing attention to 
controversies of this experiment, which is hard to bring harmony between society and nature. The conclu-
sions indicate on uncertainties and sometimes questionable state of the link of ecological ideas and utopian 
views, and they also imply the urgency of further investigations of this problematic.
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этих аспектов позволяет избежать односто-
ронних суждений о вышеотмеченной связи.

Экологические особенности  
острова Утопия

Остров Утопия в книге Т. Мора [21] ха-
рактеризуется довольно подробно, хотя ос-
новное внимание уделяется населяющему его 
обществу. Географическое описание острова, 
на первый взгляд, довольно четкое, однако 
попытки реконструкций на его основе, пред-
принимавшиеся неоднократно, дают неодно-
значный результат [15; 23] и свидетельствуют 
о своего рода произвольности. Иными сло-
вами, географическая точность оказывается 
лишь кажущейся.

Что касается интересных с экологиче-
ской точки зрения отсылок в характеристике 
Утопии, то они и немногочисленны, и про-
тиворечивы. Из описания острова ясно, что 
он относительно равномерно заселен, хотя 
довольно значительное расстояние между 
городами не позволяет утверждать об избы-
точной урбанизации. Природные ресурсы 
Утопии (в том числе земельные) используются 
активно, повсеместно и, по всей видимости, 
максимально рационально. Города озеленены 
за счет садовых насаждений. Однако такая 
экологическая «идиллия» резко контрасти-
рует, во‑первых, с созданием искусственного 
пролива (рва) между бывшим полуостровом 
и материковой сушей, а во‑вторых, со зна-
чительным водопользованием и, по всей 
видимости, регулированием речного стока. 
Вышеупомянутый ров, судя по всему, имеет 
гигантские размеры, а потому его прорытие, 
тем более столь быстрое, о чем говорится 
в книге, должно было стать грандиозным 
по масштабам воздействием человека на окру-
жающую среду с существенными последстви-
ями для последней. Они могли быть связаны 
как с собственно инженерными работами, 
так и с перестройкой островных экосистем 
после искусственной изоляции и прибреж-
ных экосистем после соединения водных масс 
с разных сторон от бывшего полуострова. 
Кроме того, использование для городского 

строительства дерева в «прошлом» остро-
ва и камня в его «настоящем» потребовали 
вырубки лесных массивов и добычи стро-
ительного сырья соответственно. С учетом 
всего этого можно предполагать значитель-
ную трансформацию природных ландшафтов 
Утопии и огромную антропогенную нагрузку 
на них. Иными словами, имеющиеся описа-
ния вряд ли позволяют сделать экологически 
оптимистичный вывод и тем более говорить 
о какой-либо «идиллии» во взаимодействии 
общества и окружающей среды.

Помимо текста книги огромный инте-
рес представляют иллюстрации, в том числе 
карты Утопии. Собственно говоря, картами 
в строгом смысле они не являются. Это скорее 
картографические образы, которые, с одной 
стороны, пытаются отразить текстовые ха-
рактеристики острова, а с другой, – понима-
ние данной утопической модели авторами 
изображений, которые, следовательно, ба-
лансировали между стремлением к геогра-
фической точности и собственным видени-
ем. В этом отношении эти образы подобны 
авторским интерпретациям при исполнении 
классических музыкальных произведений [1]. 
Необходимо также принимать во внимание 
влияние развития и распространения кар-
тографии на такого рода картографирование 
несуществующего пространства со времен 
Т. Мора. Если ранние картографические об-
разы занимают промежуточное положение 
между настоящими картами и картоидами 
(в понимании [7]), то с течением времени они 
обретают все больше черт настоящих карт.

Наиболее ранний картографический об-
раз острова Утопия помещен в первом из-
дании книги Т. Мора 1516 г. Он воспроизве-
ден в статье Э. Саймонсона [23], по которой 
и дается приводимая ниже интерпретация. 
На иллюстрации показан слегка холмистый 
остров с возвышенным участком на юго-за-
паде, где берет начало (в виде водопада) до-
вольно длинная река. На острове доминируют 
крупные постройки, обозначающие города. 
При этом природный ландшафт выглядит 
плоским и «голым». Его вид контрастирует 
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с изображением отделенной проливом-рвом 
материковой суши, где показана древесная 
растительность. В целом экология на данном 
географическом образе представлена мини-
мально.

Следующий картографический образ, 
созданный Амброзиусом Гольбейном, фигу-
рирует в издании книги 1518 г. Он наиболее 
известен и широко тиражируется в современ-
ных зарубежных [21] и отечественных изда-
ниях [4; 5]. Он стилистически схож с тем, что 
был опубликован двумя годами ранее, однако 
имеет ряд отличий, в том числе в отношении 
экологических особенностей. Антропогенные 
элементы по-прежнему доминируют, однако 
не так сильно. Важно то, что ландшафт пока-
зан как более холмистый и с хорошо разви-
тым растительным покровом, хотя и нечетко 
прорисованным. Можно также отметить, что 
строения здесь лучше вписываются в окру-
жающую среду, что позволяет Утопии вы-
глядеть более гармонично. Иными словами, 
мера экологичности возрастает в сравнении 
с предыдущим вариантом.

Широко известен картографический об-
раз острова, созданный в 1595 г. Абрахамом 
Ортелием, который был профессиональным 
картографом. Этот образ может быть оха-
рактеризован по изображению в статье [23]. 
На нем доминирует разветвленная гидро-
графическая сеть, создаваемая несколькими 
речными системами (некоторые включают 
озера). Также довольно многочисленны горы 
и леса. Города и поля встречаются, однако они 
не столь многочисленны и изображены доста-
точно мелко, чтобы не доминировать. Эколо-
гичность данного образа усилилась, однако 
она своеобразна в том отношении, что пере-
дается, прежде всего, через обилие водотоков. 
С учетом омывающих остров водных масс 
получается своего рода гидроутопия. Стоит 
отметить одну любопытную деталь. Несколько 
рек, в том числе крупных, впадают в водное 
пространство, показанное между островом 
и материком. Если все оно соотносится с вы-
шеупомянутым проливом-рвом, то получает-
ся, что значительная часть гидрографической 

сети формировалась уже после его сооруже-
ния, то есть под влиянием результата дея-
тельности человека. Это, безусловно, делает 
ландшафты острова скорее искусственными, 
чем естественными.

Еще один картографический образ был 
создан в 1704 г. (он также характеризуется 
по изображению в [23]). На нем Утопия снова 
выглядит плоским пространством, лишен-
ным растительности и вообще каких-либо 
выделяющихся природных элементов за ис-
ключением нескольких коротких цепочек гор 
(или холмов) и единственной, сравнительно 
короткой, реки. Показано расположение мно-
гочисленных населенных пунктов. Однако 
доминирует именно «голое» пространство. 
Мера экологичности, судя по такому обра-
зу, невелика, т. к. налицо масштабное антро-
погенное освоение некоторой «пустоши». 
Образы 1516 г. и 1705 г. дают основания вы-
сказывать гипотетические предположения 
о том, что «голые» пространства появились 
в результате деятельности человека или же 
последний не позаботился об окультуривании 
и/или озеленении естественных пустошей.

Наконец, самый современный картогра-
фический образ был создан Э. Саймонсоном 
в 2016 г. в ознаменование 500‑летия выхода 
в свет «Утопии» Т. Мора [23]. Он претендует 
на значительную географическую точность. 
На нем мы видим тотальное доминирование 
населенных пунктов. Реки и озера сравнитель-
но многочисленны. Показаны также редкие 
горы и еще более редкие леса. Как и на самом 
первом из образов (см. выше), вид острова 
контрастирует с материковой сушей, где го-
родов нет, но леса и горы есть. Экологичности 
добавляет зеленый цвет острова (травяни-
стая растительность?) и изображения мор-
ских животных в окружающем море. Если 
воспринимать этот образ буквально, то он 
говорит о перенаселенности Утопии, в ус-
ловиях которой чистота рек и озер кажется 
весьма сомнительной. При этом в сравнении 
с образами 1516 г. и 1705 г. ощущение пустоши 
не исчезает, а впечатление ее антропогенной 
природы только усиливается.
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Таким образом, обращение к острову 
Утопия, как он был описан Т. Мором, а затем 
визуализирован на картографических образах, 
выявляет экологическую неоднозначность 
(часто проблематичность) соответствующих 
представлений. Эта классическая утопическая 
модель никак не может служить образцом эко-
логической утопии. Более того, элементы этой 
модели, которые могли бы быть соотнесены 
с экологическими особенностями, крайне не-
многочисленны.

Экотуризм как  
утопический эксперимент

Утопические воззрения могут обретать 
форму вполне конкретных проектов, кото-
рые кажутся возможными «здесь и сейчас». 
В истории известно немало попыток их осу-
ществления, когда утопические проекты 
превращались в утопические эксперименты. 
К их числу относятся как широко известные 
попытки реализации «идеальных» моделей 
[9], так и менее радикальные утопические экс-
перименты наподобие массового создания 
сельских городов на Сицилии в первой по-
ловине XX века [11]. И те, и другие являются 
по своей сути большей частью социально-
экономическими. В последние десятилетия 
сферой, где утопические проекты весьма 
активно становятся экспериментами, стал 
туризм.

Экологический туризм (экотуризм) 
представляет собой вид туристической дея-
тельности, направленной на использование 
природных ресурсов в целях просвещения 
и устойчивого развития [14; 24]. Первое озна-
чает повышение экологической грамотности 
в плане корректного понимания устройства 
окружающей среды и ее подверженности вли-
янию человека. Второе предполагает экологи-
ческую активность за счет совмещения туриз-
ма с участием в экологических мероприятиях 
и развитие экологического поведения, то есть 
отработку навыков ответственного отноше-
ния к окружающей среде и усвоения соот-
ветствующих ценностей. Экотуризм следует 
отличать от природного туризма (основные 

цели последнего – получение позитивных эмо-
ций и формирование впечатлений) и природ-
ной рекреации (она фокусируется на отдыхе 
и оздоровлении), хотя пересечение этих видов 
деятельности очевидно.

Экотуристические инициативы получили 
не только широкое распространение, но и вос-
требованность. Но речь идет скорее о востре-
бованности самой идеи, чем ее реализации. 
Тем не менее соответствующие проекты реа-
лизуются или планируются в большом количе-
стве по всему миру. Однако эта деятельность, 
как минимум, напоминает серию утопических 
экспериментов, а, скорее всего, и является та-
ковой (см. ниже). Безусловно, это утверждение 
может вызвать недоумение с учетом того, как 
много говорится в настоящее время об эко-
туризме и его пользе, а также какие усилия 
тратятся на соответствующую деятельность. 
Экотуризм видится одним из инструментов 
достижения гармонии человека с окружающей 
средой. В действительности же многие успеш-
но реализованные проекты оказываются во-
все не экотуристическими, а относящимися 
к области природного туризма и рекреации 
(см. выше). Их рассмотрение лежит вне фо-
куса настоящей работы, посвященной экоту-
ризму в узком смысле. Также стоит добавить, 
что активные попытки развития экотуризма 
в мире можно трактовать как глобальный 
эксперимент, постановкой которого занята 
современная цивилизация.

Экотуризм утопичен по двум обстоятель-
ствам. С одной стороны, он трактуется в кон-
тексте некоторой идеальной модели, описы-
вающей гармонизацию человека и окружаю-
щей среды. С другой стороны, его успешность 
видится труднодостижимой. Рассмотрим эти 
обстоятельства с учетом уже полученного 
опыта экотуристической деятельности. При 
этом отметим, что ее эффекты могут раз-
ниться между странами, что объясняется их 
историко-культурными особенностями.

Прежде всего, обратим внимание на из-
быточную идеализацию экотуризма. Поче-
му возможность использования этого вида 
деятельности для гармонизации общества 
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и природы видится ограниченной? Во-первых, 
сам экотуризм предполагает антропогенную 
модификацию природной среды, увеличение 
нагрузки на нее, изменение ее культурных 
атрибутов. Реализация даже самых сбалан-
сированных, научно выверенных проектов все 
равно приводит к трансформации ландшафта, 
который приобретает искусственность, в том 
числе и за счет большего числа посетителей. 
Кроме того, неизбежно меняются его эстети-
ческие свойства. Во-вторых, экотуризм имеет 
негативные социально-экономические след-
ствия для устойчивого развития, в частности, 
нарушая развитие местных сообществ и спо-
собствуя «размыванию» их идентичности 
(по сути деградации) за счет интенсификации 
культурного обмена. Подробнее соответству-
ющие вопросы рассмотрены в монографии 
Д. Брокингтона и др. [10]. Необходимо отме-
тить, что нередко именно местные сообщества 
выступают активным фактором гармонизации 
человека и окружающей среды. В-третьих, 
экотуризм, поощряя экоактивизм, способ-
ствует недопустимой радикализации обще-
ственных настроений, которые постепенно 
выходят за пределы собственно экологиче-
ских отношений. Вполне очевидно, что тако-
го рода явления трудно совместимы с самой 
идеей гармонизации. При этом происходит 
подмена экологических интересов иными за-
дачами, которые, в конечном итоге, нередко 
противоречат экологическому императиву 
общественного развития. Игнорирование этих 
обстоятельств и составляет вышеотмеченную 
избыточную идеализацию. Оно направляет 
экотуристический эксперимент по опасно-
му пути, который не только не способствует 
гармонизации общества и природы, но и еще 
больше усиливает существующий дисбаланс 
между ними.

Для того чтобы лучше понять утопиче-
скую природу экотуризма, стоит отметить зна-
чительные трудности с его практической ре-
ализацией. Они диктуются, с одной стороны, 
ограниченностью спроса, которую довольно 
непросто преодолеть, а, с другой, – существен-
ным дефицитом весьма специфических зна-

ний, умений и навыков, требующихся для эф-
фективного осуществления соответствующей 
деятельности. Можно также предположить, 
что интерес к экотуризму носит явно выра-
женный поколенческий характер, что, делая 
этот интерес волнообразным, ограничивает 
реализуемость соответствующих проектов 
во времени. Также стоит указать ценностный 
конфликт, который стимулируется экоту-
ризмом. Дело в том, что последний по своей 
природе активно способствует распростране-
нию в обществе идей локализации и минима-
лизма, которые – при всей своей кажущейся 
привлекательности – противоречат задачам 
и ценностям социально-экономического про-
гресса. Например, нацеленность на локали-
зацию сужает горизонт мышления и отчасти 
примитивизирует его, что, в свою очередь, 
ведет к недопониманию всей комплексности 
взаимодействия человека и природы, а также 
тормозит использование действительно инно-
вационных инструментов, позволяющих оп-
тимизировать это взаимодействие. Что касает-
ся минимализма, связанная с ним ориентация 
на естественность снижает потребительский 
спрос, что крайне неблагоприятным образом 
сказывается на экономике, особенно во вре-
мя кризисов, затрудняя борьбу государства 
с их последствиями. Возникающий при этом 
дефицит средств способен оказать влияние 
на реализацию действительно важных эко-
логических инициатив. Более того, снижение 
благосостояния населения вполне может по-
влиять на его вовлеченность в экологизацию.

Вышесказанное позволяет считать пер-
спективы глобального экотуристического экс-
перимента сомнительными. Одна часть экоту-
ристических проектов вырождается в проекты 
природного туризма, а другая – стагнирует 
или постепенно деградирует. Означает ли 
сказанное выше отсутствие необходимости 
в экотуризме? Ответ на этот вопрос должен 
быть однозначно отрицательным. Во-первых, 
этот вид деятельности задает корректный 
и исключительно актуальный для общества 
этический ориентир. Во-вторых, экотуризм 
вполне может быть успешно использован как 
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один из элементов в туристической деятель-
ности для разнообразия предлагаемых услуг. 
И первое, и второе требуют рационального 
отношения к экотуризму, его избавления 
от избыточной идеализации. Иными словами, 
этот вид деятельности может стать успешным 
только в том случае, если заложенная в нем 
утопичность уступит место здравому смыс-
лу. В таком случае экотуризм обретет новый 
вектор развития, но уже не как бесперспек-
тивный утопический эксперимент.

Заключение
Рассмотрение двух аспектов связи эколо-

гизации и утопизма позволяет прийти к сле-
дующим выводам. Во-первых, классическая 
утопическая модель, каковой является остров 
Утопия Т. Мора, не закладывала основу для 
экологического утопизма. Ее последующие ин-
терпретации, о которых можно судить по кар-
тографическим образам, также не развивались 
в направлении гармонизации общества и при-
роды. Экологичность не только не присуща 
данной модели, но и может быть противо-
поставлена заложенной в ней утопичности. 
Во-вторых, современный экотуристический 
эксперимент имеет сомнительную перспек-
тивность. По всей видимости, он не ведет 
к гармонизации человека и окружающей сре-
ды. Экотуризм может стать некоторым благом 
только при условии избавления от утопиче-
ской основы.

Суммируя сказанное, можно увидеть, что 
совместимость экологических идей и утопиче-
ских представлений, как минимум, в отдельных 
аспектах вызывает сомнения. Безусловно, по-
строение утопических моделей вполне может 
учитывать императив экологизации и даже от-
талкиваться от него (в таком случае будут раз-
виваться экоутопии). Но насколько это обосно-
вано традициями утопической мысли? Ответ 
на этот вопрос должен быть скорее отрицатель-
ным при обращении к Утопии Т. Мора. Однако 
существуют и другие утопические модели, сы-
гравшие большую роль в истории, и изучение 
их экологичности – задача для последующих 
исследований. Глобальный экотуристический 
эксперимент, с одной стороны, демонстрирует 
явные черты утопичности. Но, с другой сторо-
ны, очевидна и его внутренняя противоречи-
вость. Она не только проявляется как результат 
реализации утопической модели, но и заложена 
в ней самой – даже если предположить реали-
зацию последней по задуманному плану.

Рассуждения, представленные в насто-
ящей работе, указывают на необходимость 
дальнейшего изучения тематики экологиче-
ских утопий. При этом они поднимают и еще 
ряд вопросов, в частности связанных с ролью 
исторической преемственности утопических 
представлений и соотношения валидности 
утопической модели и успешности утопиче-
ского эксперимента, поставленного с ее ис-
пользованием.
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Актуальность формирования здоровьесбе-
регающих медиакомпетенций студента вуза об-
условлена современными проблемами россий-
ского и мирового общества: информационная 
война и пандемия, мировой экономический 
и энергетический кризисы, санкции и их по-
следствия, цифровизация и трансформация 
и другие явления современного транзитивного 
мира, который предъявляет новые требова-
ния к специалисту современного рынка труда 
во всем мире. Особый интерес представляет 
проблема исследования формирования меди-
акомпетенций в сфере высшего образования, 
что становится все более актуальным в совре-
менной российской социально-экономической 
и социокультурной ситуации в условиях циф-
ровой революции. По мнению Б. С. Павлова, 
система высшего образования – это ключевой 
фактор для социальной мобильности и карьер-
ного успеха молодых людей. Современные вы-
пускники, по его мнению, должны быть готовы 
к вызовам времени [14, с. 46–54].

С целью поиска путей и средств форми-
рования здоровьесберегающих медиакомпе-
тенций выпускника вуза как будущего специ-
алиста необходимо определить, во‑первых, 
их сущностную составляющую. В условиях 
развивающегося цифрового общества клю-
чевой сущностью профессиональной компе-
тентности специалиста может быть, на наш 
взгляд, его медиакомпетентность, которая, 
в свою очередь, формируется в процессе ме-
диаобразования. Такое понимание позволя-
ет определить сущностную составляющую 
здоровьесберегающих медиакомпетенций, 
так как бурное развитие цифровых техноло-
гий принесло не только прогресс развитию 
человечества, но и нанесло ему физический 
и моральный ущерб.

Цифровая революция в стране и в мире, 
обусловленная новой и сложной природой 
мировой медиасферы, диктует необходимость 
подготовки профессионалов, способных бы-
стро и без вреда собственному здоровью 
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и здоровью окружающих осуществлять ме-
диадеятельность разного рода и вида. В от-
ечественной системе высшего образования, 
на наш взгляд, следует опираться на исследо-
вания о медиакомпетенциях на основе здоро-
вьесберегающего подхода. Это обусловлено тем, 
что для развития специалистов, компетентных 
в сфере здоровьесберегающих технологий, 
в вузе закладывается база самой здоровьесбе-
регающей системы высшего образования. Си-
стеме высшего образования по определению 
присуще творчество, креативное мышление, 
изобретательность, инициативность, что 
принципиально важно для этого. ФГОС ВО 
предусматривает требования к выпускнику 
вуза в виде универсальных компетенций, обя-
зательных для овладения специальностью, 
которые включают знания, умения, навыки, 
способы деятельности личности как комму-
никатора. Конечно, следует согласиться, что 
они имеют самый общий характер и слабо, 
на первый взгляд, соотносятся с медиаком-
петенциями, но в то же время это позволяет 
системе высшего образования переходить 
на другой уровень подготовки специалистов, 
а именно специалистов, сохраняющих и сбе-
регающих здоровье субъектов образования. 
Обоснованием такой идеи является наличие 
в системе высшего образования хорошей базы 
для подготовки специалистов – коммуника-
торов – медиаторов, компетентных в сфере 
здоровьесбережения. Этому способствуют сле-
дующие положения:

•	 во‑первых, многолетний международ-
ный опыт и активно развивающаяся 
в мире образовательная практика ме-
диаобразования;

•	 во‑вторых, цифровой взрыв в мире 
и пандемия коронавируса, а также уда-
лённое обучение и удаленная работа 
в связи с этим, обострившие проблему 
потребности в развитии здоровьесбе-
регающего медиаобразования на всех 
её уровнях;

•	 в‑третьих, медиаобразованные и ме-
диакомпетентные выпускники вузов 
наиболее интересны и востребованы 

для современного работодателя, так 
как удалённая работа стала широко 
распространяться в российском об-
ществе, что требует применения здо-
ровьесберегающих технологий.

Ряд авторов считает, и с этим можно со-
гласиться, что необходимость выявления ус-
ловий для формирования в вузе здоровьесбе-
регающих медикомпетенций обучающихся 
приобретает ещё большую актуальность 
в связи с запросом инновационного характера 
современного рынка труда и потребностя-
ми работодателей, испытывающих дефицит 
в специалистах, владеющих здоровьесберега-
ющими медиакомпетенциями. Работодатели 
отдают предпочтение выпускникам, которые 
могли бы осуществлять профессиональную 
деятельность, опираясь на сформированные 
в вузе новые и передовые медиакомпетенции, 
сохраняющие здоровье. В этом аспекте значи-
мым является позиция ряда авторов о том, 
что страна, в которой дефицит медиаобразо-
ванных специалистов, не может претендовать 
на мировое лидерство, что свидетельствует 
не только об актуальности, но и об истори-
ческой важности проблемы развития медиа-
компетенций студентов в вузе и для России 
в целом. Об этом настоятельно уже не одно 
десятилетие говорят медиапедагоги, продви-
гая эти передовые идеи [1; 4; 6; 7; 12; 13; 14; 15].

Несмотря на наличие большого интереса 
исследователей к проблеме формирования 
медиакомпетенций, в педагогической науке 
и практике отдельные её аспекты остаются 
всё-таки малоизученными, к ним можно от-
нести и проблему формирования здоровьесбе-
регающих медиакомпетенций обучающихся 
в вузе студентов, будущих специалистов. Всё 
вышесказанное делает проблему формирова-
ния здоровьесберегающих медиакомпетенций 
перспективной для исследования, а на осно-
ве выявления их роли в профессиональной 
компетентности позволяет осуществить 
поиск путей и средств организационно-
педагогического воздействия на этот процесс, 
что сделает решение данной проблемы более 
эффективным.
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Сложная природа значения столь универ-
сального понятия, как «медиакомпетенции здо-
ровьесберегающего свойства», требует даль-
нейшего содержательно-терминологического 
и сущностного определения на основе анализа 
других понятий, родственных с этим – таких 
как «способности и возможности», «готов-
ность», «потенциал» и др.

Анализ выявленных нами научных иссле-
дований с целью определения сущности и со-
держания медиакомпетенций здоровьесбере-
гающего свойства свидетельствует о наличии 
интереса исследователей к данной проблеме. 
Наиболее широко представлено в науке та-
кое ключевое понятие по теме, как «медиа-
образование». Оно уже сформировалось как 
некое современное научно-педагогические 
направление, востребованное в современном 
обществе в связи с цифровой трансформаци-
ей сегодняшней действительности. Понятие 
стало широко исследоваться не только в меди-
асфере, но и в других сферах жизнедеятельно-
сти, прежде всего в сфере образования [19;13].

«Российская педагогическая энциклопе-
дия» трактует медиаобразование как направ-
ление в педагогике, выступающее за изучение 
школьниками и студентами «закономерностей 
массовой коммуникации (прессы, телевиде-
ния, радио, кино, видео и т. д.). Основные за-
дачи медиаобразования: подготовить новое 
поколение к жизни в современных инфор-
мационных условиях, к восприятию различ-
ной информации, научить человека понимать 
ее, осознавать последствия ее воздействия 
на психику, овладевать способами общения 
на основе невербальных форм коммуникации 
с помощью технических средств» [17, с. 555]. 
Сущность медиаобразования в современном 
мире хорошо представила Хомутова К. В., 
которая считает, что оно помогает человеку 
активно использовать возможности инфор-
мационного поля телевидения, радио, видео, 
кинематографа, прессы, Интернета, позволяет 
ему лучше понять язык медиакультуры. Оно 
делает человека (специалиста) медиаком-
петентным, то есть способным полноценно 
воспринимать, анализировать и оценивать 

(на базе развитого аналитического мышления) 
произведения медиакультуры, использовать 
различные виды медийной техники, созда-
вать и распространять медиатексты самому 
(в области прессы, Интернета, кино и пр.) 
и, конечно, делает его способным осознанно 
противостоять негативным медийным влия-
ниям [20, с. 15].

Для раскрытия данного понятия важен 
вклад науки медиапедагогики – как отрасли 
педагогики, включающей в себя науки о ме-
диаобразовании, медиаграмотности и ме-
диавоспитании, которые раскрывают зако-
номерности развития личности в процессе 
медиаобразования. Так, в частности, под 
медиавоспитанием в здоровьесберегающем 
контексте понимается направление в педа-
гогической теории и практике междисципли-
нарного характера исследования (психология, 
медицина, социология, философия творчества 
и др.). В основе медиавоспитания – ориента-
ция на преодоление противоречия между цен-
ностями здоровья в традиционном значении 
и смыслами личности и медиасмыслами. При 
этом цель здоровьесберегающего медиавоспи-
тания является одновременно и процессом, 
и критерием результата [12].

Ключевым понятиям по теме исследо-
вания является понятие «медиакомпетент-
ность». Медиакомпетентность как интегри-
рованное качество личности, необходимое для 
жизни в современном информационном мире 
и являющееся важнейшим компонентом про-
фессиональной компетенции специалистов, 
рассматривают и исследуют многие авторы. 
Так, с точки зрения Н. И. Чеботаревой, в пе-
дагогической работе важно медиатехнологии 
рассматривать как технологии по предупреж-
дению манипулятивного воздействия СМИ 
на студенческую аудиторию, а значит – и здо-
ровьесбережения [19]. Медиакомпетентность 
личности понимается как совокупность её мо-
тивов, знаний, умений, возможностей (показа-
тели: мотивационный, контактный, информа-
ционный, перцептивный, интерпретационно-
оценочный, практико-операционный, дея-
тельностный, креативный), способствующих 
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выбору, использованию, критическому ана-
лизу, оценке, созданию и передаче медиатек-
стов в различных формах и жанрах, анализу 
сложных процессов функционирования медиа 
в социуме [18]. По мнению исследователей, 
в этом процессе одним из основополагающих 
факторов выступает формирование и закре-
пление самостоятельности применения сту-
дентами приобретенных знаний и навыков, 
составляющих медиакомпетентность. Среди 
них центральными являются:

•	 критическое мышление, критическая 
автономия и рефлексия;

•	 опора на личностно-ориентированный 
подход в развитии медиакомпетентно-
сти, обеспечивающая студентам «ак-
тивную, свободную позицию в педа-
гогическом процессе, что выражается 
в понимании студента как субъекта 
собственной деятельности по самораз-
витию, способного к активной направ-
ленной деятельности. Личностный 
подход реализуется в педагогической 
технологии в ряде особенностей пе-
дагогического процесса, в том числе 
в принципе диалогического взаимо-
действия, принципе перевода процесса 
развития медиакомпетентности в ре-
жим самоорганизации, саморазвития»;

•	 развитие медиакомпетентности сту-
дентов включает использование дея-
тельностного подхода, под которым 
понимается ориентация на «актив-
ную, продуктивную, самостоятельную 
и групповую деятельность, активные 
методы обучения, соотнесение резуль-
тата деятельности с заявленными це-
лями» [18].

Следующим термином в синонимическом 
ряду понятий, анализируемых нами и позво-
ляющих сформировать сущность и содержа-
ние понятия «здоровьесберегающие меди-
акомпетенции» – это «медиакомпетенции». 
Анализ выявленной нами научной литературы 
свидетельствует, что под «медиакомпетенци-
ями» следует подразумевать совокупность, 
например, следующих компонентов:

•	 готовность и способность оказывать 
влияние на окружающих при реше-
нии образовательных, управленче-
ских, организационных, практических 
профессионально-ориентированных 
профессиональных задач;

•	 умение создавать эффективные про-
ектные и управленческие команды 
для решения профессиональных задач 
в сфере медиа;

•	 умение работать в команде и как орга-
низатор, и как рядовой исполнитель, 
вносить ощутимый вклад в работу ме-
диакоманды, даже если не учтены его 
личные интересы и др. [12].

Такое понимание медиакомпетенций 
можно соотнести со «здоровьесберегающими 
медиакомпетенциями», опираясь на следую-
щие толкования медиакомпетенций здоро-
вьесберегающего свойства в науке:

•	 умение соотносить личные и обще-
ственные цели здоровьесберегающей 
медиасистемы;

•	 умение брать на себя ответственность 
за результаты, в том числе в плане со-
хранения и сбережения здоровья окру-
жающих медиасистемы и др.;

•	 способность к адаптации в новых си-
туациях, переоценке накопленного 
опыта в сфере здоровьесберегающих 
медиакомпетенций, анализу возмож-
ностей здоровьесберегающей медиа-
системы;

•	 умение принимать оптимальные и эф-
фективные решения в условиях огра-
ничения времени и ресурсов здоро-
вьесберегающей медиасистемы и др. 
[12; 18].

Опираясь на осуществленный нами ана-
лиз, мы делаем вывод, что здоровьесберега-
ющие медиакомпетенции – это определённая 
совокупность устойчивых индивидуальных 
особенностей личности, сберегающих её здо-
ровье в условиях медиаобразования [10; 21]. 
Но вместе с тем нами не обнаружены иссле-
дования о роли и месте медиакомпетенций 
здоровьесберегающего свойства в развитии 
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профессиональной компетентности студен-
тов вуза, будущих специалистов. Отсутствуют 
и разработки организационно-педагогических 
средств и методов по формированию медиаком-
петенций здоровьесберегающего свойства сту-
дентов вуза, будущих специалистов. Некоторое 
время тому назад и исследователи, и педагоги 
били тревогу относительно такого явления, как 
медиазависимость. Теперь же мы не просто 
обходим молчанием эту проблему, но сделали 
медиазависимость нормой жизни [11].

Важность проблемы также подтверждает-
ся вниманием к ней целого ряда авторов. Так, 
например, Мейкшане Т. А. обращает внима-
ние на влияние учебных действий на цифро-
вое здоровье студентов-бакалавров в период 
пандемии [11]. Была исследована научно-
теоретическая база по медиакомпетенциям 
здоровьесберегающего свойства. Установлено, 
что исследователи не раз предпринимали по-
пытки их изучения [1; 11; 12].

Цифровое здоровье и благополучие 
(digital health and well-being) – это обобщен-
ный термин, характеризующий состояние 
физического и психологического комфорта 
индивидуума в среде, изобилующей циф-
ровой коммуникацией [1; 4]. Пользователь, 
обладающий медиакомпетенциями, должен 
быть ответственен за своё цифровое здоровье 
и благополучие. Он должен уметь рефлекси-
ровать над своим опытом взаимодействия 
с цифровой средой и использовать его для 
создания чувства собственной безопасно-
сти, удовлетворения, реализации потреб-
ностей, при этом осознавая как физические, 
так и психологические риски, которые могут 
сопровождать использование индивидуумом 
цифровых технологий [11; 13].

Интересно мнение ряда исследователей 
о необходимости медиатизации всех сфер 
нашей жизни, заметно усилившейся в связи 
с ситуацией пандемии, что требует включения 
в систему образования медиаэкологического 
подхода. Медиатизация рассматривается как 
одно из его направлений, как медиагигиена, 
что, на наш взгляд, соотносится с потребно-
стью формирования здоровьесберегающих 

компетенций для её обеспечения. Конкретизи-
руются ее формы и возможности интеграции 
в образовательный процесс. Исследователи 
отмечают серьезные последствия чрезмер-
ного медиапотребления, которые проявля-
ются на разных уровнях, что свидетельствует 
о важности формирования здоровьесберега-
ющих компетенций. Назовем лишь некоторые 
из тех, что они выявляют:

1. Проявляются заметные изменения в по-
ведении студентов (нарушается двигательная 
активность, слабо формируются навыки вер-
бального общения; формируется так назы-
ваемый «оцепеневший» взгляд, замедляется 
и интеллектуальное развитие; нередко повы-
шается уровень тревожности и агрессивности, 
активно растет группа «социопатов», возрас-
тает количество обучающихся, жалующихся 
на «паническую атаку» и др.) [6; 13].

2. Наблюдаются негативные последствия 
информационного давления на здоровье (фор-
мирование доминантного очага; приучение 
к потреблению «порций» информации; фор-
мирование привычки некритичного чрезмер-
но эмоционального реагирования на инфор-
мацию; формирование ощущения дефицита 
времени) [19; 20].

3. Снижается способность к концентра-
ции внимания. Философ Уильямс Джеймс опи-
сывает три уровня человеческого внимания 
и то, как оно деформируется современной 
информационной средой [10; 21]. Он отме-
чает, что непосредственное внимание заметно 
рассеивается постоянными уведомлениями, 
приходящими на смартфон. Концентрация 
на медиа не даёт возможности сосредоточить-
ся на других процессах, требующих погру-
жения (например, творческих), по причине 
постоянного отвлечения и переключения. 
В результате страдает не только ежедневная 
продуктивность, но и здоровье: появляются 
нервозность, раздражительность. Неслучайно 
известный исследователь Наталья Бехтере-
ва отмечала: «Если бы люди были здоровы 
и, скажем так, оказывались бы менее часто 
подавлены или перевозбуждены домашними, 
национальными, государственными и гло-
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бальными проблемами, творческий потенциал 
человечества значительно увеличился бы» [3]. 
К сожалению, сегодня именно медиа нередко 
становятся поставщиками проблем, которые 
перевозбуждают нас, но повлиять на решение 
которых мы не можем, что отрицательно ска-
зывается на здоровье.

4. Формируется так называемая «эко-
номика медиаотвлечения», в которой ме-
диа стремятся завладеть нашим вниманием 
и, по словам генерального директора Netflix 
Рида Хастингса, конкурируют уже не друг 
с другом, а со сном, едой, профессиональной 
деятельностью аудитории. В ситуации неопре-
деленности и трансформационных процессов 
в обществе эти и многие другие последствия 
медиатизации нашей жизни усиливаются, за-
висимость современных людей от медиа воз-
растает. Рассчитывать на то, что по заверше-
нии сложного этапа, вызванного пандемией, 
неопределенность исчезнет, не приходится. 
Выходом из подобной ситуации нам видится 
внедрение в наш образ жизни навыков ме-
диагигиены. Под медиагигиеной мы пони-
маем комплекс мероприятий, направленных 
на изучение влияния факторов медиасреды 
на здоровье человека, его работоспособность 
и продолжительность жизни, а также – разра-
ботку нормативов, требований, мероприятий, 
способствующих его оздоровлению. Эта со-
вокупность знаний должна быть интегриро-
вана в образовательный процесс на всех его 
уровнях [2; 4].

Ряд исследователей (Коротун А. В., Широ-
кий В. В. и др.) отмечают рост заболеваемости 
в студенческом возрасте в процессе профес-
сиональной подготовки. Это обусловлено 
следующими факторами: несвоевременный 
прием пищи, малое пребывание на свежем 
воздухе, недостаточная двигательная актив-
ность, отсутствие закаливающих процедур, 
выполнение самостоятельной учебной рабо-
ты в ночное время, непрерывное использо-
вание интернет-ресурсов, курение и др. На-
капливаясь в течение студенческой жизни, 
эти процессы оказывают негативное влияние 
на здоровье. Все это существенно усугубилось 

негативным влиянием на здоровье субъек-
тов медиасферы, так как процессы, связан-
ные с пандемией, заострили проблемы, кото-
рые появились давно и связаны с активным 
вторжением медиа в нашу жизнь. Изучение 
выявленных теоретических источников сви-
детельствует, что медиаздоровье – как свой
ство профессионала – актуально и является 
серьёзной проблемой; оно было и является 
предметом внимания исследователей, что об-
условлено ростом социально-экономических 
перемен в обществе в виде трансформаций 
и цифровых революций.

Как уже было сказано, «здоровьесбере-
гающие компетенции» – это определённая со-
вокупность устойчивых индивидуальных осо-
бенностей личности, сберегающих его здоровье 
в условиях вредоносных медиа. Человек, обла-
дающий здоровьесберегающими качествами, 
может быть более успешным в системе выс-
шего образования и конкурентоспособным 
специалистом. Социальные, политические, 
социокультурные факторы информатизации 
общества, проникновение медиа во все сферы 
жизнедеятельности современного общества 
актуализируют проблемы развития медиаком-
петентности личности – личности, способной 
к творческому взаимодействию с произведе-
ниями медиакультуры, к их самостоятельному 
анализу и оценке, к использованию в полной 
мере образовательных и развивающих потен-
ций медиа в различных сферах своей жизне-
деятельности.

Анализ содержания основных понятий, 
связанных с термином «здоровьесберегающие 
медиакомпетенции» как компетенции, обла-
дающие здоровьесберегающими свойствами, 
осуществлённый нами, позволяет утверждать: 
будущая профессиональная деятельность 
студента, выпускника вуза, обладающего здо-
ровьесберегающими медиакомпетенциями, 
в условиях рыночной экономики конкуренто-
способна и эффективна, так как она, по своей 
сути, социально и экономически оправдана. 
Для решения задач формирования и развития 
личностных и профессиональных качеств, не-
обходимых для формирования здоровьесберега-
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ющих медиакомпетенций как основы развития 
профессиональной компетентности будущих 
специалистов в вузе, важно понять, определить 
и создать условия для этого (педагогические, 
организационные, структурные и т. д.).

Дальнейшее исследование проблемы фор-
мирования здоровьесберегающих медиаком-
петенций студентов вуза, как сущностной 
составляющей профессиональной компе-
тентности будущего специалиста цифровой 
эпохи, требует анализа публикаций, в кото-
рых автор обсуждает роль высших учебных 
заведений в формировании и развитии таких 
специалистов. Также важно выявить факторы, 
необходимые для создания в вузах особых 
условий, которые способствуют развитию, 
формированию и проявлению обучающимися 
студентами свойств здоровьесберегающих 
медиакомпетенций.

В  целом важно отметить, что в  ис-
следованных источниках подчеркивается 
важная составляющая этого процесса – 
познавательно-профессиональная деятель-
ность обучающихся, где особое место от-
водится медиавзаимодействию студентов 
с профессорско-преподавательским составом, 
между собой, с пользователями сетей и др., 
определяющая и формирующая их позиции, 
специальные качества и социальные свойства 
здоровьесберегающего медиакоммуникатора. 
В связи с этим, на наш взгляд, важно рассма-
тривать познавательно-профессиональную 
деятельность обучающихся студентов вуза 
по своему содержанию и способам её орга-
низации в качестве фактора развития здо-
ровьесберегающих медиакомпетенций сту-
дентов. Особую значимость для исследования 
проблемы формирования здоровьесберегаю-
щих медиакомпетенций студентов вуза сред-
ствами познавательно-профессиональной 
деятельности обучающихся студентов вуза 
имеют работы, посвященные изучению меди-
компетенций в вузах. Это нашло отражение 
в работах Л. Ахметовой, которая подчерки-
вает, что «Организация объединённых наций 
по вопросам образования, науки и культуры 
(UNESCO) рекомендует медиаобразование 

к внедрению в национальные учебные планы 
всех государств» [2]. Перцева У. С. отмечает, 
что сегодня преподаватель вынужден отве-
чать на вызовы, выраженные в новых запросах 
со стороны общества, особенно – в лживой ин-
формации со стороны медиасферы [15, с. 27].

Социальная потребность общества 
в медиаграмотных специалистах различного 
профиля появилась в обществе уже давно, 
поэтому вузы должны с максимально воз-
можной эффективностью обеспечить конку-
рентные преимущества для профессионалов 
не только внутри отечественного рынка труда, 
но и за рубежом. Применительно к развитию 
медиаобразования в высшей школе особую 
значимость и перспективность имеет утверж-
дение и регистрация новой специализации 
«Медиаобразование» учебно-методическим 
управлением по специальностям Педагоги-
ческого образования Министерства обра-
зования Российской Федерации в 2002 году. 
Основанием для регистрации данной специ-
ализации (при специальности «социальная 
педагогика», государственный номер специа-
лизации «Медиаобразование» 03.13.30), пред-
назначенной для внедрения в педагогических 
вузах, стал пакет документов, подготовлен-
ный научно-исследовательским коллективом 
и опубликованными работами [19, 20]. Таким 
образом, анализ многочисленных теорети-
ческих и нормативно-правовых источников, 
выявленных нами, позволяет утверждать, что,

–  во-первых, научные источники и до-
кументы позволили определиться с рабочей 
дефиницией понятия «здоровьесберегающие 
медиакомпетенции», которое мы рассматри-
ваем как совокупность элементов, как готов-
ность и способность:

•	 оказывать здоровьесберегающее ме-
диавлияние на окружающих лиц при 
решении профессиональных и личност-
ных задач;

•	 создавать медиаэффективные здоро-
вьесберегающие проектные команды;

•	 работать в медиакоманде в качестве 
организатора или исполнителя, вно-
сить вклад в работу команды, в том 
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числе в здоровьесберегающие стороны 
деятельности;

•	 брать на себя ответственность 
за здоровьесбережение других лиц, 
участников медиаобразовательного 
процесса и др.;

–  во-вторых, анализ теоретических 
источников также привел к пониманию важ-
ности наличия в вузе ряда организационно-
педагогических условий для формирования 
здоровьесберегающих медиакомпетенций 
студентов вуза в условиях цифровой транс-
формации и пандемии, к которым следует 
отнести:

•	 создание эффективной системы фор-
мирования здоровьесберегающих 
медиакомпетенций студентов вуза, 
стимулирование их развития с целью 
формирования профессиональных 
компетенций будущего специалиста, 
которые повышают уровень их кон-
курентоспособности на современном 
рынке труда;

•	 формирование внутренней и внешней 
среды вуза, способствующей форми-
рованию здоровьесберегающих меди-
акомпетенций студентов через пропа-
ганду достижений обучающихся вуза 
в этом вопросе на рынке труда;

•	 разработка методических и методоло-
гических основ формирования здоро-
вьесберегающих медиакомпетенций 
студентов вуза как элемента развития 
профессиональной компетентности 
будущего специалиста цифрового 
общества посредством включения 
в воспитательно-образовательный 
процесс вуза инновационных и эф-
фективных форм медиаобразования;

•	 формирование у студентов вуза лич-
ностной заинтересованности в по-
лучении конкурентоспособного об-
разования на основе формирования 
здоровьесберегающих медиакомпетен-
ций, актуализации их потребностей 
в самореализации и самоуправлении 
профессиональной компетентности;

•	 создание конкурентоспособной 
воспитательно-образовательной сре-
ды вуза как квазипрофессиональной 
рыночной среды цифрового обще-
ства средствами и возможностями 
формирования здоровьесберегающих 
медиакомпетенций студентов вуза для 
развития профессиональных компе-
тенций студентов вуза и др.;

–  в-третьих, на основе анализа учебно-
научной литературы, нормативно-правовых 
актов, квалификационных требований 
к выпускникам вуза и специальных ведом-
ственных положений было установлено, что 
по своему содержанию здоровьесберегающие 
медиакомпетенции студентов вуза, будущих 
специалистов, можно подразделить на группы:

•	 здоровьесберегающие медиакомпетен-
ции интеллектуального свойства, 
которые проявляются в овладении 
знаниями, умениями, навыками и спо-
собами интеллектуальной деятельно-
сти здоровьесберегающего содержания, 
необходимыми для выполнения про-
фессиональных задач;

•	 здоровьесберегающие медиакомпетен-
ции организаторского свойства, про-
являющиеся в овладении знаниями, 
умениями, навыками и способами 
организации здоровьесберегающей 
медиадеятельности;

•	 здоровьесберегающие медиакомпе-
тенции исполнительского свойства, 
то есть знания, умения, навыки и спо-
собы деятельности исполнительского 
содержания, необходимые для выпол-
нения современных профессиональ-
ных задач;

•	 здоровьесберегающие медиакомпетен-
ции социально-коммуникативного 
свойства, то есть знания, умения, 
навыки и  способы социа льно-
коммуникативной медиадеятельности, 
необходимые для выполнения совре-
менных профессиональных задач;

•	 здоровьесберегающие медиакомпетен-
ции мотивационно-ценностного свой
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ства, то есть знания, умения, навыки 
и способы деятельности, необходимые 
для формирования мотивации и цен-
ностей здоровья всех участников ме-
диаобразовательного процесса в вузе.

Из этого следует, что здоровьесберегаю-
щие медиакомпетенции специалиста могут 
рассматриваться как интегральный результат 
и сущностная основа профессионального обра-
зования в вузе в условиях цифрового общества 
и цифрового вуза, что является как продуктом 
содержания образования в вузе, так и формы, 
в которой этот процесс происходит. В качестве 
перспективной и эффективной формы мы рас-
сматриваем вузовскую медиасреду, потенциал 
которой в развитии здоровьесберегающей 
медиакомпетенции выпускника вуза на се-
годняшний день не раскрыт – как в теории 
высшего образования, так и на практике.

С целью развития профессиональных 
компетенций выпускника вуза, формирова-
ния интегральной характеристики конкурен-
тоспособного специалиста в условиях цифро-
вого общества следует выделить положения, 
которые должны быть характерны для вуза, 
заинтересованного в данном процессе:

–	 ориентация вуза на формирование 
здоровьесберегающей медиакомпе-
тенции выпускника вуза как способа 
развития современной профессио-
нальной компетентности будущего 
специалиста, конкурентоспособного 
в условиях рынка и цифрового мира;

–	 создание организационно-педагоги
ческих условий в вузе по формирова-
нию здоровьесберегающей медиаком-
петенции выпускника вуза как способа 
развития современной профессио-
нальной компетентности будущего 
специалиста, конкурентоспособного 
в условиях рынка и цифрового мира;

–	 создание в вузе единого современно-
го информационно-образовательного 
пространства, способствующего ин-
теграции образовательной и воспи-
тательной среды вуза и медиасреды, 
реализации совместных проектов 

по развитию конкурентоспособной 
личности, обладающей современными 
профессиональными компетенциями, 
к которым мы относим здоровьесбере-
гающие компетенции.

Таким образом, сущностными характе-
ристиками, наиболее значимыми для этого 
процесса при определении уровня здоро-
вьесберегающих медиакомпетенций, являются 
в нашем исследовании готовность к здоро-
вьесберегающей профессиональной деятель-
ности в цифровом мире и разносторонние 
способности студента, будущего специали-
ста, необходимые для успешной деятельности:

–	 интеллектуальные способности, про-
являющиеся в способности и готовно-
сти к выполнению профессиональных 
медиазадач здоровьесберегающего 
свойства специалистом на основе 
сформированных когнитивных спо-
собностей студента;

–	 организаторские способности, вы-
ражающиеся в способности и го-
товности организовать реализацию 
здоровьесберегающих медиатехноло-
гий в системе высшего образования 
и в будущей профессиональной сфере; 
готовность действовать по четкому ал-
горитму, целенаправленно с точки зре-
ния сбережения здоровья студентов 
вуза, будущих специалистов, с упор-
ным стремлением достичь поставлен-
ной цели;

–	 исполнительские способности, рас-
сматриваемые нами как способность 
и готовность к реализации исполни-
тельской здоровьесберегающей дея-
тельности с использованием медиа-
технологий и т. д.;

–	 социально-коммуникативные способ-
ности, которые, в нашем понимании, 
заключаются в индивидуальном под-
ходе к людям при реализации здоро-
вьесберегающих технологий; во владе-
нии здоровьесберегающими навыками 
стрессоустойчивого поведения и раци-
ональных действий в обращении с ин-
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формацией в цифровой медиасфере 
и т. д.;

–	 мотивационные способности, в на-
шем понимании, это способность 
и готовность к выявлению проблем 

и осуществлению профессиональной 
деятельности в цифровом мире на ос-
нове овладения навыками мотивации 
здоровьесберегающей медиакомпе-
тентности студента вуза и т. д.
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Становление инклюзивного мировоззре-
ния и инклюзивных форм деятельности сегод-
ня становится одной из наиболее актуальных 
примет гуманизации жизни российского об-
щества, в котором утверждаются традици-
онные для российской культуры идеи добра, 
сочувствия и деятельной заботы о нуждаю-
щихся. Переоценить важность этого процес-
са невозможно в силу устойчивой динамики 
инвалидизации современного общества.

Так, экспертная оценка, проведенная 
Всемирной организацией здравоохране-
ния, показала, что люди с инвалидностью 
составляют в среднем 15 % населения пла-
неты, т. е. более миллиарда человек. Пятая 
часть из них, или около 190 млн, имеют се-

рьезные формы инвалидности. В настоящее 
время большинство людей с ограниченными 
возможностями живут в развивающихся 
странах (80 %) [12].

В России также наблюдается тенденция 
роста числа людей с ограниченными возмож-
ностями здоровья на фоне общего снижения 
численности населения страны. Ежегодно 
статус инвалида присваивается более чем 
миллиону жителей России, почти половина 
из них – это граждане трудоспособного воз-
раста.

Инвалид, как это определено в Федераль-
ном законе «О социальной защите инвалидов 
в Российской Федерации» – это «лицо, которое 
имеет нарушение здоровья со стойким рас-
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стройством функций организма, обусловлен-
ное заболеваниями, последствиями травм или 
дефектами, приводящее к ограничению жиз-
недеятельности и вызывающее необходимость 
его социальной защиты [8, ст. 1]». Необходи-
мость организации социальной поддержки 
обусловлена объективными ограничениями 
жизнедеятельности, которые определяются 
полной или частичной утратой человеком 
«способности или возможности осуществлять 
самообслуживание, самостоятельно передви-
гаться, ориентироваться, общаться, контроли-
ровать свое поведение, обучаться и занимать-
ся трудовой деятельностью [8, ст. 1]».

Согласно данным Федерального реестра 
инвалидов в эту многочисленную группу 
граждан включены 11 миллионов 550 тысяч 
человек, в большей или меньшей степени 
ограниченных в своих связях и возможно-
стях коммуникации с обществом, которые 
сталкиваются со значительными барьерами 
на пути интеграции в социальное и культур-
ное пространство [14]. При этом активность 
таких людей, их желание принимать участие 
в жизни общества и нежелание оставаться 
запертыми в четырех стенах своего недуга, 
ощутимо растут. И наряду с мерами соци-
ального обеспечения формируется запрос 
на социально-культурную поддержку инклю-
зивных инициатив и креативных практик ин-
валидов. Поэтому сегодня в России данное 
направление становится одним из приори-
тетных государственной культурной поли-
тике и находится в центре внимания феде-
ральных и региональных органов управления 
культурой. Вместе с тем этот процесс должен 
исходить не только из социальных запросов 
на развитие инклюзивных практик в сфе-
ре культуры, но и в полной мере учитывать 
научно-теоретические основы социально-
культурной реабилитации.

В начале 2000‑х годов учеными Москов-
ского государственного института культу-
ры была разработана научная концепция 
социально-культурной реабилитации в ис-
следованиях Т. Г. Киселевой, Ю. Д. Красиль-
никова, О. Ю. Мацукевич, Ю. С. Моздоковой 

и других специалистов. Эта концепция по-
лучила развитие в работах последователей 
(Ю. А. Акунина, В. Ю. Плехов, Л. В. Тара-
сов, Н. В. Шарковская, Д. В. Шамсутдинова, 
Н. Н. Ярошенко и др.) и признание научного 
сообщества России, в том числе в рамках не-
скольких Симпозиумов [11].

Методологическим основанием социаль-
но‑культурной реабилитации и проектирова-
ния современных арт-пространств выступает 
социально-культурный подход [17], направ-
ленный на создание уникальной развивающей 
среды, обладающей вариативностью само-
организованных форм неформального об-
щения людей на основе досуговых интересов 
и культурных потребностей, где инициато-
рами выступают сами члены данного сооб-
щества различных возрастов, а реализация 
технологий социокультурной реабилитации 
инвалидов является существенным дополне-
нием к комплексу мер, направленных на ин-
теграцию людей с инвалидностью в социум 
и формирование доступной среды.

По мнению А. Ю. Шеманова, «социокуль-
турная реабилитация является признанной 
частью общего процесса реабилитации лю-
дей с инвалидностью. Она направлена на то, 
чтобы облегчить этим людям включение в об-
щество, на то, чтобы они могли реализовать 
своё участие в нём максимально полно и эф-
фективно. В этом смысле по своим задачам 
социокультурная реабилитацияы смыкается 
с концепцией социальной инклюзии, ставя-
щей своей целью обеспечить полноту участия 
всех членов общества в его жизни независимо 
от присущих им особенностей (происхожде-
ния, пола, расы, состояния здоровья, инва-
лидности и т. п.)» [16, С. 6].

Отечественная концепция социально-
культурной реабилитации базируется 
на утверждении, что в условиях равноправия 
«приобщения к общечеловеческим ценно-
стям и потребления культурных благ в значи-
тельной степени активизируются жизненные 
функции людей с ограниченными возможно-
стями здоровья, несмотря на «иллюзорность» 
полного восстановления здоровья» [1; 4; 6; 7; 9; 
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13; 17]. Это даёт возможность рассматривать 
социально-культурную реабилитацию как це-
лостный процесс общекультурного развития 
личности, ориентированный на уникальность 
индивидуальных черт человека с инвалид-
ностью, позволяющий достигать устойчи-
вого разнообразия социальных контактов, 
гармонии с окружающим миром искусства 
и культуры.

В современной российской системе 
социально-культурной реабилитации инва-
лидов развиваются такие инновационные 
процессы, как формирование негосударствен-
ного сектора реабилитации; распростране-
ние новых реабилитационных технологий 
и средств реабилитации, активизация роли 
семьи в реабилитации инвалида; внедрение 
специализированных форм подготовки ре-
абилитологов. Эти процессы направлены 
на совершенствование реабилитации – как 
детей, так и взрослых – с разными причинами 
и тяжестью инвалидности [11, С. 4].

Социально-культурная реабилитация – 
это проектируемый педагогический процесс, 
объединяющий комплекс специфических 
технологических подходов, представляющих 
конструктивную, творческую деятельность, 
сущность которой заключается в анализе про-
блем и выявлении причин их возникновения, 
выработке целей и задач, характеризующих 
желаемое состояние объекта (или сферы 
проектной деятельности), разработке путей 
и средств достижения поставленных целей. 
Наиболее детально аспекты проектирова-
ния социокультурных программ, в том числе 
инклюзивных, представлены в современных 
исследованиях Ю. А. Акуниной, Г. М. Бирже-
нюка, О. В. Ваниной, А. П. Маркова, И. Ф. Си-
моновой, Т. Н. Суминовой и др. [1].

Закономерным шагом в развитии кон-
цепции социально-культурной реабилитации 
становится введение нами нового понятия — 
«инклюзивные креативные практики», кото-
рое позволяет институализировать процесс 
социально-культурной реабилитации в ши-
рокий набор форм и форматов, обобщённо 
названных «практиками». И это новый аспект 

в понимании социально-культурной реабили-
тации, который конкретизирует её состояние 
не только как процесса решения индивидуаль-
ных задач поддержки творческого развития 
человека, осуществляемую в тех или иных 
формах, но и как формы деятельности, спо-
собной вырабатывать новые, инклюзивные 
состояния культуры в целом.

Об этом, в частности, пишет Н. В. Шар-
ковская: «Актуальность осмысления социо-
культурной реабилитации усиливается в русле 
активизации динамики функционирования 
преобразовательных процессов в самой пе-
дагогической системе социально-культурной 
деятельности, отражающей позитивные пере-
мены не только в отношении общества к лю-
дям с инвалидностью, но и в представлениях 
самих инвалидов об их значимости в совре-
менном обществе» [15].

Инклюзивные креативные практики 
предполагают, с одной стороны, создание 
новых креативных продуктов людьми с огра-
ниченными возможностями здоровья и ин-
валидностью, а с другой – формирование 
на принципах инклюзии коммуникативного 
и деятельностного пространства, равнодо-
ступного и открытого для всех, а не только 
для инвалидов.

Соответственно, учреждения культуры 
(дома и дворцы культуры, культурные цен-
тры, парки, библиотеки, музеи и др.), реали-
зуя и поддерживая инклюзивные креатив-
ные практики, инициируют формирование 
особого типа коммуникации, учитывающей 
специфику творчества посетителей с ограни-
ченными возможностями здоровья и инва-
лидностью. В то же время сами инклюзивные 
креативные практики реализуются в особом 
арт-пространстве – открытой территории об-
щего доступа, предназначенной для самовыра-
жения и творческой деятельности, для взаи-
модействия творческих людей, которые будут 
создавать уникальный продукт, развивать ин-
фраструктуру. Арт-пространства могут быть 
разными по содержанию, а содержание часто 
зависит от особенностей пространства, где 
они расположены.
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Поддержка инклюзивных креативных 
практик – это центральное направление рабо-
ты с инвалидами и людьми с ограниченными 
возможностями здоровья в сфере культуры. 
Так, например, Министерство культуры Рос-
сийской Федерации, реализуя Национальный 
проект «Культура», делает акцент на развитии 
инклюзии, предоставляя людям с инвалидно-
стью возможность приобщения к культурным 
ценностям, участия в культурных мероприя-
тиях без каких-либо ограничений, получать 
творческие профессии. В рамках Федераль-
ного проекта «Придумано в России», начиная 
с 2021 и по 2025 год, поставлена задача разви-
тия особого типа креативных инклюзивных 
практик – создания сети инклюзивных твор-
ческих лабораторий (центров) на базе учреж-
дений культуры по направлениям: организа-
ция досуговой деятельности, методическое 
обеспечение и повышение квалификации, 
создание банка литературы, проектирование 
креативных индустрий [3]. В общей сложно-
сти в 2023–2025 годы планируется создать 300 
лабораторий с необходимым бюджетным фи-
нансированием и штатным расписанием.

Согласно заявленной концепции пред-
полагается, что инклюзивные творческие ла-
боратории создают условия для включения 
участников с инвалидностью в социально-
культурную деятельность, для расширения 
круга общения и реализации творческого 
потенциала, а также для создания и монети-
зации новых креативных продуктов. Иннова-
ционной идеей в данном проекте становится 
понятие альтернативной занятости, которая 
может стать источником дохода. По мнению 
доктора педагогических наук, ректора Россий-
ской специализированной государственной 
академии искусств Е. А. Пахомовой, «…ре-
зультатом работы таких лабораторий стано-
вится культурная социализация и социально-
экономическая интеграция», что может по-
зволить инвалидам вносить экономический 
вклад в общество и создавать свой бизнес» [3].

Согласно статистическим данным Про-
ектного офиса по реализации мероприятия 
«Создание инклюзивных творческих лабо-

раторий» на базе Российской государствен-
ной специализированной академии искусств, 
в 2022 году уже создано 90 лабораторий в 85 
регионах Российской Федерации. Направле-
ния деятельности этих лабораторий доста-
точно разнообразны – от создания изделий 
до предоставления услуг в сфере культуры. 
Результаты деятельности лабораторий – 90 по-
стоянно действующих творческих программ 
в области исполнительских искусств, 160 
проведенных мероприятий, объединивших 
23 тысячи участников с инвалидностью [3].

Успешно действуют лаборатории в сфере 
музейной деятельности, предоставляющие 
услуги для разных категорий посетителей, 
а также – в театральной сфере, где развивают-
ся инклюзивные театры, функционирующие 
как на бюджетной, так и антрепризной осно-
вах, создающие иммерсивные и артхаусные 
постановки [3].

Несомненно, масштабность задачи соз-
дания сети инклюзивных творческих лабора-
торий как нового формата инклюзивных кре-
ативных практик открывает новые возмож-
ности, и в то же время заставляет задуматься 
о концептуальных подходах и технологиях 
реализации заявленных целей.

Во-первых, при реализации идеи альтерна-
тивной занятости следует учитывать патопси-
хологические особенности инвалидизации со-
знания человека, которые провоцируют ижди-
венческие установки и пассивное отношение 
к трудовой активности на фоне пенсионной 
материальной поддержки. Применение творче-
ских навыков досуговой активности инвалида 
в условиях трудовой деятельности неизбежно 
влечет переутомление и осложнение физиче-
ского статуса. Поэтому тезис о том, что при-
менение творческих навыков инвалидов «… 
позволит им в дальнейшем открыть своё дело 
и внести экономический вклад в общество» 
[3] выглядит как трудноосуществимая зада-
ча. Безусловно, в ситуации ресоциализации 
такие результаты всегда желанны, однако они 
не могут быть массовыми и всегда будут уни-
кальными. В истории отечественной культуры 
имеются единичные примеры: здоровые люди 
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получали травмы, приводившие к инвалид-
ности, но в результате преодоления и силы 
воли возвращались к активной трудовой дея-
тельности, достигая общественно признанных 
результатов. Такой путь прошли, например, 
выдающийся российский офтальмолог С. Фе-
доров, ученый Л. Понтрягин, народные арти-
сты А. Папанов и З. Гердт, советский скульптор 
Лина По, российские предприниматели Р. Ара-
нин и О. Бойко, летчики С. Соколов и А. Ма-
ресьев [10]. Скорее всего, речь должна идти 
об индивидуальных траекториях развития 
инвалидов в креативных практиках, которые 
в перспективе могут быть включены в креа-
тивные индустрии.

Во-вторых, достаточно сложным про-
цессом является монетизация креативного 
продукта как источника дохода инвалидов. 
Эта цель также весьма привлекательна и соци-
ально значима: ведь она, по сути, намечает еще 
один из путей к обеспечению альтернативной 
занятости инвалидов путем включения их 
в деятельность предприятий малого бизнеса, 
тогда как большинство креативных практик 
инвалидов реализуются в государственной си-
стеме учреждений культуры всех типов и в не-
коммерческих общественных организациях. 
Для осуществления монетизации креативного 
продукта инвалидов должны быть созданы 
особые условия, возможно, в особом фор-
мате частно-государственного партнерства 
с введением специальных налоговых режимов 
и льгот, субсидий и преференций, которые 
ещё не прошли апробацию [5].

В-третьих, создание инклюзивных твор-
ческих лабораторий предполагает формиро-
вание специальных условий в учреждениях 
культуры для реализации инклюзивных про-
ектов. И при этом наиболее ярко проблемы 
обнаруживаются на уровне кадрового обе-
спечения проектов и программ для инвалидов 
и в создании доступной для них среды в уч-
реждениях культуры [2]. Учреждения куль-
туры клубного (культурно-досугового) типа 
традиционно реализуют проекты социально-
культурной реабилитации, рекреации и клуб-
ного общения населения по месту житель-

ства, создавая любительские объединения 
и творческие студии для всех групп населения. 
Однако доступность среды, профессиональ-
ная компетентность сотрудников не всегда 
соответствует требуемому уровню базовых 
компетенций при творческом взаимодействии 
с посетителями, имеющими ограниченные 
возможности здоровья и инвалидность 
(в частности, ментальные расстройства). 
Многолетний опыт Московского государ-
ственного института культуры по проведе-
нию курсов повышения квалификации для 
работников культуры в рамках Федерального 
проекта «Творческие люди», реализуемого под 
эгидой Министерства культуры Российской 
Федерации, подтверждает наш вывод о не-
равномерности формирования инклюзив-
ных креативных практик в регионах. Проекты 
социально-культурной реабилитации в ре-
гионах реализуются в большинстве случаев 
общественными организациями и служба-
ми социальной защиты, а не учреждениями 
культуры. И новые креативные практики 
в инвалидной среде ещё не в должной мере 
подкреплены соответствующими кадровыми, 
средовыми и содержательно-деятельностными 
условиями.

Полагаем, что в данном аспекте целесоо-
бразно обратить особое внимание на направ-
ление подготовки кадров в вузах культуры, 
специализирующихся на организации мас-
совой социально-культурной деятельности, 
развитии досуговой активности населения, 
технологических подходах инклюзивного до-
суга, проектировании инклюзивных арт-про-
странств в креативных индустриях. Ведь 
именно вузы культуры, количественно и тер-
риториально широко представленные в Рос-
сии, на основе паритетного участия совместно 
с Российской специализированной академией 
искусств, могут стать центрами подготовки 
кадров для создания и развития инклюзивных 
творческих лабораторий в стране.

Таким образом, солидаризируясь с Мини-
стерством культуры РФ в разработке критери-
ев отбора учреждений культуры для создания 
инклюзивных творческих лабораторий, иссле-
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довательский коллектив кафедры социально-
культурной деятельности МГИК предлагает 
комплекс методических рекомендаций, учи-
тывающих организационно-управленческие 
и содержательные аспекты:

–	 универсальный дизайн доступной 
среды учреждения; сформированную 
безбарьерную инфраструктуру для 
инвалидов и маломобильных групп 
населения;

–	 организацию мониторинга культур-
ных запросов и потребностей особых 
посетителей, их восприятия, вкусов, 
предпочтений, удовлетворенность по-
требностей, мотиваций их к творче-
скому взаимодействию путем выстра-
ивания коммуникаций с различными 
сообществами людей, имеющих инва-
лидность, информирование о наличии 
программ доступности;

–	 формирование активной позиции 
участников посредством погружения 
в творческую деятельность, интерак-
тивность предлагаемых социально-
культурных практик, применение 
технологий социально-культурной 
анимации одухотворения отношений 
между людьми, традиционных видов 
и жанров художественного творчества, 
арт-терапевтических методик;

–	 цифровизацию как ресурс удаленно-
го доступа к арт-пространству (в уч-
реждениях должны быть созданы 
аккаунты в социальных сетях и ка-
нал на YouTube; официальный сайт 
предполагает простоту и понятность 

в использовании, все видео сопрово-
ждаются субтитрами);

–	 организацию диалоговой коммуника-
тивной сети, где каждый из участников 
обретает новую роль, инициирует воз-
никновение множества точек опоры 
и динамично растущих зон самореа-
лизации инвалидов;

–	 методическое сопровождение и повы-
шение квалификации специалистов для 
обслуживания и творческого взаимо-
действия с инвалидами разных катего-
рий. (Повышению квалификации будет 
способствовать и проведение научно-
практических конференций, семина-
ров, курсов, экскурсий в специализи-
рованные учреждения, стажировок);

–	 разработку долгосрочных программ, 
позволяющих привлечь к социокуль-
турной реабилитации инвалидов широ-
кий круг партнеров – учебные заведения, 
общественные организации, индивиду-
альных предпринимателей и др.

Полагаем, что креативные инклюзивные 
практики, в том числе и их новая форма – 
инклюзивные творческие лаборатории, могут 
способствовать культурной социализации 
и социально-экономической интеграции лю-
дей с ограниченными возможностями здоро-
вья в учреждения культуры. Формирование 
инклюзивного пространства современной 
культуры способствует снижению социаль-
ной напряженности, является одним из резер-
вов для повышения социальной стабильности 
и гармонизации общественных отношений 
в нашей стране.
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Аннотация: В статье анализируется феномен возникновения нового комплекса этических проблем, 
связанных с медиатизацией и цифровизацией общества. Констатируется, что в России, в отличие 
от западных стран, пока не сложился общепризнанный этический кодекс поведения в социальных 
медиа. В связи с этим автор предлагает и обосновывает необходимость соблюдения в соцсетях эти-
ческих принципов, закрепленных в кодексах этики журналистов (в первую очередь, Кодексом про-
фессиональной этики российского журналиста). Кроме того, обобщается опыт формирования эти-
ческих медиакомпетенций у студентов в рамках существующей с 2020 года Медиамастерской НИУ 
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Вопросы нравственности, морали, того, 
«что такое хорошо и что такое плохо», волнуют 
человечество не одно тысячелетие. Впервые 
«этика» как отдельная область знания, прак-
тическая наука, изучающая деятельность чело-
века, появляется в работах Аристотеля. До нас 
дошли три его труда по этой теме – «Никома-
хова этика», «Эвдемова этика» и «Большая эти-
ка». (Этос – в переводе с греческого – привычка, 
нрав, обыкновение; соответственно, этика – это 
учение о добродетели или же о нравствен-
ности.) Как философская дисциплина этика 
отвечает на вопрос, как следует правильно 
жить, обосновывает необходимость и прави-
ла совместного общежития людей, которые 
они готовы принять по взаимному согласию 
и исполнять на добровольной основе [7].

Одной из существенных черт этики яв-
ляется ее нормативность. Она не только отра-
жает предмет, но в определенной мере также 
формирует его на основе житейской практики. 
При этом принятые в обществе представления 
о добре и зле, о морали и нравственности сами 
подвержены трансформации. (Как известно, 
еще пару сотен лет назад публичные казни 
и пытки преступников считались вполне при-
емлемыми и собирали полные площади людей.)

До сих пор продолжаются споры о вну-
тренних двигателях этой трансформации. Не-
давнее исследование Фернандес-Вильяверде, 
Гринвуда и Гунера [9] показывает, что мораль-
ные убеждения подвержены динамическим 
изменениям под влиянием технологического 
прогресса. Новые возможности, изменение 
объемов затрат и прибылей чреваты весь-
ма глубокими моральными последствиями. 

Например, исследователи сосредоточились 
на том, как появление эффективных проти-
возачаточных средств повлияло на отноше-
ние к раннему и внебрачному сексу. Выяс-
нилось, что технологии обеспечивают сдвиг 
в моральных убеждениях даже в тех регионах, 
где традиционно сильно влияние религиозных 
этических принципов.

Важное замечание в этой связи делает 
проф. Е. В. Мареева, которая акцентирует 
внимание на двух типах развития общества – 
на основе классической гуманистической тра-
диции в континентальной Европе и более 
технологизированного, англо-саксонского: 
«В наши дни различают интеллектуала и ин-
теллигента. Западный интеллектуал как раз 
ассоциируется с наукой типа Science, имеющей 
прикладное и технологическое назначение. 
И в таком контексте «креативность» – это 
именно творчество, лишенное нравствен-
ного начала. Это производство новых идей, 
не имеющих отношения к идеалам. Другая 
ситуация, когда ум и образованность служат 
нравственному деянию, у многих ассоцииру-
ется с русской интеллигенцией XIX века» [2].

Не менее значительные изменения в этике 
стали следствием медиатизации и цифрови-
зации всех сторон нашей жизни. Нынешний 
этап существования цивилизации исследо-
ватели медиа называют «четвертой коммуни-
кационной революцией» [1; 5]. Кардинальное 
упрощение средств производства и распро-
странения информации, возникновение тысяч 
новых каналов коммуникации на платформах 
социальных сетей привели к тому, что каждый 
обладатель более или менее активного аккаунта 
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в соцсетях может считаться медиа журнали-
стом, поскольку выполняет функции, присущие 
журналистике – по сбору, обработке и распро-
странению информации для неопределенного 
круга пользователей. Общество столкнулось 
с феноменом медиатизации всех сторон жизни, 
с процессом качественного изменения социаль-
ных коммуникаций, в котором медиа из зеркала 
общественного бытия превратились в фактор, 
определяющий многие аспекты жизни лично-
сти и общества в целом. Согласно Ф. Кротцу 
«медиатизация является обоснованным в моди-
фикации коммуникаций основным принципом, 
по которому люди конструируют социальный 
и культурный мир» [11].

Очевидно, что расширение за счет меди-
атизации привычных границ повседневной 
жизни социума привело к возникновению 
нового пласта этических проблем. Появил-
ся даже термин «новая этика», призванный 
зафиксировать те изменения в нормах пове-
дения, которые появились в XXI веке. Чет-
кого определения этого явления на сегодня 
не существует. «Новая этика» позиционирует 
себя как альтернатива отжившим моральным 
догмам, предлагает публичное обсуждение 
моральных проблем, в том числе проблемы 
насилия, сексуальной ориентации, домога-
тельств, риторики ненависти.

Есть предположение, что термин впервые 
прозвучал в начале 2018‑го: именно в это вре-
мя на сайте N+1 стартовал проект о правилах 
жизни в цифровой среде, где медиаэксперты 
отвечали на злободневные вопросы: как реа-
гировать на хейт в комментах, обязательны ли 
феминитивы и т. д. [4]. Хотя известно, что еще 
на рубеже XIX–XX веков оформилось движе-
ние «Neue Ethik», основательницей которого 
была немецкая феминистка, педагог и публи-
цист Хелен Штекер (Helene Stöcker).

Сегодня под «новой этикой» понимается 
сразу несколько довольно разных вещей: эти-
ка медиаобщения, гендерная этика, а также 
нормы делового общения. Зафиксируем не-
которые дискуссионные моменты в каждом 
из этих направлений, по которым идет наи-
более активная дискуссия в медиа [3; 6].

Деловое общение
1.	 Прилично ли звонить, не предупредив 

сообщением?
Многие апологеты новой этики убежде-

ны, что такие звонки «без предупреждения» 
даже от знакомых людей грубо нарушают их 
личное пространство. Более того, например, 
в регионах многие люди просто не берут труб-
ку, если видят звонки с незнакомых номеров. 
Поэтому проще начать коммуникацию, отпра-
вив сообщение. Понятно, что это относится 
именно к деловому общению, а не к разгово-
рам с родными и близкими.

2.	 Можно ли писать контрагенту в мес-
сенджер?

Как правило – да. Даже в такой консерва-
тивной сфере, как медицина, первый контакт 
все чаще и чаще происходит в мессенджере. 
А уж в креативных индустриях это считается 
практически общепринятой нормой.

3.	 Стоит ли использовать в деловой 
коммуникации голосовые сообщения?

А вот тут ответ, как правило, отрица-
тельный. Не стоит рассчитывать, что в мо-
мент получения голосового сообщения 
у адресата будут подключены наушники. 
А громкие звуки из телефона в публичном 
месте или во время деловой встречи одно-
значно считаются дурным тоном. Да, сегодня 
у iPhone есть функция «поднести телефон 
к уху», чтобы сообщение слышал только по-
лучатель, но не у всех iPhone и не все умеют 
этой функцией пользоваться. В то же время 
можно предположить, что ситуация тут будет 
постепенно меняться, поскольку сегодняш-
ние дети и подростки используют голосовые 
сообщения гораздо активнее, чем текстовые. 
По мере их вхождения во взрослую жизнь эта 
норма может трансформироваться.

4.	 Этично ли отправлять сообщения 
ночью?

Сегодня в мессенджере Telegram поя-
вилась опция «отправить без звука». И это 
показатель актуальности вопроса. Неизвест-
но, ставит ли реципиент вашего сообщения 
телефон на беззвучный ночной режим. Так 
что сообщения, отправленные после полу-
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ночи, скорее всего будут расценены как не-
корректные.

С другой стороны, если у вас постоянно 
идут звонки, сообщения и т. д., хотя рабочий 
день давно закончился, вы имеете полное пра-
во написать, что у вас закончился рабочий 
день и отключить звук или даже выключить 
телефон до утра.

5.	 Допустимо ли не отвечать на сооб-
щение, если в мессенджере видно, что вы его 
прочитали?

Оптимальная стратегия поведения – ко-
ротко отреагировать, показав, что сообщение 
получено. Помимо этого уместно обозначить, 
когда вы дадите ответ. А вот отправителю 
в любом случае остается только ждать. Пы-
таться форсировать коммуникацию сообще-
ниями вроде «ау» считается некорректным. 
Если в течение дня ответ не получен, можно 
вежливо напомнить о себе или начать исполь-
зовать другие каналы коммуникации.

Гендерная этика
1.	 Обязательно ли употреблять феми-

нитивы?
В отличие, например, от немецкого 

или украинского феминитивы у нас до сих 
пор не являются языковой нормой. Ины-
ми словами, с точки зрения филолога их 
употребление – это ошибка. Кстати, порой 
употребление феминитивов действительно 
маскирует плохое владение родным языком 
(например, совсем не обязательно искус-
ственно вводить слово «директорка», когда 
есть «директриса»). Более того, даже не все 
феминистки принимают феминитивы, напо-
миная, что все они образованы с помощью 
уменьшительного суффикса. Таким образом, 
ответ – скорее, нет.

2.	 Надо ли пожимать руку женщинам?
Да, хотя ситуация несколько двоякая. Во-

обще в деловой обстановке первой руку долж-
на подавать женщина (в бытовом общении 
первым может быть и мужчина). Однако ста-
тус и возраст приоритетнее пола. Начальник 
подает руку подчиненному, старший – млад-
шему. Таким образом, мужчина-начальник 

может протянуть руку аспирантке, но не нао-
борот, а женщина-врач – мужчине-ассистенту.

3.	 Следует ли уступать место в транс-
порте/подавать руку женщине при выходе 
из транспорта/открывать перед женщиной 
дверь?

По этим вопросам общественного кон-
сенсуса нет. Можно «по старинке» придержи-
ваться правил галантного поведения. А можно 
стать радикальным феминистом, перестать 
уступать здоровым с виду женщинам место 
в метро, помогать им выйти из транспорта 
и т. д. Сегодня в любом случае вы рискуете 
столкнуться с недовольством и непонима-
нием радикальной представительницы того 
или иного этического лагеря. И все же, на мой 
взгляд, стоит проявить галантность. Ведь при 
этом у женщины всегда остается возможность 
отказаться от предложенной ей помощи.

4.	 Этично ли предлагать коллеге пере-
йти на «ты»?

Наиболее верный вариант – именно пред-
ложить. Иначе это может быть расценено как 
нарушение личных границ или даже форма 
домогательства. Хотя сегодня в ряде компаний 
(особенно стартапах) обращение «ты» при-
нято в качестве базового и «выканье» будет 
восприниматься как нарушением корпора-
тивного этикета.

5.	 Уместно ли задавать вопросы о лич-
ной жизни/семейном положении?

Такие вопросы и раньше считались 
«на грани фола», а сегодня – и подавно. Луч-
ше не задавать, чтобы не поставить кого-то 
в неловкое положение или не влезть в дебри 
чьей-то личной жизни. Конечно, если вы 
не близкий родственник.

Этика медиаобщения
1.	 Может ли работодатель ограничи-

вать свободу наемных рабочих в соцсетях?
Корпоративная этика отвечает на этот 

вопрос однозначно утвердительно. Другой 
вопрос, касается ли это ограничение вообще 
всего или только сферы деятельности компа-
нии. Обычной бизнес-практикой считается 
подписание соглашения о неразглашении, 
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в котором сотруднику запрещается обсуж-
дать внутренние дела компании в публичном 
пространстве. И это снимает возможные эти-
ческие коллизии.

2.	 Можно ли постить двусмысленные 
мемы и ругать начальство?

Инструкции по поведению в соцсетях 
со стороны работодателя, как правило, но-
сят рекомендательный характер. В том числе 
и в экстренных ситуациях, когда компания 
оказывается в центре скандала. Дальше – во-
прос вашей корпоративной лояльности… 
Но помните: указание в профиле аккаунта 
названия места работы приводит к тому, что 
вас будут воспринимать как представителя 
компании, независимо от вашего желания. 
И, скорее всего, не спасет даже дисклеймер, т. е. 
указание, что это ваше личное мнение, которое 
никак не согласуется с позицией компании.

На Западе уже более десяти лет существу-
ют этические кодексы блогеров. От «минима-
листичного» Этический кодекс американского 
блогера, в котором три базовых принципа – 
быть честным и справедливым, минимизиро-
вать вред от распространяемой информации, 
быть ответственным за свои действия в ин-
формационном поле. До достаточно подроб-
ного Кодекса этики для блогеров, социальных 
сетей и создателей контента, предложенного 
М. Рэнд-Хендриксеном [8]. Основой его «крат-
кой версии» стали 12 базовых постулатов: 
критичность ко всему, в том числе и к себе; 
предоставление оппоненту права высказаться; 
ответственность и правдивость; опора на фак-
ты, а не на субъективное личное мнение и т. д. 
Отметим, что этот Кодекс опирается на Ко-
декс этики норвежской прессы. Еще один при-
мер – памятка по коммуникациям в соцсетях, 
которую выпустила для своих сотрудников 
(не только журналистов) корпорация BBC:

1.	 «Всегда ведите себя профессиональ-
но, вежливо и с уважением к собе-
седнику: следуйте ценностям корпо-
рации.

2.	 Исходите из того, что все, что вы ска-
жете или опубликуете, будет рассмо-
трено критически.

3.	 Помните, что нет никакой разницы 
между восприятием личного и «офи-
циального» аккаунта в социальных 
сетях: отказ от ответственности 
не обеспечивает защиты.

4.	 Не критикуйте своих коллег публич-
но. Уважайте конфиденциальность 
рабочего места и конфиденциаль-
ность внутренних объявлений.

5.	 Подумайте о том, что ваши лайки, 
репосты, ретвиты, использование 
хэштегов и то, за кем вы следите, го-
ворят о вас, ваших личных предрас-
судках и мнениях.

6.	 Не предлагайте суждений, выходя-
щих за рамки вашей специализации.

7.	 Не размещайте ничего, что нельзя 
было сказать в эфире или на плат-
формах BBC.

8.	 Не делайте ссылок на то, что вы 
не прочитали полностью.

9.	 Если вы знаете, что у вас что-то 
не так в соцсетях, исправьте это.

10.	 Не жертвуйте точностью ради ско-
рости. Второе и правильное всегда 
лучше, чем первое и неправильное. 
Неточный пост – это проблема для 
вас, ваших коллег и компании» [10].

В России общепринятые в медиасреде 
этические нормы только формируются. (В от-
личие от законодательного регулирования 
блогосферы, которое проработано достаточно 
глубоко и полно.) Подтверждением тому слу-
жат многочисленные и регулярно вспыхиваю-
щие дискуссии о допустимости тех или иных 
заявлений в соцсетях, о корректности разных 
фотографий и т. д.

На наш взгляд, российская практика 
создания этических норм блогосферы не-
избежно пойдет по западному пути, т. е. 
по пути принятия принципов професси-
ональной журналистской деятельности. 
(Кодекс профессиональной этики россий-
ского журналиста был одобрен Конгрес-
сом журналистов в 1994 году.) Согласно 
общепринятому определению профессио-
нальная этика – это юридически не фикси-
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руемые, но общепринятые в определенной 
профессиональной среде и поддерживае-
мые общественным мнением моральные 
предписания – принципы, нормы и прави-
ла нравственного поведения. Два главных 
аргумента в пользу такого развития:

•	 в обоих случаях мы имеем дело с мас-
совой коммуникацией, ведь публи-
кация даже в закрытом блоге может 
быть увидена неопределенным кругом 
читателей; зачастую публикация бло-
гера влияет на сознание многих людей, 
воздействует на все общество;

•	 блогерство в общественном сознании 
становится профессией, и уже сегодня 
каждый седьмой родитель, согласно 
опросам, мечтает, чтобы его дети вы-
брали этот профессиональный путь 
развития.

По нашему мнению, изучение ключевых 
этических требований, предъявляемых к жур-
налистам, может помочь избежать многих 
проблем создателям и авторам своих медиа 
в соцсетях. Поэтому в рамках курса по вы-
бору «Медиамастерская», который Центр 
медиапрактик реализует в НИУ ВШЭ уже 
более двух лет, особое внимание уделяется 
рассмотрению этических вопросов работы 
в социальных сетях.

На занятиях обучающимся рассказывают 
о ключевых моральных правилах, которым 
стоит следовать:

•	 быть объективным и следовать фак-
там;

•	 представлять интересы читателей/зри-
телей/слушателей;

•	 работая над материалом, журналист 
должен искать правду;

•	 исправлять допущенные ошибки;
•	 любое утверждение, способное при-

чинить кому-либо вред, подкреплять 
фактами;

•	 избегать конфликта интересов.
Очень важно использовать в блогерской 

медиаактивности лучшие практики, которые 
десятилетиями вырабатывались в журнали-
стике. Блогер, так же как и журналист, нахо-

дится в середине треугольника: источники 
информации – редакция (большинство новых 
медиа, даже если формально их ведет один 
человек, все равно делаются командами) – 
читатели. С каждой из этих групп у него 
возникают те или иные этические проблемы. 
Чтобы их минимизировать, полезно следо-
вать ряду табу.

В профессии нельзя:
•	 искажать истину ради личной выгоды;
•	 становиться причиной событий, ини-

циировать или провоцировать их;
•	 допускать плагиат;
•	 публиковать скрытую рекламу за день-

ги.

Во взаимоотношениях с источниками 
информации нельзя

•	 получать информацию обманом;
•	 нарушать соглашения с источниками 

информации;
•	 вторгаться в личную жизнь;
•	 использовать свою работу и положе-

ние для давления.

Во взаимоотношениях с аудиторией 
нельзя

•	 делать упор на сенсационность, кото-
рая может вызвать страх;

•	 пропагандировать жестокость и на-
силие.

Понятно, что жизнь богаче любых тео-
ретических выкладок. И моменты истины 
и этического выбора в работе встречаются 
достаточно регулярно. Поэтому обучающимся 
предлагается чек-лист, содержащий 8 прове-
рочных вопросов:

1.	 Не будет ли в дальнейшем мне стыд-
но за эту публикацию?

2.	 Смогу ли я смотреть в глаза герою 
публикации, не отводя взгляд?

3.	 Поймут ли мои читатели/зрители 
меня верно?

4.	 Не происходит ли в моих текстах 
и сюжетах героизация зла (бандитов, 
преступников и т. д.)?
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5.	 Всегда ли я действую беспристраст-
но, не учитывая свою личную выгоду 
и корысть?

6.	 Не становлюсь ли я так или иначе 
рупором чьих-то идей и корыстных 
интересов, отдавая приоритет одним 
в ущерб другим?

7.	 Не становлюсь ли я орудием пропа-
ганды или распространителем лжи?

8.	 Этично ли мое медиаповедение?
К практическому занятию слушатели го-

товят примеры неэтичного поведения журна-
листов и блогеров, которые затем коллектив-
но разбираются. В частности, анализируются 
истории бывшего журналиста Spiegel Клааса 
Релотиуса, придумывавшего героев своих 
материалов, неэтичные вопросы известных 
журналистов и блогеров и многое другое.

По итогам изучения темы проводится 
онлайн-опрос, позволяющий определить 

степень усвоения темы обучающимися. Мы 
просили ответить на вопрос, что студенты 
считают неприемлемым в медиа. Во всех 
четырех группах студентов, проходивших 
обучение в Медиамастерских НИУ ВШЭ 
в 2021/22 гг., наибольшее неприятие в ме-
диа вызвали оскорбления, ложь (фейки), 
дискриминация по тем или иным признакам 
и плагиат.

Подводя итог сказанному, хочется отме-
тить, что коллективное, открытое обсуждение 
допустимости тех или иных форм поведения 
в социальных медиа является первым этапом 
выработки этических норм, принятых всем 
обществом. Это помогают сформировать – 
пусть в небольшом публичном пространстве – 
какую-то позицию. В дальнейшем локально 
сложившееся понимание «что такое хорошо 
и что такое плохо» превратится в общепри-
нятые этические нормы.
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Интернационализация высшего образо-
вания продолжается уже более семидесяти лет. 
И хотя изначально задумывалось, что данный 
процесс будет происходить в парадигме сотруд-
ничества, постепенно он сместился в сторону 
конкуренции – как национальных образователь-
ных систем, так и университетов. Перемещение 
образования из категории ценности в категорию 
товара привело к коммерциализации высшего 
образования: «экспорт образования, рекрутинг 
талантов, прием иностранных студентов, при-
глашение профессоров из зарубежных вузов-
партнеров, повышение привлекательности 
и узнаваемости университетов, конкуренция 

за более высокое место в мировых рейтингах» 
[1, с. 45]. Хотя традиционные ценности, такие 
как сотрудничество, мир и взаимопонимание, 
развитие человеческого капитала и солидар-
ность, все еще присутствуют в риторике меж-
дународного образования, в начале XXI века 
они оказались отодвинуты на второй план. Не-
смотря на то, что такие задачи, как расширение 
международного сотрудничества и улучшение 
качества образования, провозглашаются вузами 
как основополагающие, университеты, разра-
батывающие стратегии интернационализации, 
сосредотачивали больше усилий на формиро-
вании доходов. Их внимание концентрирует-

DEVELOPMENT OF THE DIGITAL EDUCATIONAL 
ENVIRONMENT AS AN ELEMENT OF INTERNATIONAL 
ONLINE COOPERATION OF UNIVERSITIES

T a t i a n a  N .  K a l u g i n a
Moscow State Institute of International Relations of the Ministry of Foreign Affairs, 
Moscow, Russian Federation 
e-mail: tnk77@mail.ru

T a t y a n a  I .  C h i b i s g u l e v a
Moscow State Institute of International Relations of the Ministry of Foreign Affairs, 
Moscow, Russian Federation 
e-mail: tatiana.chibisguleva@gmail.com

Abstract: The intensive pace of digitalization of education has contributed to the emergence of virtual mo-
bility of students and a new stage in the development of the internationalization of higher education. The 
article discusses new ways of international online cooperation of universities on the example of Virtual ex-
changes and Collaborative international online learning. Attention is paid to the advantages and disadvan-
tages of new learning formats and the results of a student opinion survey on peer-to-peer online learning 
are presented. In connection with the transition of university cooperation to the digital field and the emer-
gence of a digital campus, there is a need to develop a new global virtual competence among students, which 
covers three main aspects, namely virtual self-efficacy, virtual media skills and virtual social skills. The au-
thors thoroughly consider the competencies that are necessary for students to acquire knowledge and suc-
cessful experience in the framework of virtual student mobility.

Keywords: internationalization of higher education, international cooperation of universities, virtual ex-
change, collaborative international online learning, COIL courses, digitalization of education, virtual stu-
dent mobility, global virtual competence, peer-to-peer network learning.

For citation: Kalugina T.N., Chibisguleva T.I. Development of the digital educational environment 
as an element of international online cooperation of universities. The Bulletin of Moscow State Uni-
versity of Culture and Arts (Vestnik MGUKI). 2022, no. 5 (109), pp. 150-158. (In Russ.). http://doi.
org/10.24412/1997-0803-2022-5109-150-158



152

ISSN 1997-0803 ♦ Вестник МГУКИ ♦ 2022 ♦ 5 (109) сентябрь – октябрь ⇒

ся на конкурсе талантов, наборе иностранных 
студентов и преподавателей, необходимости 
использования английского языка для исследо-
ваний и обучения, на участии в международных 
исследованиях и публикациях в международ-
ных журналах, входящих в базы данных Scopus 
и Web of Science, что приводит к повышению 
рейтинга университета и узнаваемости бренда. 
По мере приобретения глобального характера, 
формирования единых образовательных про-
странств и вовлечения все большего числа стран 
и вузов в данный процесс интернационализация 
высшего образования принимает прозападный 
характер и ее следует рассматривать с точки 
зрения англо-саксонской и преимущественно 
англоязычной парадигмы [11]. Использование 
национальных образовательных систем в каче-
стве инструмента «мягкой» силы привело к об-
разованию противостояния между «Глобальным 
Севером», представленным университетами 
стран Европейского Союза и Северной Амери-
ки, и «Глобальным Югом» [13].

Коммерческий и политический подход 
к международному сотрудничеству в сфере выс-
шего образования противоречит более инклю-
зивному, менее элитарному подходу, удовлет-
воряющему потребности местных студентов 
и сотрудников и создающему возможности для 
этих групп. Поэтому последние несколько лет 
раздаются призывы вернуться к этике и цен-
ности международного сотрудничества вузов. 
Развитие процессов регионализации образо-
вания и сотрудничество университетов, укре-
пление сотрудничества между вузами стран, 
принадлежащих к «Глобальному Югу», сместило 
фокус с копирования прозападной системы об-
разования и запустило процесс «внутренней 
интернационализации» (Internationalization 
at Home), которую некоторые исследователи 
приравнивают к деколонизации образования 
[12;13]. Страны с низким и средним уровнем до-
хода также становятся более активными в опре-
делении политики интернационализации. Уход 
от интернационализации за границей с упором 
на небольшую элиту мобильных студентов, 
преподавателей, администраторов и программ 
и обращение к внутренней интернационализа-

ции для всех членов академического сообщества 
стал как никогда актуальным, особенно после 
пандемии Covid‑19 [14].

Закрытие границ, вызванное распростра-
нением пандемии коронавируса, дало толчок 
ускорению процесса цифровизации образо-
вания и развитию виртуальной мобильности. 
Сегодня уже ни у кого не вызывает сомнений, 
что технологии смогли революционизировать 
традиционный процесс преподавания и обу-
чения. За последние два года высшие учебные 
заведения пережили всплеск цифровизации, что 
привело к изменениям в преподавании, иссле-
дованиях и управлении университетами. Циф-
ровые образовательные технологии предлагают 
возможность как для продвижения интернаци-
онализации, так и для открытия разнообразных 
форм участия и мобильности.

В ходе пандемии COVID‑19 одной из стра-
тегий обеспечения гибкости и безопасности 
профессорско-преподавательского состава 
и студентов во время локдаунов стало междуна-
родное онлайн-сотрудничество в виртуальных 
группах. Изначально это были онлайн-лекции 
и семинары, компенсирующие возможность 
проведения очных занятий. Но со временем, 
в связи с сокращением возможностей академи-
ческой мобильности, вузы столкнулись с необ-
ходимостью разрабатывать и реализовывать 
стратегии интернационализации, которые спо-
собствуют развитию межкультурного и между-
народного обучения студентов высших учебных 
заведений без необходимости физического пе-
ремещения.

Сторонники онлайн-обучения не устают 
подчеркивать, что внедрение компьютерных 
технологий в образовательный процесс может 
устранить барьеры на пути к образованию, об-
условленные пространством и временем, и зна-
чительно расширить доступ к обучению на про-
тяжении всей жизни [7; 4]. И если еще два года 
назад цифровые технологии использовались 
в качестве вспомогательных инструментов, то те-
перь мало кто сомневается, что расширенное 
применение цифровых технологий в высших 
учебных заведениях останется благодаря очевид-
ным преимуществам в их использовании. «Ин-
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терес студентов к академической мобильности 
увеличивается даже в условиях ковидных огра-
ничений как в России, так и в других странах 
мира. Однако цифровая академическая мобиль-
ность в офлайн- и онлайн-формате воспринима-
ется как ограничение в получении образования, 
предпочитаются программы офлайн-формата 
с применением онлайн-программ в качестве до-
полнения» [2, с. 236]. Наиболее вероятно, что 
сохранится гибридный подход, при котором 
личное и цифровое взаимодействие работают 
вместе, дополняя друг друга.

Сегодня мы видим, что цифровизация 
глубоко меняет высшее образование: транс-
граничное сотрудничество и новые формы мо-
бильности и обмена открывают разнообраз-
ные возможности в глобальном сетевом мире. 
Об это свидетельствует возникновение и уже 
достаточно широкое применение двух новых 
терминов – «виртуальная интернационализа-
ция высшего образования» [3; 5] и «цифровой 
кампус» [11]. Если трактовка первого терми-
на подразумевает задействование цифрового 
поля, то цифровой кампус означает официаль-
ное онлайн-присутствие учебного заведения, 
включая его системы управления обучением, 
каналы социальных сетей, веб-сайт, культуру 
электронной почты, вебинары, цифровые про-
токолы и каналы коммуникации.

Цифровизация международного образо-
вания включает в себя не только структурную 
разработку и разработку учебных программ, 
но и необходимость вовлечения заинтересо-
ванных сторон в партнерские отношения [12].

Среди различных моделей цифрового со-
трудничества, которые могут способствовать 
межкультурному обучению и обмену, наиболь-
шее развитие получили сегодня проекты вирту-
ального обмена (Virtual Exchange) и совместное 
международное онлайн-обучение (Collaborative 
Online International Learning). Многие исследова-
тели и представители международных организа-
ций утверждают, что данный формат обучения 
позволит развивать навыки международного 
и межкультурного онлайн-сотрудничества, 
а сама модель виртуальной академической мо-
бильности станет более устойчивой и инклюзив-

ной, обеспечивая более широкий доступ для сту-
дентов, которые не имеют финансовых условий 
для получения значительного международного 
опыта в своем образовании [10].

Проекты виртуального обмена состоят 
из онлайн-мероприятий для студентов. Их 
цель – способствовать межкультурному диа-
логу, развитию социальных навыков, повыше-
нию толерантности, развитию критического 
мышления и медийной грамотности [8]. Так как 
данные проекты проходят в рамках программы 
Erasmus+ при поддержке Еврокомиссии, то на-
правлены они, в первую очередь, на поощрение 
межкультурного диалога со странами Третьего 
мира, не связанными с программой, поэтому 
в список целей включены также продвижение 
гражданственности и общих ценностей свободы, 
терпимости и недискриминации посредством 
образования; усиление молодежного измере-
ния в отношениях ЕС с третьими странами [9]. 
Такой подход подчеркивает, что ЕС использует 
высшее образование как инструмент «мягкой 
силы». Проекты виртуального обмена позволя-
ют каждому участнику получить доступ к каче-
ственному международному и межкультурному 
образованию (как формальному, так и нефор-
мальному) без физической мобильности. Хотя 
виртуальные дебаты или обучение полностью 
не могут заменить преимущества физической 
мобильности, участники виртуальных обме-
нов получают возможность воспользоваться 
некоторыми преимуществами международного 
образовательного опыта.

Что же касается совместного междуна-
родного онлайн-обучения, то Collaborative 
Online International Learning (COIL) объеди-
няет аккредитованные курсы, связывая классы 
двух или более высших учебных заведений, 
каждое из которых находится в другой стране 
или культурной среде. Модель COIL не просто 
собирает студентов из разных стран в одном 
онлайн-классе. Скорее, COIL создает равно-
правную учебную среду с коллективным об-
учением, в которой преподаватели из двух 
культур работают вместе над разработкой 
общей программы, уделяя особое внимание 
экспериментальному и совместному обучению 
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студентов. Курсы предоставляют учащимся но-
вые возможности для развития межкультурной 
осведомленности. Занятия могут проводиться 
полностью онлайн или, что чаще, предлагают-
ся в смешанных форматах с традиционными 
очными занятиями, проводимыми в обоих 
университетах, в то время как совместная ра-
бота студентов происходит онлайн. Еще одной 
разновидностью COIL являются виртуальные 
модули, представляющие собой записанный 
видеосюжет в определенном месте и на опре-
деленную тему. Например, Ассоциация обу-
чения за рубежом (Study Abroad Association) 
разрабатывает асинхронный контент, посвя-
щенный различным предметным областям, 
обеспечивает виртуальное посещение мест, 
имеющих историческое и политическое зна-
чение, и предлагает виртуальные интервью 
и дискуссии с заинтересованными сторонами 
внутри страны. Таким образом, данные вир-
туальные блоки используются для создания 
интерактивного опыта международного обу-
чения в рамках того или иного курса.

Разработчики образовательных программ 
в рамках вышеупомянутой виртуальной акаде-
мической мобильности подчеркивают их следу-
ющие характеристики:

−	 Курсы COIL нацелены на академическую 
свободу и создание студенческого со-
общества, в котором обучающиеся бу-
дут учиться друг у друга по принципу 
сетевого обучения «равный – равному» 
(peer-to-peer leaning). Учащиеся не явля-
ются пассивными реципиентами знаний, 
а берут на себя активную роль в про-
цессе приобретения знаний, поскольку 
они участвуют в обсуждениях, ищут ин-
формацию и обмениваются мнениями 
со своими сверстниками. Знания после 
их получения из материалов курса или 
от преподавателя не принадлежат одно-
му конкретному учащемуся, а создаются 
совместно и распространяются среди 
сверстников.

−	 Проектный характер COIL исключает 
прямое получение информации из внеш-
них источников. Информация создается 

взаимодействием студентов в группе, 
что позволяет коллективно генерировать 
новые идеи. Это способствует развитию 
критического мышления. Рецензирова-
ние проектов друг друга дает возмож-
ность совместно конструировать знания 
и в то же время позволяет установить 
автономию каждого. Такой подход, 
по мнению разработчиков, позволяет 
избежать академической нечестности 
студентов.

−	 Курс не ограничен рамками какой‑либо 
академической дисциплины, что способ-
ствует междисциплинарному обучению 
студентов. Студенты налаживают связи 
и приобретают профессиональные на-
выки в ходе сопоставления двух несвя-
занных курсов.

−	 Общаясь со своими сверстниками 
из других стран на социальные темы, 
студенты не только развивают навыки 
социокультурного общения, но и повы-
шают глобальную осведомленность.

−	 Проекты COIL могут быть созданы как 
в онлайн, так и в гибридных классах, что 
поможет учащимся повысить цифровую 
грамотность и научиться использова-
нию онлайн-инструментов и различных 
онлайн-платформ.

В связи с высокими темпами цифровизации 
высшего образования, многие университеты 
признают необходимость формирования у сту-
дентов компетенций международного онлайн-
сотрудничества (International Online Collabora-
tion Competences). Анализ зарубежных научных 
исследований позволил выделить глобальную 
виртуальную компетенцию, которая состоит 
из трех основных аспектов, а именно – вирту-
альной самоэффективности, навыков работы 
с виртуальными медиа и виртуальных соци-
альных навыков. Для проведения совместных 
проектов и командного решения поставленных 
задач в рамках виртуального обмена ряд иссле-
дователей выделяет шесть кластеров компетен-
ций: медиа, коммуникация, доверие, межкуль-
турное общение, самоуправление и управление 
конфликтами [10].
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Для успешной цифровой мобильности 
необходима, в первую очередь, естественно, 
ИКТ–компетенция. В ходе Совместного меж-
дународного онлайн-обучения высшие учебные 
заведения сотрудничают с образовательными 
платформами, такими как Coursera или Podium. 
Coursera предоставляет возможность получе-
ния онлайн-степени, а Podium сочетает в себе 
элементы стажировок через свою флагманскую 
программу Global Tech Experience, которая пред-
лагает асинхронное обучение с интерактивными 
виртуальными глобальными лабораториями 
и выделяет межкультурное обучение в качестве 
основной характеристики. Студенты развива-
ют навыки работы с программным обеспече-
нием, например, в таких системах, как Tableau, 
Shopify и Java, работая над реальными проек-
тами с такими известными организациями, 
как Netflix, ЮНЕСКО и Airbnb. Они посещают 
еженедельную глобальную LiveLab, где они ра-
ботают в международных командах, практикуя 
сотрудничество между культурами.

Второй важной компетенцией является 
межкультурная компетенция. Академическая 
мобильность подразумевает, что обучение сту-
дента будет происходить в поликультурной 
образовательной среде. Несмотря на то, что 
существует большое разнообразие определе-
ний данной компетенции, большинство иссле-
дователей сходятся на том, что межкультурная 
компетенция основана на открытости и уваже-
нии к другим культурам, аналитических и реля-
ционных навыках, особенно – на способности 
понимать мировоззрение других.

Третьей необходимой компетенцией явля-
ется коммуникативная и языковая компетенция. 
Не только низкий, но и средний уровень владе-
ния языком, на котором ведется обучение, может 
препятствовать усвоению материала и негативно 
сказываться на академических успехах студента. 
И вполне естественно, что слабое знание языка 
не позволит студенту участвовать в групповых 
проектах и выстраивать личностные контакты 
наравне с одногруппниками, у которых более 
высокие языковые навыки. В конечном итоге 
слабое знание языка будет препятствовать усво-
ению новых знаний.

Принимая во внимание принцип сетевого 
обучения, вполне ожидаемым стало включе-
ние в этот список компетенции сотрудничества. 
К этой сфере исследователи отнесли участие 
в совместном международном онлайн-обучении, 
сильное чувство ответственности перед коман-
дой, одинаковое отношение к различным мне-
ниям и невосприимчивость к намекам и инсину-
ациям. Наиболее важным условием успешного 
онлайн-сотрудничества является межличност-
ное доверие.

Последней, но отнюдь не маловажной 
компетенцией в списке, является предметно-
ориентированная компетенция. К ней отно-
сятся профессиональный опыт и технические 
знания, необходимые для совместной работы 
и достижения общих целей, и существенные 
знания в форме предметных компетенций для 
взаимодействия в глобальнозависимом мире.

Важно отметить, что самодисциплина явля-
ется обязательным условием для высокой успе-
ваемости в рамках совместного международного 
онлайн-обучения. Приобретают первостепенное 
значение такие компетенции, как тщательное 
планирование задач, распределение времени 
и соблюдение сроков; умение ответственно 
подходить к учебе, не откладывать выполнение 
заданий на крайний срок, не прибегать к спи-
сыванию пр., так как уровень надзорного кон-
троля со стороны преподавателя и социального 
контроля со стороны других членов команды 
снижается. Виртуальные студенты сталкиваются 
с такими трудностями, как преодоление стресса 
и неопределенности, разочарование предложен-
ными условиями, решение текущих проблем, 
не имеющих отношения к учебе, творческое ре-
шение учебных задач и импровизация, видение 
новых и незнакомых ситуаций как возможности 
учиться, потеря энтузиазма после первых неудач 
или личных кризисов, принятие преждевремен-
ных решений.

Расширение международного онлайн-
сотрудничества вузов и доступ к виртуальной 
мобильности, активное и сознательное участие 
студентов в программах COIL будет способство-
вать развитию глобальной виртуальной ком-
петенции.
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Интересно отметить, что в рамках со-
вместного международного онлайн-обучения 
преподаватели тесно сотрудничают со всеми 
студентами, но в большинстве случаев эти сту-
денты зачисляются, платят за обучение (если 
оно платное) и получают оценки только в своем 
учебном заведении. Эта нейтральная к доходам 
модель снижает административную сложность 
двусторонних институциональных соглашений, 
улучшая в то же время международные классы 
за счет совместной работы в рамках курса. Эти 
курсы не требуют высоких технологий, и они 
эффективно работают как порталы для повыше-
ния интереса студентов к обучению за границей.

Европейские, американские универси-
теты и вузы региона АСЕАН активно разви-
вают международное сотрудничество вузов 
для усиления цифровой трансформации 
высшего образования в рамках более широ-
кого подхода к онлайн-обмену студентами. 
Исследования о результативности процесса 
создания цифровых кампусов и цифровой 
интернационализации образования выявили 
следующие проблемы:

−	 технологический разрыв, нехватка че-
ловеческих ресурсов и инфраструкту-
ры, отсутствие знаний об электронных 
подписях, культура использования 
бумажных удостоверений, отсутствие 
государственной поддержки оцифров-
ки и отсутствие единого стандарта для 
распознавания цифровых учетных дан-
ных являются общими препятствиями 
для признания цифровых удостоверений 
в регионе;

−	 разница во времени;
−	 доминирование английского языка как 

языка цифрового взаимодействия;
−	 трудности вхождения студентов в незна-

комую цифровую среду принимающей 
стороны (в первую очередь это связано 
с разной рабочей культурой каждого 
вуза и культуры каждой страны);

−	 необходимость поддержки развития 
компетенций межкультурного обуче-
ния как у студентов, так и у сотрудников 
в цифровой среде.

Российские вузы только начинают изу-
чать возможности международного онлайн-
сотрудничества, поэтому студенты могут по-
лучить опыт приобщения к международному 
образованию по своей инициативе. Так как в рос-
сийских вузах формат сетевого обучения peer-
to-peer learning не применяется, было интересно 
узнать их оценку полученного опыта в рамках 
курсов COIL. С этой целью был проведен опрос 
группы студентов старших курсов бакалавриата, 
в ходе которого их попросили выделить преиму-
щества и недостатки данного образовательного 
формата. К явным преимуществам было отнесено 
расширение круга знакомств, развитие навыков 
коммуникации, неформальная обстановка и кре-
ативный подход, скорость обработки и усвоения 
материала (последнее может объясняться разны-
ми подходами к объяснению одного и того же 
материала, а также необходимостью скорее разо-
браться в материале, чтобы передать знания сле-
дующему участнику). Также выделялось развитие 
как навыков самостоятельной, так и командной 
работы. Явными недостатками признавалось от-
сутствие возможности проверить достоверность 
информации, отсутствие единого видения и под-
хода к выполнению задания, трудность в понима-
нии сложных тем (даже когда студент понимает 
принцип работы, он не способен качественно 
передать знания следующему участнику). Опро-
шенные студенты единогласно отвергли возмож-
ность перехода на формат peer-to-peer learning 
в российских вузах, объясняя это отсутствием 
строгой самодисциплины и мотивации у учащих-
ся. Однако они не против частичного внедрения 
элементов сетевого обучения на семинарах. По их 
мнению, это будет способствовать созданию кре-
ативной атмосферы на занятиях и мотивации 
студентов к углубленному изучению материала.

Инновационные проявления эксперимен-
тального обучения в рамках цифровой ин-
тернационализации образования открывают 
перед учащимися уникальные возможности 
для обучения, в том числе доступ к междуна-
родному образованию. Виртуальное обучение 
больше не является вынужденной краткосроч-
ной альтернативой во время пандемии COVID 
-19, теперь оно становится мейнстримом.
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Для современной социально-культурной 
деятельности характерен все более возраста-
ющий интерес к народным обычаям и тради-
циям, праздничным обрядам и развлечениям, 
обусловленный тем, что они всегда закрепля-
ют то, что достигнуто в общественной и лич-
ной жизни возможностью использования 
этнокультурных технологий – как в образо-
вательном процессе, так и в досуговой сфере. 
Сама преемственность духовной культуры 
в прошлом достигалась путем неукосни-
тельного соблюдения новыми поколениями 
обычаев и традиций своего племени, народа, 
сословия, класса [3].

Использование этнокультурных техноло-
гий при постановке массового мероприятия 
на основе народного праздника предполага-
ет наличие четко сформулированной цели 
данного мероприятия, поскольку именно 
она в дальнейшем определит, какие именно 
этнокультурные технологии будут использо-

ваны. Например, если мероприятие проходит 
в учреждении дополнительного образования 
детей, то будет логично предположить, что 
целью мероприятия будет знакомство детей 
с культурой, песнями, играми и танцами вы-
бранного этноса.

Определив цель мероприятия, необходи-
мо сформулировать его задачи. Постановка 
задач может стать каркасом для написания 
сценарного плана. При постановке задач необ-
ходимо учитывать реальные возможности как 
организаторов, так и целевой группы меро-
приятия. Так, при организации мероприятия 
для людей с ограниченными возможностями 
стоит учесть данную специфику, т. е. меропри-
ятие не должно включать в себя такие типы 
соревнований, которые могут вызвать затруд-
нение у указанной группы людей [5].

Достаточно важным этапом при работе 
по подготовке мероприятия, основанного 
на народном празднике, является обоснова-
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ние выбора праздника. Организаторы долж-
ны хорошо знать историю возникновения 
и развития выбранного праздника, так как 
в зависимости от достоверности информации 
и способа ее изложения будет зависеть реа-
лизация поставленной цели и задач. Немало-
важную роль играет выбор места проведения 
мероприятия. Этот пункт напрямую связан 
с выбором концепции (стилизация или ре-
конструкция), о чем будет сказано ниже. 
Выбор места проведения действия может 
быть продиктован и обоснованием выбора 
народного праздника, на основе которого 
будет построено мероприятие. Так, если ос-
новой являются масленичные гуляния, а це-
лью мы определили приобщение молодежи 
к народным традициям, мы не сможем про-
вести наше мероприятие в школьном классе, 
поскольку это отрицательно скажется как 
на общей концепции действа, так и на его 
эмоциональной составляющей. Таким обра-
зом, если в основе мероприятия лежат пло-
щадные гуляния, то и местом проведения 
должна стать открытая площадка. Исключе-
нием могут быть те мероприятия, которые 
носят сугубо теоретический характер и мо-
гут быть проведены в таких интерактивных 
формах, как лекция-визуализация, семинар-
дискуссия и т. д.

Ранее говорилось о необходимости опре-
деления концепции выбранного мероприятия. 
Способ стилизации представляется большин-
ству организаторов наиболее приемлемым, 
поскольку является и наиболее легким. Стили-
зация, в отличие от реконструкции, не требует 
строгого соблюдения правил проведения и ис-
полнения традиционных игр, песен и забав, 
которые были характерны для того или иного 
праздника. При стилизации народного гуля-
ния могут быть использованы лишь основные 
элементы народного костюма, песен и игр, 
а сценография и общее оформление может 
носить условный характер. Стилизация на-
правлена, как правило, на ассоциативное вос-
приятие целевой аудиторией и подразумевает 
использование лишь малой части элементов 
традиционной народной культуры [6].

Если же организаторами мероприятия 
был выбран способ реконструкции народного 
праздника, то, в первую очередь, мы рекомен-
дуем определить, будет ли реконструкция ос-
новываться на обобщенной традиции или бу-
дут учитываться региональные особенности, 
которые могут быть отражены в элементах 
народного костюма, текстах песен или пра-
вилах народных игр и забав [6].

При реконструкции народного праздника 
необходимо учитывать не только региональ-
ные особенности его проведения, но и хро-
нологические рамки, поскольку мы не можем 
оставлять без внимания процессы трансфор-
мации, происходившие в народной культуре. 
В этом процессе важную роль играет исполь-
зование технологий изучения этнопсихологи-
ческих особенностей народов [5].

Определяя способ проведения мероприя-
тия, мы тем самым определяем и его наполне-
ние, а именно: музыкальное сопровождение, 
игры, воплощение ритуальной составляющей 
(а значит и его сакральный смысл), а также 
сценографию мероприятия. Замысел поста-
новки спектакля, мероприятия или представ-
ления складывается у режиссера в результате 
тщательной и глубокой работы над матери-
алом. Здесь имеют значение особенности 
художественного мышления режиссера, его 
культура, темперамент, вкус, то есть его твор-
ческая индивидуальность [5].

Режиссер нередко развивает авторский 
материал, усиливает те или иные сюжетные 
линии, выделяет идейные акценты и т. д. 
И, конечно, существенную помощь в этом 
может оказать музыка. Музыкальное реше-
ние режиссер начинает осмысливать толь-
ко после того, как разработаны основные 
вопросы драматургии мероприятия. Музы-
кальное решение – сугубо творческая задача, 
и естественно, что режиссер вводит музыку, 
согласуясь со своим воззрением на ее роль 
в мероприятии.

Поскольку, как уже говорилось ранее, 
наиболее часто используется способ стилиза-
ции, то и наполнение мероприятия становится 
стилизованным. В качестве музыкального со-
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провождения часто выступают музыкальные 
композиции, созданные на основе народных 
музыкальных традиций и определяемые как 
жанр – фолк-музыка. Во время проведения 
соревнований и народных игр в стилизован-
ных народных праздниках достаточно часто 
используют современную динамичную и ве-
селую музыку, либо музыку из детских муль-
тфильмов, если мероприятие детское.

Если же говорить о реконструкции на-
родного праздника, то к выбору музыкально-
го сопровождения нужно подходить с осто-
рожностью и ответственностью. На наш 
взгляд, необходимо основываться на музы-
кальной традиции того региона, в котором 
реконструируется праздник, либо использо-
вать именно те песни и произведения устного 
народного творчества, которые характерны 
именно для этого праздника. Использование 
аутентичного фольклорного материала в ре-
конструировании праздничных традиций 
может значительно сузить целевую аудито-
рию мероприятия.

Специфика сценографии театрализо-
ванного представления на основе народного 
праздника напрямую зависит также от цели 
и задач мероприятия, от выбранного способа 
проведения – реконструкции или стилизации 
народного праздника.

Сценография (театрально-декорационное 
искусство) – вид художественного творчества, 
занимающийся оформлением спектакля и соз-
данием его изобразительно-пластического об-
раза, существующего в сценическом времени 
и пространстве. Под сценографией понимают 
создание зрительного образа посредством де-
кораций, костюмов, освещения и постано-
вочной техники. Сценография может быть 
подробной, лаконичной или минимальной. 
Особая зрелищность, сложные эффекты тре-
буют работы сценических механизмов, кото-
рые могут сменить декорации за занавесом 
или на глазах у публики [1].

«Изменчивое постоянство» – так можно 
охарактеризовать свойство любой декора-
ции, к какому бы стилю или направлению она 
не принадлежала, поскольку это есть форма 

проявления пространственно-временного ста-
туса [7]. Сцена есть самое живое, самое после-
довательное воплощение пространственно-
го постоянства и временного его изменения. 
Сценография стала не только необходимым, 
но и весьма влиятельным соинтерпретатором 
действа, визуальные ценности которого вы-
двинулись на первый план. Сценограф работа-
ет на перекрестке искусств: он человек театра 
и он архитектор, график, дизайнер. Каждый 
сценограф в каждой своей работе решает 
проблемы места действия, пространства. Он 
предполагает определенную интерпретацию 
действия, равно как и определенные условия 
игры для участников мероприятия. Худож-
ник занимается тем, что оформляет место 
в интересах постановки. Принцип выбора 
оформления соотносим с выбором костюмов 
и музыкального сопровождения. Поскольку, 
как уже говорилось ранее, наиболее распро-
страненным способом является стилизация 
народного праздника, мы рекомендуем ис-
пользовать в работе принцип минимализма, 
активизирующий у целевой аудитории ассо-
циативное восприятие [7].

Сценография театрализованного меро-
приятия на основе народного праздника мо-
жет быть продиктована и местом проведения 
мероприятия. Предложенный план работы 
над созданием мероприятия на основе народ-
ного праздника не представляет собой един-
ственно возможную логику работы. Рассмо-
тренные выше пункты могут быть изменены 
и доработаны по усмотрению организаторов 
и участников мероприятия и носят лишь ре-
комендательный характер.

При работе над постановкой меропри-
ятия, основанного на народном празднике, 
стоит помнить, что культура любого наро-
да – синкретичное явление и рассматривать ее 
можно только целостно. Наиболее полное изу-
чение фольклорных материалов, декоративно-
прикладного творчества, традиционного 
народного костюма, ремесел и промыслов, 
ритуально-обрядовой культуры народа помо-
жет в сценическом воплощении мероприятия, 
основанного на народном празднике.
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Много лет назад автор вступил на путь 
исследования истории библиотечного дела 
в советскую эпоху. Все началось с первого 
послереволюционного периода – Октября 
1917–1924 гг. За 30 с лишним лет научного 
труда сделано немало, что нашло отражение 
в десяти авторских книгах и т. д. [6; 10; 5; 8]. 
И вот теперь мы, наконец, можем обратиться 
к завершающему хронологическому отрезку 
существования СССР, начавшемуся с прихода 
М. С. Горбачева к высшей власти и закончив-
шемуся разрушением советского государства.

Период 1985–1991 гг. совершенно не из-
учен библиотековедением. Одно это требует 
его исследования, не говоря о значимости 
и «запутанности» периода горбачевской 
«перестройки». Замечу, что это время лично 
моего вступления в классическую библио-
течную профессию. События тех далеких лет 
окрашены для меня в цвета очевидца.

Состояние отечественной библиотечной 
сферы к 1985 г. было неоднозначным. С одной 
стороны, имелись общемировые рекордные 
показатели библиотечной статистики. В нача-
ле 1980‑х гг. количество библиотек всех типов 
и видов в СССР равнялось 350–360 тысячам. 
К 1983 году совокупный библиотечный фонд 
увеличился до 5 млрд экземпляров. Сум-
марное число читателей библиотек к 1986 г. 
составляло около 220–230 млн. человек [2, 
с. 325–326; 11; 8, с. 92–93; 15; 17, с. 33]. В мар-
те 1984 г. Президиумом союзного Верхов-
ного Совета было утверждено «Положение 
о библиотечном деле в СССР», включавшее 
все передовые для социалистической библи-
отечной отрасли установления [17, с. 9–20]. 

С другой стороны, уровень государственной 
библиотечной политики со второй половины 
1970‑х гг. снижался. Более того, ряд важней-
ших направлений этой политики становился 
неадекватным, инерционным и даже деструк-
тивным и фактически подрывал советское 
библиотечное строительство.

Вскоре после прихода М. С. Горбачева 
к власти были изданы документы, связан-
ные с библиотечной политикой государства. 
Поначалу каких-либо кардинальных измене-
ний в них не наблюдалось. Например, в по-
становлении ЦК КПСС от 12 июня 1985 г. 
«О мерах по улучшению использования клуб-
ных учреждений и спортивных сооружений» 
сохранялась сугубо советская дорогостоящая, 
но перспективная идея создания культурно-
спортивных комплексов (КСК). В постановле-
нии требовалось «завершить в основном 
в 1985–1987 годах организацию в городах 
и районах страны культурно-спортивных 
комплексов». Также было намечено укрепить 
дополнительно клубные учреждения, особен-
но на селе, квалифицированными кадрами, 
создать им необходимые жилищно-бытовые 
условия; расширить прием в институты куль-
туры и физической культуры сельской молоде-
жи; при распределении молодых специалистов 
«…в первую очередь учитывать потребности 
сельских районов страны, особенно Нечерно-
земной зоны РСФСР, Сибири и Дальнего Вос-
тока» [19, с. 582–586]. Понятно, что в новых 
условиях «перестройки» выполнение решения 
ЦК партии постепенно сошло на нет.

Даже на главном форуме СССР – XXVII 
съезде КПСС, прошедшем в феврале-марте 

are shows. We analyzed realization of this policy on practice and reasons, which led to the crisis phenom-
ena in library area. The article gives consolidated assessment of librarianship state in USSR in specified pe-
riod, statistical and meaningful characteristics. Generalizing summary about research topic made in con-
clusion of the article.
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1986 г., – ничего нового и знаменательного 
для библиотечной сферы страны не про-
звучало. Перед ней ставились стандартные, 
много раз прежде озвученные цели и задачи 
[17, с. 78–79].

«Ветер перемен» в библиотечной отрасли 
стал совершенно очевиден после январско-
го 1987 г. Пленума Центрального комитета 
партии. Вообще этот Пленум, как считают 
современные историки [16; 18], явился по-
воротным и знаковым в рассматриваемый 
период. На нем произошли важные кадровые 
изменения. Так, кандидатом в члены Полит-
бюро ЦК стал едва ли не главный «прораб» 
перестройки А. Н. Яковлев (всего через 5 ме-
сяцев переведен в полноправные члены этого 
высшего руководящего органа) и т. п.

Впрочем, подобные кадровые перестанов-
ки осуществлялись с первых месяцев прихода 
М. С. Горбачева к власти. К примеру, одно-
го из главных его оппонентов Г. В. Романова 
убрали с поста члена Политического бюро 
ЦК КПСС уже в июне 1985 г. Но помимо 
очередных кадровых воздействий на январ-
ском 1987 г. Пленуме произошло коренное 
изменение избирательной системы страны. 
По предложению М. С. Горбачева, чтобы пре-
одолеть факторы, «тормозящие перестройку» 
и активизировать «инициативу масс», вводи-
лись выборы в органы власти разного уровня 
на альтернативной основе согласно «демокра-
тическим принципам».

Сразу после январского Пленума и в духе 
его решений окончательно формируется так 
называемая «политика гласности», формаль-
ный отказ от цензуры и т. д. Можно говорить 
о начавшемся обвале каркаса советской идео-
логии, который к 1990–1991 гг. перешел в по-
литическую капитуляцию перед коллектив-
ным Западом.

Библиотеки как идеологические учреж-
дения не могли не отреагировать на принци-
пиальные перемены в государственной по-
литике. Вся их деятельность, начиная от ком-
плектования фондов, организации массовых 
мероприятий и до индивидуального обслу-
живания читателей, оказалась серьезно скор-

ректирована. Впоследствии эти изменения 
только нарастали.

Наиболее крупным по своему содержа-
нию документом наступившего «горбачевско-
го» периода стало решение Государственной 
межведомственной библиотечной комис-
сии от 18 мая 1987 г. «Основные направле-
ния развития библиотечного дела в стране 
на 1986–1990 годы и на период до 2000 года» 
[17, с. 32–50]. Оно требует внимательного про-
чтения, аналитики и комментариев.

Как было принято в СССР, документ 
начинался с перечисления достижений би-
блиотечной отрасли: «По сравнению с 10‑й 
пятилеткой число читателей библиотек увели-
чилось более чем на 5 %, библиотеками поль-
зуется более 230 млн читателей. Ежегодная 
книговыдача возросла почти на 11 % и пре-
высила 6 млрд. экземпляров. ˂…˃ За годы 
11‑й пятилетки подготовлено около 106 тыс. 
специалистов с высшим и средним библиотеч-
ным образованием. В настоящее время почти 
60 % работников массовых библиотек имеют 
специальное библиотечное образование» [17, 
с. 33–34].

Тем не менее идеологическая и воспи-
тательная деятельность библиотек не соот-
ветствовала требованиям времени. Сами би-
блиотекари плохо разбирались в литературе, 
которую надо было пропагандировать. Чита-
тельский спрос на художественную и детскую 
литературу удовлетворялся не полностью. 
Не был организован разумный и интересный 
досуг молодежи в библиотеках.

ГМБК подтвердила недостатки проведен-
ной библиотечной централизации: «Распро-
страненным явлением продолжают оставаться 
неравномерное распределение литературы 
между филиалами централизованных библи-
отечных систем, необоснованное направление 
в центральные библиотеки большей части но-
вых поступлений». Межбиблиотечный або-
немент по-прежнему работал с заметными 
сбоями. Библиотеки разных ведомств дей-
ствовали рассогласованно. Не удалось пре-
одолеть географическую неравномерность 
в размещении библиотечной сети по стране.
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Острой оставалась проблема подготовки, 
распределения и закрепления библиотечных 
кадров. Их текучесть фактически не снижа-
лась. Причиной являлось слабое материальное 
обеспечение (от зарплат до жилья), особенно 
молодых библиотекарей.

Имелись большие претензии к сфере 
управления библиотечным делом. «Не разра-
ботана методика межведомственного плани-
рования развития библиотечного дела. ˂…˃ 
Нет должной координации в ˂…˃ выявлении, 
пропаганде и распространении передового 
библиотечного опыта. Отсутствуют современ-
ные научно обоснованные критерии оценки 
деятельности библиотек, что в значительной 
мере ограничивает возможность организации 
творческого соревнования между библиотека-
рями. ˂…˃ Органы культуры и методические 
центры традиционно измеряют деятельность 
библиотек по количественным показателям, 
что в ряде случаев приводит к припискам, ис-
кажению объективного состояния библиотеч-
ного обслуживания населения» [17, с. 35–36].

В завершении «негативной части» пока-
зывались недостатки профильных научных 
исследований и отмечалась хронически отста-
ющая материально-техническая база библио-
тек. В целом в документе была дана адекватная 
картина состояния советской библиотечной 
сферы.

Однако разработчики комментируемого 
решения ГМБК от 18 мая 1987 г. еще были 
настроены оптимистично. Чего стоит хотя бы 
такой пассаж: «В 12‑й пятилетке предстоит 
поднять на качественно новую ступень все би-
блиотечное дело в стране, преодолеть ошибки 
и недостатки в работе, направить потенциал 
библиотек на выполнение задач, выдвинутых 
XXVII съездом КПСС».

Перед библиотеками СССР ставились 
на 1986–1990 гг. (и опосредовано на долго-
срочную перспективу до 2000 г.) значимые 
и крупные задачи. Помимо общих благопоже-
ланий (повысить, улучшить и т. п.), имелись, 
разумеется, конкретные цели. Любопытно, 
что одной из первых упоминалась следую-
щая: «Углубить совместную работу библиотек, 

телевидения, печати и радио по пропаганде 
лучших книг и возможностей библиотек» [17, 
с. 37]. Общество все яснее понимало значение 
СМИ, но развитие «перестроечного» телеви-
дения и радиовещания пошло не по просве-
тительскому направлению, а от слова «нао-
борот».

Очевидными причинами здесь стали ком-
мерция и политика. Просвещение никогда 
не приносит сиюминутной коммерческой 
прибыли, а в годы перестройки все оказалось 
заточено именно под нее. Кроме того, полити-
ческие манипуляторы, пришедшие к власти, 
были совершенно не заинтересованы в про-
свещении народа. Ведь малообразованными, 
непонимающими сути происходящего людьми 
всегда легче управлять.

Из других задач, заявленных ГМБК, об-
ратим внимание на углубление политики би-
блиотечной централизации в 1986–1990 гг. Так, 
надлежало «Закончить полную или частичную 
централизацию медицинских, сельскохозяй-
ственных библиотек. Продолжить эксперимен-
ты по межведомственной централизации госу-
дарственных детских и школьных библиотек».

Осознавая, что коренным недостатком 
провозглашенной централизации явился 
неэффективный и формальный межбибли-
отечный абонемент, ГМБК подчеркнула его 
важнейшую функциональную роль: «Расши-
рить и активизировать участие библиотек 
в единой общегосударственной системе МБА, 
добиться использования МБА всеми библи-
отеками системы МК СССР. На всех уровнях 
системы принять меры к сокращению сроков 
прохождения требований, повысить полноту 
удовлетворения заказов по МБА».

Вновь мы должны указать на невыпол-
нение этого ключевого задания ГМБК даже 
массовыми библиотеками, не говоря уже 
о межведомственном МБА. Библиотечные 
работники так и не получили мотивацию 
на довольно затратные по времени и хлопот-
ные операции по формированию, отправке 
заказов по МБА, получению литературы, кон-
тролю над ней и последующему ее возврату. 
Итог – единичные случаи применения МБА 
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в советских библиотеках, неинформирова-
ние и/или дезинформация библиотекарями 
читателей об их реальных правах и возмож-
ностях, предоставляемых межбиблиотечным 
абонементом.

Следует отдать должное анонимным 
специалистам-разработчикам документа. 
Они выделили практически все болевые 
точки библиотечной деятельности того пе-
риода, более того, квалифицированно об-
ратились к перспективе. Так, в частности, 
надлежало «принять меры по созданию 
Государственной автоматизированной би-
блиотечной системы (ГАБС) страны, вклю-
чающей комплексное оснащение библиотек 
средствами автоматизации и механизации; 
координировать развитие автоматизирован-
ных информационно-библиотечных систем 
различных ведомств, обеспечить их взаимо-
действие с ГАСНТИ».

Актуальными для качественного углубле-
ния централизации были планы «создания 
новых типов библиобусов», ежегодных по-
ставок библиотечной отрасли СССР по 1000 
«автобиблиотек», включая 300 машин повы-
шенной проходимости. В целом ставилась за-
дача «технического перевооружения единой 
библиотечной системы страны» [17, с. 45].

Во второй половине 1980‑х гг. библиоте-
ки не могли стоять вне научно-технического 
прогресса, достижений «электронно-
вычислительной и иной новой техники». Сле-
довало принять меры «к широкому внедрению 
автоматизации процессов комплектования 
и обработки библиотечных фондов, обслужи-
вания читателей, управления библиотекам». 
Сегодня мы знаем, что и эта задача не была 
выполнена в указанный срок. И дело далеко 
не только в отсутствии финансовых ресурсов. 
Нам очевидны просчеты на высшем управ-
ленческом уровне, в частности, в недооценке 
значимости компьютеризации библиотечного 
дела. Причем, подобные изъяны в государ-
ственной библиотечной политике закономер-
но рождают вопрос о низкой квалификации 
высоких руководителей или их сознательном 
бездействии.

В 2010‑х – 2020‑х гг. популярной у нас 
стала концепция библиотеки как «третье-
го места». Но данная идея отнюдь не нова 
и не оригинальна. В рассматриваемом доку-
менте, например, особо отмечалась задача 
«всемерного содействия» деятельности библи-
отек по организации досуга населения. При 
возможности следовало «создавать на базе 
библиотек центры эстетического воспитания, 
центры развития любительских интересов, 
центры досуга и др. ˂…˃ Провести Всесоюз-
ный смотр-конкурс массовых библиотек под 
девизом «Книга, библиотека и досуг населе-
ния» [17, с. 39–40].

Комментируемое решение ГМБК вышло 
в свет в противоречивый 1987 год. В нем при-
сутствуют составные части как советской, 
так и «перестроечной» эпох. К примеру, Го-
сударственная Комиссия требовала «поднять 
уровень атеистической работы библиотек», 
преодолевать «религиозные предрассудки», 
бороться против «реакционной сущности» 
разных религиозных течений, «оказывать на-
ступательное противодействие зарубежной 
пропаганде в связи с 1000‑летием введения 
христианства на Руси» [17, с. 39]. Однако уже 
через год высшая и формально еще коммуни-
стическая власть не только санкционировала 
широчайшее открытое празднование этого 
исторического юбилея, но и сама участвовала 
в некоторых ключевых мероприятиях.

После январского 1987 г. Пленума ЦК 
КПСС не удивляет ряд «перестроечных» 
фрагментов документа ГМБК: «Последова-
тельно проводить линию на демократизацию 
в библиотечном деле, усиление гласности ра-
боты библиотек, организацию общественного 
контроля за их деятельностью», «Расширять 
в библиотеках разных ведомств предоставле-
ние платных услуг читателям» [17, с. 48; 41].

И в то же время ГМБК обязывала «корен-
ным образом углубить изучение процессов, 
характеризующих кризис буржуазного би-
блиотековедения; развивать наступательный 
характер критики взглядов буржуазных иде-
ологов в области библиотечного дела. ˂…˃ 
Развивать на равноправной и взаимовыгодной 
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основе связи с библиотеками капиталистиче-
ских стран, используя их для …разоблачения 
антинародной агрессивной сущности импери-
ализма, его политики и идеологии» [17, с. 49].

Итоговую характеристику данного ре-
шения ГМБК можно свести к следующему. 
Его содержание, несомненно, было конструк-
тивным и актуальным для библиотечной дея-
тельности в СССР. Если хотя бы часть планов 
оказалась реализована, советские библиотеки 
вышли бы на новый уровень библиотечного 
обслуживания народа. Однако комментируе-
мый документ ГМБК – показательный пример 
невыполнения заявленных задач. Он, к сожа-
лению, остался в библиотечной истории лишь 
набором правильных, позитивных фраз.

Пожалуй, последней попыткой как-то 
«сдвинуть» к лучшему проблему комплек-
тования библиотек в советское время стало 
«Положение об издании и размещении обще-
союзной Библиотечной серии», утвержденное 
Министерством культуры СССР и Госкомиз-
датом СССР 16 февраля 1988 года. Эта Се-
рия предназначалась, в первую очередь, для 
государственных массовых и профсоюзных 
библиотек, а также – для библиотек универ-
ситетов и вузов.

Задумывалось, что в «Библиотечную 
серию» войдут «лучшие книги в идейном, 
научном и художественном отношении 
по всем отраслям знания, рассчитанные 
на широкие круги читателей» [17, с. 279]. 
Ежегодно планировалось издавать от 70 
до 100 названий с тиражностью, «удовлет-
воряющей потребности библиотек страны». 
Список выпускаемых книг утверждался со-
вместным приказом Госкомиздата и союз-
ного Министерства культуры.

«Библиотечная серия» формирова-
лась по результатам анализа читательского 
спроса, состояния библиотечных фондов 
и заказов большинства библиотек страны. 
Государственная библиотека СССР им. Ле-
нина представляла в Министерство культуры 
предложения к трехлетнему плану целевого 
издания книг для библиотек. Учитывая потен-
циально большую популярность серии, а зна-

чит – и быструю ее изнашиваемость, целевой 
выпуск предусматривался «…в улучшенном 
полиграфическом исполнении и, как правило, 
в твердых переплетах» [17, с. 281].

Планировались и меры контроля над из-
данием и поступлением в библиотеки литера-
туры в рамках «Серии». Контролирующими 
органами становились Минкульт и Госко-
миздат, аналогичные структуры в союзных 
республиках, ГБЛ и государственные респу-
бликанские библиотеки.

Но после 1988 г. в библиотечном деле 
СССР начался спад, переходящий в обвал. 
В экономике, идеологии и социуме страны 
пошли процессы столь разрушительной силы, 
что про «твердые обложки» и саму «Библио-
течную серию» можно было забыть.

Характеризуя развал отрасли в 1989–
1991 гг., начнем с финансирования библиотек. 
Оно и раньше было далеко не оптимальным, 
«остаточным». Но теперь пошел фактический 
отказ государственной власти от поддержки 
«нерентабельных учреждений», к которым, 
естественно, отнесли библиотеки. Он объ-
яснялся, в том числе, общим экономическим 
упадком СССР в результате «перестроечных» 
экспериментов в промышленности, сельском 
хозяйстве, торговле и т. п. Заметим, что обы-
денной и тривиальной стала практика невы-
полнения громогласно заявленных с высоких 
трибун целей и задач.

Крупные удары по союзной экономике 
были нанесены «странными» катастрофами 
в Чернобыле, Спитаке, Арзамасе и др. Все они 
требовали крупных, а подчас – гигантских ре-
сурсов на преодоление последствий, заметно 
подрывали союзный бюджет. Например, Чер-
нобыльский саркофаг стал одним из самых 
дорогостоящих объектов в Новой истории 
человечества.

Одновременно бывшие братские респу-
блики, вставшие на путь выхода из СССР, на-
последок рвали бюджет умирающего государ-
ства по принципу «кто сколько проглотит». 
Высшая власть отстранилась от защиты об-
щесоюзных интересов, фактически поощряя 
сепаратизм в любых проявлениях.
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Неудивительно, что в бедственных обсто-
ятельствах конца 1980‑х гг. в отрасли снова 
появляются и поддерживаются прессой идеи 
платности библиотечного обслуживания. Их 
начинают пропагандировать даже некоторые 
библиотечные специалисты, не знакомые 
с профильной историей. Как хорошо известно 
нам, историкам, введение платности неотвра-
тимо приносило немало вреда библиотечной 
сфере и в XIX, и в XX столетиях [6, с. 27–52].

Вот и в конце «перестройки» платность 
в библиотеках не помогла выйти из системно-
го кризиса, а только углубила его. Сколько-
нибудь серьезных финансовых средств би-
блиотечным «менеджерам» собрать не уда-
лось, зато малообеспеченные читатели, коих 
оказалось так много в массовых библиотеках, 
вынужденно отказывались от ставших плат-
ными библиотечных услуг.

Официальная статистика засвидетель-
ствовала уменьшение числа читателей, посе-
щений и книговыдач в стране уже в первые 
годы перестройки. Так, контингент читателей 
общедоступных библиотек в СССР уменьшил-
ся со 150 млн человек в 1985 г. до 141,5 млн. 
в 1988‑м. Тогда же книговыдача снизилась 
с 3,2 млрд. на 300 млн. единиц. Если в 1986 г. 
библиотеки посетили 116,5 млн. человек, 
то в 1988 г. – только 103 млн. и т. п. [1, с. 119]. 
После 1988 г. «процесс пошел» еще резче.

В конце рассматриваемого периода на-
чинается организация библиотечных обще-
ственных объединений. Однако хорошая 
в принципе идея не дала серьезных резуль-
татов. Библиотечные ассоциации не получили 
реальных полномочий и ресурсов, которые 
необходимы для эффективной деятельности. 
В связи с этим в рассматриваемый период би-
блиотечным общественным структурам мало 
что удалось осуществить. Подчас они пре-
вращались в место периодических (примерно 
раз в месяц) встреч и разговоров небольшой 
группы местных библиотечных активистов.

Не хочу сказать, что они были вовсе бес-
полезными. Сам несколько лет участвовал 
в работе Московской библиотечной ассоци-
ации, правда, чуть позднее: в середине 1990‑х 

гг. Но остается фактом, что противостоять 
нараставшему системному кризису отрасли 
в годы горбачевской «перестройки» библио-
течные общественные объединения ни в коей 
мере не смогли.

Еще один процесс, запущенный в ис-
следуемый период – это формальный отказ 
от идеологической цензуры в стране. Дей-
ствительно, в русле политики «гласности» 
с 1987 г. в библиотечной сфере постепенно 
снимались советские догматические «пере-
гибы», что, с одной стороны, положительно 
отразилось на содержании фондов библиотек 
и обслуживании читателей. В обществе появи-
лось множество новых идей, оценок, подходов 
и т. п. 25 октября 1991 г. был ликвидирован 
Главлит СССР, цензурное ведомство, в свое 
время наводившее ужас на ученых, деятелей 
искусства, писателей и их читателей [4]. Одна-
ко в конкретно-исторических обстоятельствах 
«перестройки», как это ни печально, отказ 
от цензуры привел к разбалансированию сло-
жившихся государственных и идеологических 
устоев, «раскачиванию лодки», дестабилиза-
ции ситуации в нашей стране, резкому взрыву 
сепаратизма и т. п., что стало одним из дей-
ственных факторов развала СССР.

Следует отметить и изменения в области 
международного библиотечного сотрудни-
чества. Стали убираться разнообразные «за-
навесы», ограничения, взаимные санкции. 
Тем не менее и здесь все было неоднозначно. 
Конечно, взаимодействие с ведущими библи-
отечными державами имело свои очевидные 
положительные стороны. Но довольно скоро 
выяснилось, что международное сотрудниче-
ство происходит не на равноправной основе. 
СССР отдавал больше, чем получал от зару-
бежных стран.

Руководители советского библиотеч-
ного дела, директора крупных библиотек, 
научно-административная элита стали ез-
дить в загранкомандировки, участвовать 
в интернациональных мероприятиях за счет 
принимающей стороны, получать гранты. 
Но за подобные удовольствия приходилось 
время от времени «учитывать интересы» ино-
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странного партнера. К сожалению, нередко 
они учитывались за счет интересов советской 
библиотечной сферы и отечественных чита-
телей, которые фактически «обкрадывались» 
в разных формах.

Начались стажировки студентов и моло-
дых специалистов в США, Европу и прочие 
богатые страны. Но немало наших соотече-
ственников, прошедших данные мероприя-
тия, в итоге уехали туда надолго или навсегда, 
укрепляя мощь коллективного Запада. Осу-
ществлялась обширная «утечка мозгов и та-
лантов», сильно ударившая по нашей науке, 
образованию, культуре, экономике и др.

Общий упадок СССР в годы «перестрой-
ки» запустил и такой ослабляющий отрасль 
процесс, как реституция библиотечных 
коллекций. Вопреки всем международным 
договоренностям, принятым на Ялтинской 
и Потсдамской конференциях в 1945 году 
[14; 12], от нашей страны начали требовать 
возврата фондов, вывезенных из Германии 
после Победы над нацизмом. Отметим, что 
перемещенные в Советский Союз коллек-
ции явились законной и справедливой, хотя 
далеко не полной, компенсацией гигантско-
го ущерба, нанесенного агрессией Третьего 
Рейха против нашей родины. Напомним, 
что военные потери совокупного советского 
библиотечного фонда составили, по разным 
оценкам, от 150 до 200 млн экземпляров. Для 
сравнения: в победивший СССР поступило 
из Германии около 10 млн. экземпляров. [12, 
с. 80, с. 119; 13].

Помимо вывода ценных библиотечных 
ресурсов из нашей страны реституция вре-
мени «перестройки» имела сильное негатив-
ное психологическое воздействие на библи-
отечную общественность. Последняя видела 
открытое разрушение отечественной библи-
отечной сферы, фактически поощряемое вла-
стями под предлогом соответствия неким «об-
щечеловеческим ценностям». Библиотечный 
профессионалитет оказался на годы ввергнут 
в состояние депрессии и апатии, не мог актив-
но противостоять разраставшимся деструк-
тивным процессам.

Что касается подготовки библиотечных 
кадров, то в 1985–1991 гг. еще сказывалась по-
ложительная сила инерции. В «брежневском» 
СССР удалось окончательно сформировать 
действенную, классическую, очевидно, лучшую 
в мире систему библиотечного образования [7; 
9; 3]. «Человеческий капитал» тяжело и долго 
приходится создавать, но он и более устойчив, 
разрушается заметно медленнее, чем матери-
альные ресурсы.

Благодаря советским «золотым кадрам» 
педагогов, удавалось поддерживать профессио-
нальное образование на достойном уровне, не-
смотря на усиливавшийся в стране системный 
кризис. Однако и здесь все больше проявлялись 
негативные последствия «перестроечных» па-
радигм. Часть преподавателей, особенно мо-
лодых, уходила в кооперативы и аналогичные 
коммерческие структуры, массово плодив-
шиеся в тот период. В стране падал престиж 
высшего образования в целом, и библиотеч-
ного – в частности. «Свободные» СМИ пропа-
гандировали идеологему о деньгах как главной 
ценности человеческой жизни. В результате 
выпускники школ гораздо реже мечтали стать 
космонавтами и учеными, открывая для себя 
бандитскую и бордельную «романтику».

Оборудование вузов и техникумов все 
больше отставало от достижений научно-
технической революции, в учебных лабора-
ториях не имелось средств автоматизации 
и компьютеризации и т. п. Ухудшалось состо-
яние полиграфической базы образовательных 
учреждений, тиражи учебно-методической 
литературы издавались в недостаточном ко-
личестве. На фоне дестабилизации жизни 
в СССР высококвалифицированные педагоги 
задумывались о переезде в более благополуч-
ные страны, и довольно многие реализовали 
эти замыслы.

Исследуя «горбачевский» период истории 
в целом, особенно 1988–1991 гг., обнаружи-
ваешь отсутствие крупных событий и кон-
структивных руководящих документов в би-
блиотечной жизни нашей страны. Это говорит 
о кризисе отрасли, неприкрытом невнимании 
к ней со стороны власти. Можно вспомнить 
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разве что Указ Президента РФ Б. Н. Ельцина 
от 13 апреля 1991 г. «О необходимых мерах раз-
вития крупных библиотек» [1, c. 159]. Однако, 
по сути, и он явился набором популистских 
фраз и зримой помощи ведущим отечествен-
ным библиотекам не оказал.

В заключение следует признать вы-
бранное время трагедийным как для всего 

Советского Союза, так и для библиотечной 
сферы в частности. Разрушительные процес-
сы в культуре, образовании, просвещении 
повлияли не только на жизнь современников 
«перестройки», но и на судьбу новых поколе-
ний граждан Российской Федерации конца 
XX–XXI вв. Из этого исторического опыта 
нам важно сделать верные выводы на будущее.
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Монография Андрея Михайловича Лесо-
виченко «Европейские музыкально-культовые 
каноны» открывает читателю удивительный 
мир европейского канона, предлагая убедиться 
в его актуальности, соотнося события глубо-
кой древности с современным христианским 
миропониманием. За кратким, подчеркнуто 
музыковедческим, названием работы кроется 
обширное и фундаментальное исследование 
проблем канонических форм музыкального 
искусства с точки зрения философии культу-
ры, богословия, теории и практики духовного 
творчества от Средневековья до наших дней.

Книга А. М. Лесовиченко явилась резуль-
татом многолетней плодотворной работы 
по изучению различных аспектов музыкаль-
ного канона. Научный труд А. М. Лесовичен-
ко обобщает, подводит итоги исследований, 
отраженных в публикациях рубежа веков – 
«Вопросы взаимоотношений культового ис-
кусства и идеологии Средневековья» (1990), 
«К проблеме мировоззренческой детерми-
нации средневековой культовой монодии 
Запада» (1990), «Диалектика статического 
и динамического в средневековом хорале» 
(1992), «Значение звукового начала в станов-
лении христианского культа» (1996), «Гри-
горианика и мировоззренческие принципы 
Средневековья» (1997), «Рефлексии о музыке 

и практическое музицирование: антиномия 
западного средневекового сознания» (1999), 
«Западный музыкально-культовый канон 
и его историческая судьба» (2001), «Художе-
ственное творчество в системе музыкального 
культа» (2001), «Вопросы христианской одоро-
логии» (2003), «О понятии канон в музыкозна-
нии» (2003) и, вместе с тем, открывает новые 
перспективные пути исследования истори-
ческого наследия европейской музыкальной 
культуры, намеченные, в частности, в работах: 
«Поющий Господу песнь новую» (2010), «Прп. 
Паисий Величковский и румынское церковно-
певческое образование» (2014), «Западная ме-
диевистическая проблематика в трудах со-
ветских музыковедов» (2014), «Преподобный 
Паисий Величковский и становление тради-
ций богослужебного пения» (2017), «Пробле-
ма формирования музыкально-культурной 
терминологии» (2019) и др.

Непрерывный живой диалог между авто-
ром и его собеседником-читателем обусловлен 
особым подходом автора к изучению законо-
мерностей канонов с позиции синтеза мен-
тальных, мировоззренческих, семиотических, 
церковно-догматических, социокультурных, 
творческих, психологических установок 
на роль и значение канона в христианском 
мире разных эпох и разных культур. Гипер-
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promising ways of introducing innovations of scientific research into modern methodology are traced. The 
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author, is the analysis of musical composition as a means of realizing the worldview model in a symbolic 
form. The general and various principles of the formation of the canonical space are considered on the ex-
ample of the western and eastern branches of Christian artistic creativity. The scientific research is of inter-
est to researchers of musical culture, history and practice of spiritual musical creativity, philosophy of art, 
art critics, musicians-performers.

Keywords: canon, European musical canon, exegetic canon, cult art, worldview of artistic creativity, tradi-
tion and authorship, A.M. Lesovichenko.

For citation: Dvinina-Miroshnichenko N.E. Review of the monograph by A.M. Lesovichenko “Europe-
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контекстуальность как главное и уникальное 
качество живой материи текста, самым непо-
средственным образом вовлекает читателя 
в мир жизни канона и его исторического раз-
вития на всех уровнях философского обобще-
ния. Полное и глубокое вхождение и погруже-
ние в последовательно открывающееся перед 
нами мультиконтекстуальное множество про-
блем исследования музыкально-культовых 
канонов требует от читателя не сиюминутного 
поверхностного взгляда, а активной интеллек-
туальной деятельности.

Над-философский контекст музыкально-
го анализа – как одно из главных неоспори-
мых достоинств монографии – включает в себя 
и опору на онтологические основания кано-
на как культурной единицы и, вместе с тем, 
постоянно отсылает нас к антропологии – 
человеческому опыту переживания канона, 
жизненному опыту передачи и объяснения 
канонических закономерностей, следования 
канону, сакральному опыту слушания и ис-
полнения. Неслучайно уже с первых страниц 
монографии автор подчеркивает неизменное 
присутствие импровизации как важной со-
ставляющей канона, тем самым настраивая 
камертон всей работы на интерес к неисчер-
паемому многообразию внутреннего мира ка-
нона при всей его внешней строгости и строй-
ности. Нечто механическое, повторяемое, ша-
блонное с первых страниц утверждается как 
прямой саморазумеющийся антипод канона. 
И это очень важная и значимая мысль рабо-
ты. «Если творческая активность затихает, 
процесс создания нового образца приобре-
тает чисто механический характер – значит, 
умирает мировоззрение, которое породило 
эту каноническую систему» [2, с. 25], – пишет 
А. М. Лесовиченко. Сама по себе нарочитая 
бездоказательность этого положения парадок-
сальным с точки зрения обыденной логики, 
но абсолютно естественным с точки зрения 
христианского мировоззрения образом вы-
зывает безоговорочное доверие к автору, в со-
вершенстве владеющему смыслами и катего-
риями предмета своего исследования, к его 
знаниям, мудрости и смелости высказываний.

Особое значение для автора имеют тру-
ды отечественных религиозных мыслителей, 
ученых, исследователей философии искусства, 
среди которых золотые имена А. Ф. Лосева, 
Д. С. Лихачева, Ю. М. Лотмана, С. С. Аве-
ринцева, С. Н. Булгакова, А. В. Карташова, 
князя Евгения Трубецкого, отца Павла Фло-
ренского. Универсальные принципы музы-
кального мышления, разработанные в трудах 
Б. В. Асафьева, Б. Л. Яворского, В. В. Спосо-
бина, Е. В. Назайкинского, М. Г. Арановского, 
Ю. Н. Холопова и др. выдающихся музыко-
ведов прошлого и современности, также со-
ставляют основу единого подхода к рассмо-
трению разнообразных явлений в области 
западно-европейского музыкального канона. 
Множественность философских контекстов 
в их взаимодействии и взаимопроникнове-
нии, кристаллизуясь в некие энергетические 
пучки авторской мысли, высвечивают лучи 
настоящих научных открытий, которые, не-
сомненно, станут основой методологии буду-
щих научных работ и расширят эстетическое 
пространство понимания канона.

Прежде всего, это кульминационная часть 
всей работы, находящаяся в точке «золото-
го сечения» монографии, ее четвертая глава 
«“Экзегетический“ музыкально-культовый 
канон». Можно прогнозировать интересный 
и обширный дискурс, взятый на вооруже-
ние будущими поколениями исследователей 
в связи с введенным новым термином, его 
стремительное «раскавычивание» и самое 
ближайшее и непосредственное введение 
в методологию исследования музыкальной 
культуры. Проникнув вглубь, в сердце, в ядро 
духовного значения канона, автор в одном 
единственном слове – экзегетический – удиви-
тельно емко сконцентрировал его обширный 
семантический потенциал. Хотелось бы также 
добавить, что за этим понятием стоит и пря-
мое православное понимание канона, и харак-
теристика канона как литургического жанра, 
изобретение которого, как известно, принад-
лежит перу великого гимнографа св. Андрея, 
архиепископа Критского. Здесь экзегеза – как 
истолкование библейских преданий через со-
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бытия Нового Завета – становится отправ-
ной точкой для сочинения ирмоса и всех 
последующих тропарей канона, являя собой 
изложение догматического учения Церкви 
и своеобразно синтезируя хронологически 
предшествующие ему жанры: псалмопения 
и кондаки (единение Священного Писания 
и поэтической проповеди).

Безусловным достоинством монографии 
можно считать анализ музыкальной компо-
зиции как средства реализации мировоззрен-
ческой модели в символическом виде. Основ-
ной для автора становится модель позднего 
Средневековья, но культурологический кон-
цептуальный подход к анализу данной мо-
дели может быть проецирован и на область 
всех предыдущих и последующих эпох (Глава 
4). Музыкальное искусство предстает перед 
нами как идеальное воплощение философ-
ских категорий вневременности, внелично-
сти, скоротечности мира. Музыкальный жанр 
трактуется как ментальный ряд музыкального 
сознания [2, с. 157].

Интересной постановке вопросов, не-
стандартному видению и изложению взгля-
дов, введению новых понятий и терминов 
содействуют и составленные автором схемы. 
В частности, одну из схем хотелось бы отне-
сти к числу настоящих откровений и упомя-
нуть, ни много ни мало, как «Бусы времени 
Лесовиченко». В ней классические свойства 
времени – длительность, однонаправленность, 
необратимость и вечность – неожиданно те-
ряют свою динамику и обретают статику 
в точках сотворения и конца времени, в воз-
вратном движении вращающейся спирали 
времени. Интерес представляют также схемы 
соотношения канона, традиции и авторского 
творчества.

Шаг за шагом мы оказываемся у порога 
новых открытий. Авторская мысль подводит 
к ним столь просто и естественно, что они 
воспринимаются как нечто абсолютно акси-
оматичное: «В рамках традиционного твор-
чества по сравнению с каноническим сильнее 
проявляется особенное. Особенное домини-
рует над всеобщим. В каноническом творче-

стве, напротив, сильнее всеобщее…» [2, с. 92]. 
Импровизационность канона закономерно 
предполагает помещение его по ту сторону 
традиции и авторского творчества, а также – 
противопоставление им. И здесь А. М. Ле-
совиченко оставляет множество «вопросов 
без ответа», которые обусловлены самой ди-
алогичностью стиля монографии и высокой 
поэтикой слога.

«В этом вечном импровизационном об-
новлении музыки, основанной на достаточно 
статичном структурном материале, – сущность 
канонической деятельности, ее жизнеспо-
собность, устойчивость» [2, с. 124], – пишет 
А. М. Лесовиченко. Взгляд автора, несомнен-
но, перекликается с идеей Ю. М. Лотмана, 
трактующего каноническое искусство как 
информационный парадокс, где канонический 
текст выступает «возбудителем» [4, с. 319] ин-
формации. Вступая в диалог с исследователем, 
продолжая тщательный анализ аспекта им-
провизации, можно высказать предположе-
ние, что именно конец живого проживания 
и исполнения канона и его абстрактная фикса-
ция переводят канон в разряд традиции; та же 
фиксация нотного текста характерна и для 
авторского творчества. Не ограничение ли 
свободы (импровизации, числа исполните-
лей, метрической, ритмической, интонацион-
ной, фактурообразующей и пр.), собственно, 
и становится одним из факторов удаления 
от общего делания – соборности (в контексте 
православной традиции) и начала светской 
формы жизни музыки? Множество внутрен-
них комментариев, возникающих у читателя 
как сопутствующих мысли автора, развиваю-
щих и подтверждающих его положения, не-
изменно свидетельствуют об актуальности 
и жизненности темы монографии.

Сам стиль монографии А. М. Лесовичен-
ко – удивительно легкий, искренний, созна-
тельно избегающий ложной учености и с лег-
костью подводящий читателя к сложным 
философским проблемам, – закономерно на-
прашивается на сравнение со стилем великого 
А. Ф. Лосева. Анализируя форму изложения 
монографии, далекую от какого-либо мен-
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торства и направленную на сотрудничество 
с читателем и совместный с ним поиск исти-
ны, мы видим желание автора максимально 
приблизиться к той синергетической форме 
взаимодействия исследователя и его оппо-
нента, которая возможна только при непо-
средственном живом человеческом общении.

Разговорные краткие реплики-введения 
в новую тему («теперь месса», «панорамиро-
вать» и др.) или резкие характеристики («ка-
нонизация жизнеподобных мимикрий») [2, 
с. 17] очень важны. Они убеждают читателя 
в том, что автор сознательно «пробегает» об-
щие места, стараясь донести до читателя толь-
ко самое глубинное и значимое, максимально 
чутко и бережно относится к интеллектуаль-
ному времени читателя.

В этом контексте хотелось бы поделить-
ся воспоминаниями о личном восприятии 
канонического пространства, в основе кото-
рого лежат две судьбоносные встречи. Пре-
жде всего, – с Верой Борисовной Вальковой, 
у которой автор этой рецензии имела счастье 
слушать курс «Музыкально-теоретические 
системы», будучи студенткой Нижегород-
ской государственной консерватории. Кон-
центрируя общие впечатления, могу сказать, 
что это – спектральное ощущение разноо-
бразия структур (в частности, византийских 
нетемперированных ладов) и представление 
о каноне как об идеальном Строении. С тече-
нием времени первоначальное представление 
о «каноне-Строении» дополнилось невыра-
зимо благотворным ощущением «канона-
Формы», исследуемого и преподаваемого за-
мечательным хормейстером, методистом и ре-
гентом Алексеем Алексеевичем Гвоздецким 
в Гатчине. И вот, прибегая к иносказательной 
форме высказывания, мы вошли в Строение 
(= храм), облеклись в нужную Форму (особую 
форму = униформу = одежду = ризу), но толь-
ко в сей момент началось, собственно, храмо-
вое Действо. И с этим храмовым Действом, 
выразителем синтеза искусств, по мысли отца 
Павла Флоренского, без преувеличения можно 
сравнить монографию Андрея Михайловича 
Лесовиченко.

Стиль изложения требует к себе не вни-
мания и тишины скучающей аудитории, а де-
батов и, возможно, бурных несогласий. Ав-
тор монографии ни в коей мере не избегает 
острых полемичных тем, предлагая читателю 
противоречивые тезисы, а подчас и прово-
цируя на «праведный гнев». Так вопрос «Ин-
тересно, какой был бы путь у европейского 
искусства, окажись арианство доминирую-
щей идеологией?!» [2, с. 71], – скорее всего, 
будет воспринят читателем-христианином 
как дерзкий и откровенный эпатаж. К сло-
ву говоря, число самих вопросов, как знаков 
пунктуации, также говорит о высоком накале 
полемики внутри текста: статистический срез 
подтверждает, что их около семидесяти.

Обращаясь к самой животрепещущей 
проблеме для исследователя – проблеме ми-
ровоззрения художественного творчества, 
автор, в частности, пишет: «С течением вре-
мени музыка приобретает свойства носителя 
информации любого типа, вплоть до сюжет-
ной, вырабатывает средства процессуальности 
и конфликтности. Крайней точкой развития 
такого „самообеспечения“ становится появ-
ление сонатно-симфонического принципа, 
который не имеет никакого отношения к хри-
стианской культовой практике, да и вообще 
достаточно долго никак не соприкасается 
с религиозной идеей, осуществляясь под-
черкнуто в мирской художественной жиз-
ни. Тем не менее, именно здесь определился 
итог действия христианских мировоззрен-
ческих доминант в музыкальном искусстве» 
[2, с. 41]. Разворачивающаяся внутренняя 
полемика не может оставить равнодушным 
никого: ни относящего себя к ряду светских 
музыкантов, ни считающего себя сопричаст-
ным миру культового музыкального искус-
ства; ни тех, кто полностью уверен в том, что 
«именно здесь определился итог действия 
христианских мировоззренческих доминант», 
ни тех, кто глубоко убежден, что «появление 
сонатно-симфонического принципа… не име-
ет никакого отношения к христианской куль-
товой практике», а значит, – и к христианскому 
мировоззрению.
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В нарастающую полемическую волну, ве-
роятно, должны включиться и сторонники 
формирования сонатного цикла как выра-
зителя антирелигиозного (атеистического) 
мировоззрения, подтверждением которого 
выступают те самые законы диалектики, 
которые и определяют конфликтность дра-
матургии. В самом упрощенном варианте – 
на уровне главной и побочной партий – во-
площая в музыке закон единства и борьбы 
противоположностей, на уровне разработки 
тем и качественного тонального сдвига в ре-
призе – переход количественных изменений 
в качественные, и, наконец, на уровне динами-
ки чередования частей – демонстрируя закон 
отрицания отрицания.

С точки зрения христианского мировоз-
зрения, эти законы можно трактовать как 
законы мира сего, в недрах которых, подчас 
болезненным и страшным образом, закаляют-
ся человеческие добродетели. И в этот момент 
нам вновь открывается широчайшее поле пер-
спектив исследования мировоззренческих 
установок, сопряженных с полем музыко-
ведческого анализа формообразования иных 
культовых и светских жанров. С какой пози-
ции рассмотреть статику эпических форм, 
в частности большой строфической формы 
конца XIX в.? Или примеры позднего мини-
мализма в контексте творчества Арво Пярта? 
По каким законам структурируются в форме 
самодостаточные необратимые ритмы Оливье 
Мессиана? Переводя их в плоскость канони-
ческого религиозного мировоззрения это – ги-
потетически – были бы инаковые законы ми-
роздания: закономерность взаимообогащения 
противоположностей при их неслиянности; 
перехода качества в количество, ведь только 
глубокое качественное изменение дает яркий 
количественный всплеск; и, наконец, закон 
восхождения и совершенствования?…

Таким образом, если на диахронном сре-
зе проблема «мировоззренческих доминант» 
сонатно-симфонического цикла весьма уяз-
вима, то и на синхронном срезе она вряд ли 
может быть безоговорочно рассмотрена 
в пользу христианских, если принять во вни-

мание опыт сирийской, армянской, коптской 
и других восточных церквей, а также русскую 
старообрядческую традицию. Немаловаж-
ным аргументом оппозиции христианского 
мировоззрения и сонатно-симфонических 
формообразующих принципов выступает 
и мнение самого автора об устойчивости ми-
ровоззренческих посылов, обеспечивающих 
устойчивость канонической системы [2, с. 91]. 
А также – ранее введенное автором понятие 
«общехристианского культового канона» [2, 
с. 86], переживание которого связано с необ-
ходимостью «„довериться“ музыке, не следить 
за ней, а попытаться „погрузиться“ в нее» [2, 
с. 94], где сама музыка «несет на себе черты не-
подвижности, отсутствия развития» [2, с. 100].

Виртуальный оппонент, несомненно, воз-
разит, что автор подчеркивает последующую 
исторически сложившуюся разность западной 
и восточной ветви христианства, где сама «ме-
тафизичность западного искусства требует 
динамического внешнего изменения вплоть 
до распада изначально заданной системы» [2, 
с. 80]. Но и в этом случае возникает законо-
мерный вопрос: если каноническая система 
обнаружила свой распад, не говорит ли это 
о полной смене мировоззренческой доми-
нанты? И каким образом музыкальный жанр 
«реагирует на изменения мировоззренческих 
доминант» [2, с. 141]: предваряет их появле-
ние, обнаруживает или констатирует? Вновь 
вопрос остается открытым…

Немалая часть книги посвящена осмыс-
лению категории пространства и времени, 
а также – категории «тишины» в музыке, 
поэтому канон А. М. Лесовиченко «дышит» 
и «живет», и «звучит» со страниц монографии. 
Говоря об отношении автора к предмету свое-
го исследования, хочется употребить те самые 
слова (в самом высоком их смысле), которыми 
А. М. Лесовиченко характеризует отношение 
к музыке св. Григория Нисского: «Он скорее 
ощущает, чем осмысливает идейную сущ-
ность» [2, с. 125]. Бытие канона, его истори-
ческая трансформация, оказываются напря-
мую связаны с пространственно-временным 
континуумом, который несет в себе «образ Бо-
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жественной вневременности, и образ земного 
движения времени, и образ механистичности 
круговращения… именно образ, а не способ 
вхождения в реальное время» [2, с. 152].

Пожалуй, самое важное, что откроет для 
себя в монографии Андрея Михайловича Ле-
совиченко чуткий ко всему новому читатель, 
научная и светская аудитория, наконец, весь 
мир музыкальной культуры и искусства, это 
вербально невыразимую, неотделимую от ин-
терпретации текста, невероятно огромную 
личную любовь и симпатию автора к кано-
ну. Неслучайно дважды в монографии зву-
чит цитата из труда отца Павла Флоренского 
«Иконостас», в котором канон сравнивается 
с оселком, «на котором ломались ничтоже-
ства и заострялись настоящие дарования» [5, 
с. 76]. Этим высказыванием автор прочерчи-
вает зримую черту, четко отгораживающую 
отечественное понимание канона от запад-
ноевропейской романтической эстетики, 
в которой канон трактовался как «средство, 
сковывающее творческий процесс, а потому 
ретроградное и вредное для художествен-
ного развития» [2, с. 22]. Русская менталь-
ность отражается и в бережном отношении 
автора к специфике восточной нотации как 
к порождению духовно-мировоззренческого 
комплекса [2, с. 49]. Отрадно видеть русский 
перевод «Величит душа моя Господа», часто 
опускаемый исследователями при анализе 
«Magnificat».

Находясь в живом диалоге с автором 
монографии, хотелось бы высказать и неко-
торые возникшие в ходе прочтения мысли, 
затрагивающие самый сложный и самый 
глубокий аспект понимания канона – кано-
на как трансцендентного опыта. Тем более, 
что именно «адекватное выражение сущно-
сти трансцендентного» [2, с. 82] совершенно 
справедливо выделено автором как главная 
цель восточной ветви христианского худо-
жественного творчества. Данный автором 
русский перевод 140 псалма «Да направится 
молитва моя, как фимиам, пред лице Твое…» 
и предваряющие его комментарии [3, с. 63] 
не передают в полной мере великопостное 

состояние песнопения «Да исправится мо-
литва, яко кадило пред Тобою…» и его роль 
и место в литургии Преждеосвященных. Сам 
по себе текст «Да исправится», впрочем, как 
и другие церковно-славянские тексты, мало 
подлежит русскому переводу, так как, соб-
ственно, за каждым словом и выражением 
стоит именно тот семантический контекст, 
который иными словами не может быть 
высказан. В данном случае, согласно одной 
из богословских трактовок, молитва должна 
не просто «направиться», но именно «испра-
виться» со стелющегося по земле рассеянного 
каинова моления на воскуряющуюся ввысь 
авелеву молитву «яко кадило».

Следующее высказывание автора «са-
кральное искусство связано с мистическим 
опытом… творца художественных образов» 
повествует о соотношении сакрального и ми-
стического опыта. Сакральный опыт таин-
ственен, но имеет причинно-следственные 
связи и может быть повторен. Мистический 
опыт – единичен, непредсказуем, непередаваем 
человеческим языком, единственный в своем 
роде. Сакральное искусство может вбирать 
в себя мистический опыт, но проводить пря-
мую параллель можно только в исключитель-
ных и известных случаях (как, например, фи-
гура святого Андрея Рублева). Таким образом, 
деятелем сакрального искусства, по нашему 
глубокому убеждению, выступает не «творец 
художественных образов» (светский худож-
ник), а именно проводник «“застывших“ слеп-
ков» [2, с. 69] сакрального опыта, в том числе 
сакрального опыта музыкального творчества. 
Сакральное искусство самоценно, и, по на-
шему мнению, не может быть рассмотрено 
как являющееся «одним из заместителей соб-
ственно мистики» [2, с. 70].

В заключение хотелось бы сказать не-
сколько слов о восприятии рецензируемого 
научного исследования в «большом време-
ни» (по известному выражению М. М. Бах-
тина). Ретроспектируя к началу нашей ре-
цензии, можно с уверенностью сказать, что 
диалогический контекст монографии Андрея 
Михайловича Лесовиченко «Европейские 



182

ISSN 1997-0803 ♦ Вестник МГУКИ ♦ 2022 ♦ 5 (109) сентябрь – октябрь ⇒

музыкально-культовые каноны» не имеет 
границ, «уходит в безграничное прошлое 
и безграничное будущее» [1, с. 212]. Само 
исследование проникнуто и окутано той са-
мой «музыкой интонационно-ценностного 
контекста» [1, с. 211], которая может быть 
охарактеризована категорией становления 
как «последнее основание искусства времени» 
[3, с. 323], по мнению А. Ф. Лосева. Замеча-

тельный труд А. М. Лесовиченко находится, 
несомненно, вне оценки современной кри-
тики как выдающееся научное исследование, 
которое всегда будет представлять интерес 
для новых поколений исследователей музы-
кальной культуры, философии искусства, 
искусствоведов, музыкантов-исполнителей 
и всех неравнодушных к истории и практике 
духовного музыкального творчества.
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• объективного обсуждения значимости исследования;
• недопустимости личных, критических или пренебрежительных замечаний и обвинений 

в адрес других исследователей;
• полного исключения плагиата; признания вклада других лиц, обязательного наличия 

библиографических ссылок на все внешние источники информации, все публикации, суще-
ственные для данной статьи (включая его собственные ранее опубликованные статьи и научные 
материалы), избегая при этом самоплагиата (повторной, дублирующей публикации). Автор 
должен сообщить редколлегии журнала обо всех своих работах и работах своих соавторов, 
пересекающихся по тематике с представленной в редакцию статьёй и находящихся на рас-
смотрении в других изданиях;

• получения разрешения на использование (воспроизведение) чужих материалов, таблиц, 
изображений и обязательного указания автора этих материалов и/или владельца авторских 
прав на эти материалы;

• представления информации из конфиденциальных источников только с их разрешения;
• представления в качестве соавторов всех участников, внесших существенный вклад в ис-

следование и написание статьи; одобрения окончательной версии работы всеми соавторами 
и их полного согласия с представлением её к публикации;

• выражения благодарности другим коллегам, не являющимся авторами данной статьи, 
но повлиявшим на её создание;

• раскрытия потенциальных конфликтов интересов (предоставление информации о работе 
по найму, консультировании, наличии акционерной собственности, предоставлении экспертных 
заключений, патентной заявке или регистрации патента, получении гонораров;

• чёткого указания в  тексте рукописи сведений о  полученных грантах, дру-
гих источниках финансирования исследования, обо всех других формах поддержки,  
т. е. фактах, которые могут быть восприняты как оказавшие влияние на результаты или выводы, 
представленные в работе);

• незамедлительного сообщения об обнаружении существенных ошибок или не-
точностей в публикации и взаимодействия с редактором с целью скорейшего ис-
правления ошибок или изъятия публикации, своевременного исправления ошибок  
и неточностей, выявленных рецензентом или редактором.

***

Редакционная коллегия оставляет за собой право отбора материалов. Статья, после 
её одобрения редколлегией журнала, может готовиться к публикации до полугода.


